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1.1. RESPONSABLE DES INFORMATIONS 

Marie MEYNADIER, directeur général de EOS imaging (ci-après « EOS Imaging » ou la « Société ») 

 

1.2. ATTESTATION DE LA PERSONNE RESPONSABLE 

« WΩŀǘǘŜǎǘŜΣ ŀǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ pris toute mesure raisonnable à cet effet, que les informations contenues dans 

le présent document de référence sont, à ma connaissance, conformes à la réalité et ne comportent 

Ǉŀǎ ŘΩƻƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ Ł Ŝƴ ŀƭǘŞǊŜǊ ƭŀ ǇƻǊǘŞŜΦ 

 

WΩŀǘǘŜǎǘŜΣ Ł Ƴŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜΣ que les comptes sont établis conformément aux normes comptables 

applicables et donnent une image fidèle du patrimoine, de la situation financière et du résultat de la 

{ƻŎƛŞǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŎƻƳǇǊƛǎŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ ǉǳŜ ƭŜ ǊŀǇǇort de gestion 

dont les différentes rubriques sont mentionnées en pages 320 et 321 du présent Document de référence 

ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴ ǘŀōƭŜŀǳ ŦƛŘŝƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŦŦŀƛǊŜǎΣ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ŘŜ ƭŀ 

{ƻŎƛŞǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŎƻƳǇǊƛǎŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀǘƛƻƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴŜ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜǎ 

principaux risques et incertitudes auxquels elles sont confrontées. 

 

WΩŀƛ ƻōǘŜƴǳ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊƾƭŜǳǊǎ ƭŞƎŀǳȄ ŘŜǎ ŎƻƳǇǘŜǎ ǳƴŜ ƭŜǘǘǊŜ ŘŜ Ŧƛƴ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄΣ Řŀƴǎ ƭŀquelle ils indiquent 

avoir procédé à la vérification des informations portant sur la situation financière et les comptes 

ŘƻƴƴŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭŀ ƭŜŎǘǳǊŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ŘƻŎǳƳŜƴǘΦ 

[Ŝǎ Şǘŀǘǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ Ł ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Ŏƭƻǎ ƭŜ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлм4 présentés dans le présent 

5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊƾƭŜǳǊǎ ƭŞƎŀǳȄ ŦƛƎǳǊŀƴǘ ŀǳȄ ǇŀƎŜǎ 289 à  

294  du présent Document de référence. 

[Ŝǎ Şǘŀǘǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ Ł ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Ŏƭƻǎ ƭŜ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлм3, présentés dans le 

Document de Référence 2013 ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊƾƭŜǳǊǎ ƭŞƎŀǳȄΣ ŦƛƎǳǊŀƴǘ ŀǳȄ ǇŀƎŜǎ 

209 à 254 dudit document. 

[Ŝǎ Şǘŀǘǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ Ł ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Ŏƭƻǎ ƭŜ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлм2, présentés dans le 

Document de Référence 2013 ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊƾƭŜǳǊǎ ƭŞƎŀǳȄΣ ŦƛƎǳǊŀƴǘ ŀǳȄ ǇŀƎŜs 

209 à 254 dudit document ».  

 

Paris, le 29 avril 2014 

 

Marie MEYNADIER 

Directeur général 
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2.1. COMMISSAIRES AUX COMPTES TITULAIRES 

Deloitte & Associés 

Société anonyme 

185C avenue Charles de Gaulle  

92 200 Neuilly sur Seine 

RCS Nanterre 572 028 041 

Société représentée par Mr Fabien Brovedani  

 

FI Solutions 

Société par actions simplifiée 

FI SOLUTIONS 

8, rue Bayen 

75017 Paris 

RCS Paris 482 040 235 

Société représentée par Mr Jean-Marc Petit  

 

bƻƳƳŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŀǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ƳƛȄǘŜ Řǳ мо Ƨǳƛƴ нлмо ǇƻǳǊ ǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ŘŜ ǎƛȄ ŜȄŜǊŎƛŎŜǎ ŜȄǇƛǊŀƴǘ à 

l'issue de l'assemblée générale ordinaire annuelle appelée à statuer sur les comptes de l'exercice clos 

le 31 décembre 2018. 

 

2.2. COMMISSAIRES AUX COMPTES SUPPLEANTS 

BEAS 

Société à responsabilité limitée 

195 avenue Charles de Gaulle  

92 200 Neuilly sur Seine  

RCS Nanterre 315 172 445 

Société représentée par Joël ASSAYAH 

 

Mr Jorg SCHUMACHER 

Né le 12 avril 1965 à Hilden (Allemagne) 

 1 avenue Léopold Sedar Senghor 

94100 Saint Maur des Fossés 

  

bƻƳƳŞǎ ǇŀǊ ƭΩŀǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ƳƛȄǘŜ Řǳ мо Ƨǳƛƴ нлмо ǇƻǳǊ ǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ŘŜ ǎƛȄ ŜȄŜǊŎƛŎŜǎ ŜȄǇƛǊŀƴǘ à 

l'issue de l'assemblée générale ordinaire annuelle appelée à statuer sur les comptes de l'exercice clos 

le 31 décembre 2018. 
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INFORMATIONS FINANCIERES SELECTIONNEES 

 

Le Groupe EOS ƛƳŀƎƛƴƎ Ŝǎǘ ƭŜ ƭŜŀŘŜǊ ƳƻƴŘƛŀƭ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ƻǊǘƘƻǇŞŘƛǉǳŜ о5Φ  

 

Lǎǎǳ ŘΩǳƴŜ ǎƻŎƛŞǘŞ créée en 1989, EOS Imaging SA développe et commercialise ǳƴŜ ƳƻŘŀƭƛǘŞ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ 

médicale innovante Ł ǘǊŝǎ ŦŀƛōƭŜ ŘƻǎŜ ŘΩƛǊǊŀŘƛŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ н5 Ŝǘ о5Σ dédiée en particulier aux pathologies 

ostéo-articulairesΦ !ǾŜŎ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ hƴŜCƛǘ aŜŘƛŎŀƭ Ŝƴ ƴƻǾŜƳōǊŜ нлмоΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ƛƴǘŝƎǊŜ 

désormais dans son offre un service de planification de chirurgie orthopédique et la vente 

ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ orthopédiques personnalisés. 
Comme exposé au chapitre 7 du présent Document, Eos Imaging détient 100% du capital social des 

quatre sociétés suivantes : 
  

- EOS Imaging Inc, société de droit américain qui assure la commercialisation des produits du 

Groupe sur le territoire américain ; 

 

- EOS imaging GmbH, société de droit allemand qui assure la commercialisation des produits du 

Groupe en Allemagne ; 

 

- EOS image, Inc, société légalement constituée en vue de la partie IA de la loi sur les compagnies 

du Québec, qui assure la commercialisation des produits du Groupe sur le territoire 

canadien ainsi que des activités de recherche et développement; 

 

- OneFit Medical SAS, société par actions simplifiée de droit français qui développe et 

commercialise des solutions logicielles et des instruments orthopédiques personnalisés pour  

ƭΩƻǊǘƘƻǇŞŘƛŜΦ Cette société a été acquise le 27 novembre 2013. Elle est consolidée dans les 

comptes du Groupe  depuis son acquisition. 

 

Les comptes consolidés annuels au 31 décembre 2014 ŘΩ9h{ ƛƳŀƎƛƴƎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŀǊǊşǘŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻƴǎŜƛƭ 

ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŘŀǘŜ Řǳ 20 avril 2015. 

 

En application du règlement européen n° 1606/2002 du 19 juillet 2002, les comptes consolidés de la 

société EOS Imaging sont établis en conformité avec les normes et interprétations IFRS telles 

ǉǳΩŀŘƻǇǘŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ŀǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлм4. Ces dernières sont disponibles sur le site 

Internet de la Commission européenne :  

http://ec.europa.eu/internal_market/accounting/ias/index_fr.htm. 

 

Les principes comptableǎ ǊŜǘŜƴǳǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻƳǇǘŜǎ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞǎ ŀƴƴǳŜƭǎ : 

 

- ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Ŏƭƻǎ ƭŜ 31 décembre 2014,  ǎƻƴǘ ƛŘŜƴǘƛǉǳŜǎ Ł ŎŜǳȄ ǳǘƛƭƛǎŞǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Ŏƭƻǎ ƭŜ 

31 décembre 2013. 
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Les autres normes, amendements de normes et interprétations suivants adoǇǘŞǎ ǇŀǊ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 

9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜΣ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ ŀǳ мŜǊ ƧŀƴǾƛŜǊ нлмп ǎƻƴǘ ƭŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Υ  

 

- IFRS 10 « Etats financiers consolidés », IFRS 11 « Partenariats », IFRS 12 « Informations à fournir 

sur les intérêts détenus dans d'autres entités », IAS 27 « Etats financiers individuels », IAS 28 

« Participations dans des entreprises associées et des coentreprises » : corps de normes relatif 

à la consolidation ; 

- les amendements sur les dispositions transitoires des normes IFRS 10, 11 et 12 ; 

- les amendements à IFRS 10, 12 et IAS 27 « 9ƴǘƛǘŞǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ » ; 

- ƭΩŀƳŜƴŘŜƳŜƴǘ Ł L!{ он ζ /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴǎ ŜƴǘǊŜ ŀŎǘƛŦǎ Ŝǘ ǇŀǎǎƛŦǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ η ; 

- les amendements à IAS 39  « Novation de dérivés et maintien de la comptabilité de 

couverture » ; 

- les amendements à IAS 36 « Dépréciation des actifs  - Informations sur la valeur recouvrable 

des actifs non financiers ». 

[ŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ǎǳǊ ƭŜǎ Şǘŀǘǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞǎ 

au 31 décembre 2014. 

- ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Ŏƭos le 31 décembre 2013, sont identiques Ł ŎŜǳȄ ǳǘƛƭƛǎŞǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Ŏƭƻǎ ƭŜ 

ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмн Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ de la norme IAS 19 révisée qui a généré un impact sur les 

ŎŀǇƛǘŀǳȄ ǇǊƻǇǊŜǎ ŀǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмо ŘŜ ф YϵΦ [ΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳǇǘŜǎ ŀǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ н012 

ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǊŞǇŜǊŎǳǘŞ Şǘŀƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ ŎƻƳƳŜ ƴƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ; 

 

[Ŝǎ ŀǳǘǊŜǎ ƴƻǊƳŜǎΣ ŀƳŜƴŘŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƴƻǊƳŜǎ Ŝǘ ƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ ŀŘƻǇǘŞǎ ǇŀǊ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 

9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜΣ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀǳ мer janvier 2013 sont les suivants :  

- ƭΩŀƳŜndement à IAS 1 « Présentation des postes des autres éléments du résultat global 

(OCI)»; 

- ƭΩŀƳŜƴŘŜƳŜƴǘ Ł LCw{ т ζ Informations sur les compensations entre actifs et passifs 

financiers » ; 

- ƭΩŀƳŜƴŘŜƳŜƴǘ Ł LCw{ м ζ Hyperinflation grave et suppression des dates d'application 

ferme pour les nouveaux adoptants » ; 

- ƭΩŀƳŜƴŘŜƳŜƴǘ Ł LCw{ м ζ 9ƳǇǊǳƴǘǎ ōƻƴƛŦƛŞǎ ŀŎŎƻǊŘŞǎ ǇŀǊ ƭΩ9ǘŀǘ » ; 

- ƭΩLCw{ мо ζ Evaluation de la juste valeur » ; 

- ƭΩLCwL/ нл ζ Frais de découverture ». 

- les améliorations annuelles (2009-2011) des IFRS : IAS 1 «  Présentation des états 

financiers », IAS 16 « Immobilisations corporelles », IAS 32 «  Instruments financiers ς 

Présentation », IAS 34 « Information financière intermédiaire » ; 

- ƭΩŀƳŜƴŘŜƳŜƴǘ Ł L!{ мн ζ LƳǇƾǘ ŘƛŦŦŞǊŞ Υ wŜŎƻǳǾǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛŦǎ ǎƻǳǎ-jacents ». 

 

 

Les comptes sont présentés à taux de change et périmètre historiques.   

Comme indiqué au chapitre 4.4.5 du présent document de référence, ƭΩeffet du taux de change sur la 

ǾŀǊƛŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ Ŝǎǘ ƴŞƎƭƛƎŜŀōƭŜ entre 2013 et 2014, au rŜƎŀǊŘ ǘƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ ŘŜ ƭŀ ŦŀƛōƭŜ 

ǾŀǊƛŀǘƛƻƴ Řǳ ǘŀǳȄ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ƭΩ¦{5 Ŝǘ Řǳ /!5 Ŝƴ нлмп ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł нлмоΣ Ƴŀƛǎ ŎƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ 
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ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǾŜƴǘŜǎ ƭƛōŜƭƭŞŜǎ Ŝƴ ¦{5 Ŝǘ Ŝƴ /!5 ƭƛƳƛǘŞŜ Ł ол҈ Řǳ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ 

consolidé.  

Il en est de même pour le résultat net, compte tenu des dépenses opérationnelles exposées en US$ et 

en CA$ dans les filiales américaine et canadienne, qui limitent ƭΩincidence de la variation des taux de 

change sur le résultat net.  

Par ailleurs, la contribution de la société OneFit Médical au chiffre dΩŀŦŦŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŀǳ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ƴŜǘ 

ŎƻƴǎƻƭƛŘŞ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ŝǎǘ ƴƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜΦ !ǳǎǎƛΣ ƭΩŜƴǘǊŞŜ en octobre 2013 de cette société dans le 

périmètre de consolidation ƴΩŀ Ǉŀǎ ƎŞƴŞǊŞ ŘΩŞŎŀǊǘ ŘŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦΦ 

 

Pour ces raisons, les comptes sont présentés à taux de change et périmètre historiques uniquement, 

une présentation à périmètre et taux de change  Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƴΩŀǇǇƻǊǘŜǊŀƛǘ Ǉŀǎ de changement significatif 

aux chiffres présentés ci-dessous. 

 

[Ŝ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞ par le Groupe au titre du premier trimestre 2015 est présenté au chapitre 

12.1 du présent Document de Référence. 

 

 

Bilans consolidés simplifiés 
Données consolidées Exercice 2014 Exercice 2013 Exercice 2012 

en KEUR 12 mois 12 mois 12 mois 

 

Total actif 39 801 46 594 37 635 

 Actifs non courants 8 567 7 882 1 475 

 Actifs courants 31 234 38 712 36 160 

 Dont trésorerie et équivalents de trésorerie 10 154 20 749  26 975 

 

Total passif 39 801 46 594 37 635 

 Capitaux propres 25 464 30 067 31 478 

 Passifs non courants  3 836 4 087 881 

 Dont dettes à long terme (1) 3 539 3 916 752 

 Passifs courants 10 501 12 440 5 275 

 

 

(1) : avances remboursables, prêts à taux zéro et complément de prix li® ¨ lôacquisition de OneFit Medical 

 

  



  
CHAP 4 ς FACTEURS DE RISQUE  

Page 18 sur 322 

 

Comptes de résultat consolidés simplifiés 

Données consolidées auditées Exercice 2014 Exercice 2013 Exercice 2012 

en KEUR 12 mois 12 mois 12 mois 

 

Total produits opérationnels 21 719 16 671 10 394 

 5ƻƴǘ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ 20 062 15 170 9 424 

     5ƻƴǘ ǾŜƴǘŜ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ 17 197 13 433 8 524 

    Dont vente de contrats de maintenance 2 104 1 539 900 

    Dont vente de consommables et services 761 198 - 

Coûts directs des ventes (10 624) (8 691) (5 659) 

Marge brute 

En % 

9 439 

47% 

6 480 

43% 

3 765 

40% 

Total charges opérationnelles (27 872) (23 041) (18 090) 

Total résultat opérationnel (6 152) (6 370) (7 697) 

Résultat courant avant impôt (5 245) (5 884) (7 223) 

Résultat net global de la période (5 056) (6 096) (7 062) 

Résultat net par action (en euros) (0,29) (0,34) (0,43) 

 

 

Tableaux de flux de trésorerie simplifiés 

Données consolidées auditées Exercice 2014 Exercice 2013 Exercice 2012 

en KEUR 12 mois 12 mois 12 mois 

 

Flux de trésorerie liés aux activités opérationnelles (4 591) (10 522) (8 331) 

 Dont capacité ŘΩŀǳǘƻŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ (4 564) (4 015) (5 777) 

 Dont variation du BFR (27) (6 506) (2 554) 

CƭǳȄ ŘŜ ǘǊŞǎƻǊŜǊƛŜ ƭƛŞǎ ŀǳȄ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ (1 478) (2 035) (490) 

Flux de trésorerie liés aux activités de financement 432 1 740 34 072 

Incidences des variations des cours des devises 50 (417) 12 

Variation de trésorerie (5 587) (11 233) 25 262 
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[Ŝǎ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜǳǊǎ ǎƻƴǘ ƛƴǾƛǘŞǎ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀǘƛƻƴ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŦƛƎǳǊŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ 

présent Document de référence y compris les facteurs de risques décrits dans le présent chapitre avant 

ŘŜ ŘŞŎƛŘŜǊ ŘΩŀŎǉǳŞrir ou de souscrire des actions de la Société. Dans le cadre de la préparation du 

présent Document de référence, la Société a procédé à une revue des risques qui pourraient avoir un 

effet défavorable significatif sur le Groupe, son activité, sa situation financière ou ses résultats ou sa 

ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł ǊŞŀƭƛǎŜǊ ǎŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Ŝǘ ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦǎ ƘƻǊƳƛǎ ŎŜǳȄ 

présentés. 

La politique de gestion des risques de la Société est décrite au chapitre 16.5 du présent Document de 

référence. 

[ΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜǳǊǎ Ŝǎǘ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ŀǘǘƛǊŞŜ ǎǳǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎΣ ƛƴŎƻƴƴǳǎ ƻǳ Řƻƴǘ ƭŀ 
ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜΣ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ 5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜΣ 
ŎƻƳƳŜ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜ ǎignificatif sur le Groupe, son activité, sa situation 
financière, ses résultats, ses perspectives, peuvent ou pourraient exister. 
 

4.1. RISQUES RELATIFS AUX MARCHES SUR LESQUELS INTERVIENT LE GROUPE 
 
Il existe des technologies ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴǘŜǎ ƴŜ ǇŜǳǘ 
être exclue. 
Les produits développés par le Groupe se positionnent sur des marchés sur lesquels il existe déjà des 

solutions alternatives (scanner, radiologie traditionnelle, IRM), Řƻƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ƭŀǊƎŜƳŜƴǘ 

répandue dans les pratiques des médecins et autre personnel médical. 

Même si la Société estime que les autres solutions disponibles sont moins performantes que le produit 

EOS dans la mesure, notamment, où elles nécessƛǘŜƴǘ όƛύ ƭŜ ŎƻƭƭŀƎŜ ŘΩƛƳŀƎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎƭƛŎƘŞǎ ƎǊŀƴŘ 

ŦƻǊƳŀǘΣ όƛƛύ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ Ǉƭǳǎ ŦƻǊǘŜ ŘƻǎŜ ŘŜ ǊŀŘƛŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴŜ ƛƳŀƎŜ н5 Ŝǘ ŀ ŦƻǊǘƛƻǊƛ о5 

Ŝǘ όƛƛƛύ ŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŎŀƭƛōǊŀǘƛƻƴ ŘΩƛƳŀƎŜǎ н5 ƴƻƴ ǎǘŞǊŞƻ-radiographiques pour réaliser une image 

3D, des technologies concurrentes, existantes, en cours de développement, ou encore inconnues à ce 

jour, pourraient, dans un avenir plus ou moins proche, prendre des parts de marché significatives et 

restreindre la capacité du Groupe à commercialiser ses produits avec succès. 

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ƴŜ ǇŜǳǘ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ǉǳŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ŎƭƛŎƘŞǎ о5 

ƎǊŀƴŘ ŦƻǊƳŀǘ ŘΩǳƴ ǇŀǘƛŜƴǘ ŘŜōƻǳǘ ƴŜ Ǿƻƴǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜǎ ƻǳ ŦŀƛǊŜ ƭŜǳǊ ŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴΣ Ŝǘ ŘƻƴŎ ǉǳŜ 

la technologie intégrée paǊ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ǎΩƛƳǇƻǎŜǊŀ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘΩ9h{ Řŀƴǎ 

ƭΩƛƳŀƎŜǊƛŜ Řǳ ǎǉǳŜƭŜǘǘŜ ŀȄƛŀƭ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜΦ 

Les concurrents du Groupe pourraient également mettre au point de nouvelles technologies plus 

efficaces, plus sûres et/ou moins coûteuses que celles développées par le Groupe, ce qui pourrait 

conduire à une baisse de la demande des produits existants du Groupe. 

La Société entend poursuivre ses efforts de recherche et développement afin de perfectionner ses 

produits existants et développer de nouveaux produits pour élargir les débouchés de ses produits. 

! ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ 5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŜ ǎŀ 

ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ƳŞŘƛŎŀƭŜ ƛƴƴƻǾŀƴǘŜ 9h{ Ŝǘ ǎƻƴ ŎƻǊƻƭƭŀƛǊŜ ǎǘŜǊ9h{Σ ŘŜ ƳşƳŜ ǉǳŜ ŘŜǎ Ǝuides de 

coupe personnalisés au patient et de solutions logicielles associées. A moyen terme, le Groupe pourrait 

ŘŞŎƛŘŜǊ ŘŜ ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ ƻŦŦǊŜ ŘŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ƛƴƴƻǾŀƴǘŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƛƳŀƎŜǊƛŜ 

médicale.  
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[ΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ, les résultats, le développement et les perspectives du Groupe à 

ƳƻȅŜƴ Ŝǘ ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ şǘǊŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ŀŦŦŜŎǘŞǎ ǇŀǊ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳƴ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 

de ces risques. 

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞ Ł ƭΩŀǾŜƴƛǊ Ł ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ǘŀƛƭƭŜ ǘǊès significative. 

[Ŝǎ ƭŜŀŘŜǊǎ Řǳ ƳŀǊŎƘŞ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ƳŞŘƛŎŀƭŜ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ǘŀƛƭƭŜ ǘǊŝǎ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ ŀǳȄ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ 

ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎΦ [ΩŜƴǘǊŞŜ ǊŞŎŜƴǘŜ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ ŘΩ9h{ ƛƳŀƎƛƴƎ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ƴŜ Ǉŀǎ ǊŜǎǘŜǊ ǎŀƴǎ 

réponse de leur part. 

Un concurrent pourrait ainsi développer une technologie alternative permettant également 

ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ŎƭƛŎƘŞǎ о5 ƎǊŀƴŘ ŦƻǊƳŀǘ ŘΩǳƴ ǇŀǘƛŜƴǘ ŘŜōƻǳǘ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜǎ 

ǾƻƛǊŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜǎ Ŝƴ ǘƻǳǘ ƻǳ ǇŀǊǘƛŜ Ł ŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ 9h{Φ aşƳŜ ǎƛ ƭŜ ǘŜmps requis pour le 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜΣ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ ƳŀǊǉǳŀƎŜ /9 Ŝǘκƻǳ ŘŜ ƭΩŀŎŎƻǊŘ C5! ȅ ŀŦŦŞǊŜƴǘǎ 

serait relativement long, et si le produit développé pourrait ne pas posséder les mêmes propriétés 

ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǉǳΩ9h{ όŦŀƛōƭŜ ŘƻǎŀƎŜ ŘŜǎ ǊŀŘƛŀǘƛƻƴǎΣ ǘŀƛƭƭŜ ƎƭƻōŀƭŜ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎŜΣ ƻǳ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƛƳŀƎŜ 

Ł ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘǎΧύΣ ŎŜǘǘŜ ŞǾŜƴǘǳŀƭƛǘŞ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŜȄŎƭǳŜ Ŝǘ ǎŜǊŀƛǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ 

ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ǎǳǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜΣ ǎƻƴ ŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ǎŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŦƛƴŀƴŎƛŝre, ses résultats, 

son développement et ses perspectives. 

9ƴ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘ ŘŜ ǎŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŜƭƭŜ ǘŜƭƭŜ ǉǳΩŜȄǇƻǎŞŜ ŀǳ 

paragraphe 11.2.1 du présent Document de référence, le Groupe consacre des efforts significatifs à 

ƭΩŀƳélioration de ses produits existants et au développement de nouveaux produits et solutions 

adaptés à de nouveaux clients ou à des nouvelles indications afin de conserver son avance 

technologique. A fin décembre 2014, le département R&D compte 39 collaborateurs et le budget 

ŎƻƴǎŀŎǊŞ Ł ƭŀ wϧ5 ǎΩŜǎǘ ŞƭŜǾŞ Ŝƴ нлмп Ł Ǉƭǳǎ ŘŜ о ƳϵΦ 

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ƴŜ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩŞǘŜƴŘǊŜ ǎŀ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ ŀǳ ǊȅǘƘƳŜ Ŝǘκƻǳ Řŀƴǎ 

les conditions envisagées. 

Le Groupe envisage de poursuivre le développement de sa coǳǾŜǊǘǳǊŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜΦ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 

de cette stratégie dépend en partie de la capacité du Groupe à obtenir les autorisations réglementaires 

nécessaires à la commercialisation de son produit et à conclure des contrats avec des distributeurs 

locaux qualifiés. 

[ŀ {ƻŎƛŞǘŞ ƴŜ ǇŜǳǘ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ǉǳΩŜƭƭŜ ǎŜǊŀ Ł ƳşƳŜ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ŎŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎŀƭŜƴŘǊƛŜǊǎ ǉǳΩŜƭƭŜ 

ŜƴǾƛǎŀƎŜ Ł ŎŜ ƧƻǳǊΣ ŘŜ ǘǊƻǳǾŜǊ ŎŜǎ ŘƛǎǘǊƛōǳǘŜǳǊǎΣ Ŝǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ŘŜ ŎŜǎ ŘƛǎǘǊƛōǳǘŜǳǊǎ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ 

escomptés. 

[ΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜΣ les résultats, le développement et les perspectives du Groupe à 

ƳƻȅŜƴ Ŝǘ ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ şǘǊŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ŀŦŦŜŎǘŞǎ ǇŀǊ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳƴ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 

de ces risques. 
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4.2. wL{v¦9{ [L9{ ! [Ω!/¢L±L¢9 5¦ Dwh¦t9 

4.2.1. Risques liés au déploiement commercial du Groupe 

{ǳǊ ǎŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ ŀŎǘǳŜƭǎΣ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Řǳ DǊƻǳǇŜ ŘŞǇŜƴŘǊŀ ǇƻǳǊ ǇŀǊǘƛŜ Řǳ ǊȅǘƘƳŜ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 

ŘŜ ǎŀ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ƛƴƴƻǾŀƴǘŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞ. 

[ŀ {ƻŎƛŞǘŞ ŀƴǘƛŎƛǇŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ƴΩǳǘƛƭƛǎŜǊƻƴǘ ŎƻǳǊamment ses produits que lorsqu'ils 

auront acquis la conviction, grâce à des données cliniques ou des publications scientifiques, que ses 

produits offrent des avantages ou constituent une alternative indispensable aux équipements déjà 

existants sur le marchŞ Ŝǘ Řƻƴǘ ƛƭǎ ƳŀƞǘǊƛǎŜƴǘ Ł ŎŜ ƧƻǳǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴΦ 

aŀƭƎǊŞ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǇǊƻōŀƴǘǎ ŘΩŜǎǎŀƛǎ ŎƭƛƴƛǉǳŜǎ ŘŞƧŁ ǊŞŀƭƛǎŞǎΣ ƭŜ ǎƻǳǘƛŜƴ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ƭŜŀŘŜǊǎ ŘΩƻǇƛƴƛƻƴ   

à travers le monde, les multiples publications scientifiques faisant état des apports de la solution 

proposée par le Groupe par rapport aux technologies existantes à ce jour, et la satisfaction des 

utilisateurs du produit de la Société, ces mêmes professionnels pourraient être réticents à faire évoluer 

ƭŜǳǊǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ƳŞŘƛŎŀƭŜ ŀǳ ǇǊƻŦƛt de la technologie EOS, notamment pour les raisons 

suivantes : 

- ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞ ǇŀǊ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŀǇǇŀǊŜƛƭ 9h{ ; 

- ƭŜǎ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ǊŜƳōƻǳǊǎŜƳŜƴǘǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŞƎƛƳŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ƳŀƭŀŘƛŜ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ǇǊƛǾŞǎ ƻǳ 

les organismes collectifs ; 

- La fréǉǳŜƴŎŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩ9h{ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǘȅǇƻƭƻƎƛŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ŎƭƛŜƴǘŝƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǳǊ 

spécialité ; 

- ƭŜǳǊ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩ9h{ ; 

- un nombre insuffisamment significatif de données cliniques favorables publiées. 

{ŀƴǎ ƭŀ ǇƻǳǊǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŀŘƘŞsion des professionnels de santé, le rythme de déploiement à grande échelle 

ŘΩ9h{ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜǊ Ǉƭǳǎ ƻǳ Ƴƻƛƴǎ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ǊŀƭŜƴǘƛΣ ŎŜ ǉǳƛ ǎŜǊŀƛǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ 

défavorable significatif sur le Groupe, son activité, sa situation financière, ses résultats, son 

développement et ses perspectives. 

Le développement du Groupe est également conditionné à sa capacité à commercialiser ses produits 

sur de nouveaux marchés et à maintenir à un niveau élevé la qualité du service de maintenance 

attaché aux appareils EOS commercialisés. 

Le développement du Groupe et sa capacité à générer des revenus dépendront également pour partie 

de sa capacité à poursuivre le développement commercial de ses produits sur de nouveaux marchés, 

qui reposera elle-même sur plusieurs facteurs tels que : 

- ƭŀ ǇƻǳǊǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŀŘƘŞǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ƳŞŘƛŎŀƭŜ ŘŜ ŎŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜ ǇŀǊ 9h{Σ Ŝǘ 

ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜǎ ƭŜŀŘŜǊǎ ŘΩƻǇƛƴƛƻƴΣ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ǇŜǳǘ ŘŞǇŜƴŘǊŜ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ŘŜ ƭŀ 

pratique médicale ; 

- la capacité à disposer des forces de vente nécessaires ; et/ou 
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- ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴΦ 

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩǳƴ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ ŘŞŘƛŞ Ł ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ 9h{ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŞǎΦ 

[ΩŞǉǳƛǇŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭŀ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞŜ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ŘΩƛƴƎŞƴƛŜǳǊǎ Ŝǘ ǘŜŎƘƴƛŎƛŜƴǎ ǎŀƭŀǊƛŞǎ ǇŀǊ ƭŀ 

Société mais également, pour certaines zones géographiques éloignées du siège de la Société, de 

prestataires formés par la Société.  

5ŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ȊƻƴŜǎ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎΣ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ Řǳ ŦŀƛōƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀǇǇŀǊŜƛƭǎ EOS commercialisés et 

ǇŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ƭƛƳƛǘŞ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ Ł ǊŞŀƭƛǎŜǊΣ ƛƭ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŜȄŎƭǳ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇǊŜǎǘŀǘŀƛǊŜǎ 

perdent une partie de leur savoir-ŦŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ŎŀǳǎŜ ŘŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ ǉǳΩŜƴ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ƭŀ 

qualité du service de maintenance proposé par ces prestataires formés par la Société, diminue. 

Pour certaines zones géographiques, il existe donc un risque pour le Groupe de ne pas parvenir à 

maintenir un niveau élevé de qualité du service de maintenance des appareils EOS commercialisés.  

La Société entend poursuivre ses efforts de recherche et développement afin de perfectionner ses 

ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎΣ Ŝǘ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎ ŘƛǊŜŎǘǎ 

Ŝǘ ƛƴŘƛǊŜŎǘǎ ƛƳǇƭƛǉǳŞǎ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎe de ses équipements. 

[ΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜΣ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎΣ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ł 

moyen et long terme pourraient être significativement affectés par la réalisation de l'un ou plusieurs 

de ces risques. 

Les conditions ŘŜ ǊŜƳōƻǳǊǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƭŀ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ 9h{ 

constitueront un facteur clé du succès commercial du Groupe. 

Le succès du déploiement commercial de la technologie EOS dépend en partie des conditions de prise 

en charge eǘ ŘŜ ǊŜƳōƻǳǊǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ǇŀǊ 

les organismes sociaux ou les assurances privées qui prévalent dans les pays où le Groupe souhaite 

ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŜǊ ǎƻƴ ǇǊƻŘǳƛǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ Ŝǘ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ǎŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘs dans le futur. 

[Ŝǎ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜǎ ǊŞƎƛƳŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ƳŀƭŀŘƛŜ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ǇǊƛǾŞǎ 

ǎΩŜŦŦƻǊŎŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜǊ ƭŜǎ ŘŞǇŜƴǎŜǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞ Ŝƴ ƭƛƳƛǘŀƴǘ ǘŀƴǘ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ǉǳŜ ƭŀ 

couverture de certains produits ou procédures, en particulier des produits ou procédures innovants. 

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ƴΩŜǎǘ ƻǳ ƴŜ ǎŜǊŀ Ǉŀǎ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ǇǊŞǾƻƛǊ ŘΩŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ŘŜǎ 

ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ Ŝǘ ŘŜ ǊŜƳōƻǳǊǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜȄŀƳŜƴǎ 9h{Φ [ΩŀōǎŜƴŎŜ ƻǳ ƭΩƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴŎŜ Řǳ 

remōƻǳǊǎŜƳŜƴǘ ƻǳ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Řǳ 

DǊƻǳǇŜ ƻǳ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ Ǉƭǳǎ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛǾŜǎ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ǊŜƳōƻǳǊǎŜƳŜƴǘ ƻǳ ŘŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ 

ǎŜǊŀƛŜƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘif sur le Groupe, son activité, sa situation 

financière, ses résultats, son développement ou ses perspectives. 

Le Groupe pourrait ne pas être en mesure de recruter et fidéliser les forces de vente nécessaires 

dans des délais ou à des conditions compatibles avec son expansion. 
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Le déploiement commercial de la technologie EOS auprès des établissements de soins (hôpitaux, 

ŎƭƛƴƛǉǳŜǎ ǇǊƛǾŞŜǎ Ƴŀƛǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘŜ ǊŀŘƛƻƭƻƎƛŜ ǇǊƛǾŞǎ Ŝǘ ŦŀōǊƛŎŀƴǘǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƎǳƛŘŜǎ 

de coupe) est réalisé par la combinaison de deux forces de vente. La commercialisation en France, en 

Allemagne, en Grande-Bretagne et aux Etats-Unis est assurée par une force de vente directe soutenue 

Ŝƴ !ƭƭŜƳŀƎƴŜ ǇŀǊ ǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀƎŜƴǘǎΦ 5ŀƴǎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ȊƻƴŜǎ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜs 

ŀǳǘǊŜǎ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜΣ Ŝƴ !ǎƛŜ Ŝǘ Ł ǘŜǊƳŜ Ŝƴ !ƳŞǊƛǉǳŜ [ŀǘƛƴŜΣ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ŜƴǘŜƴŘ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊ 

ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ƛƴŘƛǊŜŎǘŜ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΩǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘŜǳǊǎ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘǎ ŀǳȄǉǳŜƭǎ ǎƻƴǘ ŀŎŎƻǊŘŞǎ 

des exclusivités territoriales.  

Le succès de la commercialisation de sa technologie en France, en Allemagne, en Grande-Bretagne et 

aux Etats-Unis dépend donc notamment de la capacité du Groupe à attirer, recruter et fidéliser une 

force de vente qualifiée. 

Le succès de la commercialisation de la technologie du Groupe dans les autres zones géographiques 

ŘŞǇŜƴŘ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎΣ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŎƭƛŜƴǘŝƭŜ ŘŜ ǎŜǎ ŘƛǎǘǊƛōǳǘŜǳǊǎΦ [Ŝ 

DǊƻǳǇŜ ƴŜ ǇŜǳǘ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ǉǳΩƛƭ ǇƻǳǊǊŀ ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ ǎŜǎ ŘƛǎǘǊƛōǳǘŜǳǊǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŎƻƴŎƭǳǊŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ 

ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŀōƻǊŘŜǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŀȅŀƴǘ ǳƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ŘŜ ǾŜƴǘŜǎΣ ƴƛ ǉǳŜ ŎŜǎ 

ŘƛǎǘǊƛōǳǘŜǳǊǎ ŘƛǎǇƻǎŜǊƻƴǘ ŘŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ Ŝƴ ǊŀŘƛƻƭƻƎƛŜ Ŝǘ Ŝƴ ƻǊǘƘƻǇŞŘƛŜ ƴƛ ǉǳΩƛƭǎ 

consacreront les ressources nécessaires au succès commercial de ses produits. Afin de limiter ce 

ǊƛǎǉǳŜΣ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ŀ ǇǊŞǾǳ ǉǳΩǳƴŜ ŦƻǊŎŜ ŘŜ ǎǳǇǇƻǊǘ ŀǾŀƴǘ Ŝǘ ŀǇǊŝǎ-ǾŜƴǘŜ ŀƛǘ ǇƻǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ 

formation et le support des distributeurs du Groupe pour les aider à mener, notamment, des actions 

commercialŜǎΦ /Ŝ Ǉƻƛƴǘ ǊŜǾşǘ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘŜǳǊǎ ŘŜ 

matériels et dispositifs médicaux ayant donc de nombreux produits à promouvoir et commercialiser, 

et, par voie de conséquence un temps limité à consacrer à chacun dΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄΦ 

[ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŎƭŀǳǎŜǎ ŘΩŜȄŎƭǳǎƛǾƛǘŞ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ ǇǊŞǾǳŜǎ ǇŀǊ ŎŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ǊŜƳƛǎŜ 

en cause par les règles françaises et européennes de concurrence. En effet, ces clauses, qui sont 

combinées avec des clauses de non-concurrence et de minima d'achats, pourraient être considérées, 

dans certaines circonstances, comme illicites, car elles pourraient notamment avoir pour effet 

d'empêcher des concurrents de la Société de pénétrer sur le marché. Les contrats de distribution 

exclusive conclus avec des distributeurs indépendants pour des ventes réalisées dans l'Union 

ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ Řŝǎ ƭƻǊǎ şǘǊŜ ƴǳƭǎ Ŝǘκƻǳ ŘƻƴƴŜǊ ƭƛŜǳ Ł ŘŜǎ ǎŀƴŎǘƛƻƴǎ ǇŞŎǳƴƛŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ 

du Groupe si ces clauses étaient jugées illicites. 

[ΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛon financière, les résultats, le développement et les perspectives du Groupe à 

ƳƻȅŜƴ Ŝǘ ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ şǘǊŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ŀŦŦŜŎǘŞǎ ǇŀǊ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳƴ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 

de ces risques. 

La capacité du Groupe à étendre les débouchés de ses produits dépendra des délais de réalisation et 

ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ŎƭƛƴƛǉǳŜǎ ŦǳǘǳǊŜǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ǇŀǊ ƴŀǘǳǊŜ ƛƴŎŜǊǘŀƛƴǎΣ ŘŜǎ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎ 

ǎǳǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ 9h{ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜ ƭΩŀŘƘŞǎƛƻƴ ŘŜǎ ƭŜŀŘŜǊǎ ŘΩƻǇƛƴƛƻƴ.  

La technologie EOS a fait, parallèlement à ǎƻƴ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǊƻǳǘƛƴŜΣ  ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ƳǳƭǘƛǇƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ 

cliniques : 

¶ 84 études cliniques sont actuellement en cours de réalisation, dont 35 études stratégiques, 
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¶ 67 communications orales médicales ou posters ont été effectuées en 2014 dans 16 congrès 

nationaux et internationaux,  

¶ 157 articles scientifiques portant sur EOS et sa technologie ont été publiés dans des revues de 

référence.  

Les utilisateurs des appareils EOS sponsorisent le plus souvent les études cliniques auxquelles le 

DǊƻǳǇŜ ǇŜǳǘ ŀǇǇƻǊǘŜǊ ǎƻƴ ǎƻǳǘƛŜƴΦ aŀƭƎǊŞ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǇǊƻōŀƴǘǎ ŘŞƧŁ ƻōǘŜƴǳǎ Ŝǘ ŀȅŀƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ 

communications, le Groupe poursuit ses efforts en la matière et continuera à soutenir ce type 

ŘΩŞǘǳŘŜǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜ ƭŜǎ ǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴǎ ŎƭƛƴƛǉǳŜǎ ŘŜǎ ŀǇǇƻǊǘǎ ŘŜ ƭŀ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ 9h{Φ 

Par ailleurs, le déploiement commercial du Groupe dépend fortement de sa capacité à continuer à 

ŎƻƴǾŀƛƴŎǊŜ ŘŜǎ ƭŜŀŘŜǊǎ ŘΩƻǇƛƴƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ Ře la chirurgie orthopédique et de la satisfaction des 

utilisateurs de la technologie EOS.  

{ƛ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ƴŜ ǇŀǊǾŜƴŀƛǘ Ǉŀǎ Ł ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜ ƭŀ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜ ŘΩ ŞǘǳŘŜǎ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎ ŘŜ ǇǊŜƳƛŜǊ 

plan et à convaincre dans chaque territoire visé les leaders dΩƻǇƛƴƛƻƴ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞǎΣ ƛƭ Ŝƴ ǊŞǎǳƭǘŜǊŀƛǘ ǳƴ 

ŘŞŎŀƭŀƎŜ Řŀƴǎ ƭΩŀŘƘŞǎƛƻƴ ǘŀƴǘ ŘŜǎ ƭŜŀŘŜǊǎ ŘΩƻǇƛƴƛƻƴ ǉǳŜ ŘŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ ŘŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ƳŞŘƛŎŀǳȄ 

ŎƻƴŎŜǊƴŞǎΣ Ŝǘ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ł ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŜǊ ǎŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǎΩŜƴ ǘǊƻǳǾŜǊŀƛǘ ŀŦŦŜŎǘŞŜΣ ŎŜ ǉǳƛ 

serait susceptiōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ǎǳǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜΣ ǎƻƴ ŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ǎŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ 

financière, ses résultats, son développement et ses perspectives. 

4.2.2. Risques liés à la propriété intellectuelle 

Le Groupe compte, dans une large mesure, sur le caractère exclusif de sa propriété intellectuelle et 

de son savoir-ŦŀƛǊŜΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ƴŜ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ƻǳ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ 

une protection adéquate et, par là-même, de conserver son avantage technologique et 

concurrentiel. 

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ǎΩŀǇǇǳie pour protéger ses produits et sa technologie sur la protection offerte par des droits 

de propriété intellectuelle, tels que des brevets et marques, mais également sur ses secrets 

commerciaux et son savoir-faire protégés par des accords de confidentialité ou autres contrats. 

/ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ŎŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ƴΩƻŦŦǊŜƴǘ ǉǳΩǳƴŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ƭƛƳƛǘŞŜ Ŝǘ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ƴŜ Ǉŀǎ ŜƳǇşŎƘŜǊ ǳƴŜ 

utilisation illicite des produits ou de la technologie du Groupe. 

[ŀ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ƛƴƴƻǾŀƴǘŜ ǎǳǊ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ǊŜǇƻǎŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ŝǎǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ǇǊƻǘŞƎŞŜ ŘΩǳƴŜ 

part, par plusieurs brevets et demandes de brevets qui couvrent à la fois les aspects matériels et 

logiciels de ce produit, mais également un certain nombre de technologies ou procédés alternatifs en 

ŎƻǳǊǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŜǘΣ ŘΩŀǳǘre part, par le savoir-faire du Groupe, couvrant notamment des 

méthodes de fabrication et le choix de certains composants critiques. 

[ŀ {ƻŎƛŞǘŞ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ Řŀƴǎ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŘŜ ǎŜǎ ŘŜƳŀƴŘŜǎ ŘŜ ōǊŜǾŜǘǎ 

actuellement en courǎ ŘΩŜȄŀƳŜƴΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŀ ŘŞƭƛǾǊŀƴŎŜ ŘΩǳƴ ōǊŜǾŜǘ ƴΩŜƴ ƎŀǊŀƴǘƛǘ Ǉŀǎ ƭŀ ǾŀƭƛŘƛǘŞΣ ƴƛ 

ƭΩƻǇǇƻǎŀōƛƭƛǘŞ ǉǳƛ ǇŜǳǾŜƴǘ ǘƻǳǘŜǎ ŘŜǳȄ şǘǊŜǎ ŎƻƴǘŜǎǘŞŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ǘƛŜǊǎΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ƴΩŀ ǇŀǎΣ Ł ŎŜ 

jour, déposé de demandes de brevets dans tous les pays dans lesquels elle opère, même si ses brevets 

ou demandes de brevet sont le plus souvent déposés aux Etats-¦ƴƛǎ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ŘΩ9ǳǊƻǇŜ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ 

importants et, le cas échéant au Japon. 
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La Société ne peut pas garantir de manière certaine que : 

- les demandes de brevŜǘǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ ǉǳƛ ǎƻƴǘ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜȄŀƳŜƴ ŘƻƴƴŜǊƻƴǘ ŜŦŦŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭƛŜǳ 

à des délivrances de brevets et par conséquent à une protection des inventions objet des 

demandes de brevet en cause dans tous les pays où ces demandes de brevets ont été 

déposées; 

- les brevets délivrés au Groupe ne seront pas contestés, invalidés ou contournés; 

- ƭΩŞǘŜƴŘǳŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƴŦŞǊŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ōǊŜǾŜǘǎ Ŝǎǘ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ŦŀŎŜ Ł ƭŀ 

concurrence et aux brevets des tiers couvrant des produits ou dispositifs similaires; 

- ƭŜǎ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴǘǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ ƴΩƻƴǘ ǇŀǎΣ Ŝƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ ǳƴŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ƻǳ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳits 

semblables à ceux du Groupe; et 

- la technologie EOS ne contrefait pas des brevets appartenant à des tiers. 

Les concurrents du Groupe pourraient ainsi contester avec succès la validité de ses brevets devant un 

ǘǊƛōǳƴŀƭ ƻǳ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎΣ ŎŜ ǉǳƛΣ ǎŜƭƻƴ ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜǎŘƛǘŜǎ ŎƻƴǘŜǎǘŀǘƛƻƴǎΣ ǇƻǳǊǊŀƛǘ 

réduire leur portée, aboutir à leur invalidité ou permettre leur contournement par des concurrents. En 

conséquence, les droits du Groupe sur ses brevets pourraient ne pas conférer la protection attendue 

contre la concurrence. 

! ŎŜ ƧƻǳǊΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ƴŜ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀǳŎǳƴŜ ŎƻƴǘŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ǘȅǇŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴǘǎΦ 

[ŀ {ƻŎƛŞǘŞ ƴŜ ǇŜǳǘ Ǉŀǎ ƴƻƴ Ǉƭǳǎ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ǉǳΩ9h{ Ŝt sa technologie, qui sont étroitement liés à son 

savoir-faire et ses secrets commerciaux, sont adéquatement protégés contre les concurrents et ne 

pourront être usurpés, ou contournés, par ces derniers. En effet, dans les contrats de collaboration et 

de recherche et développement conclus par le Groupe, celui-ci doit fréquemment fournir à ses 

cocontractants, sous différentes formes, certains éléments de son savoir-faire, protégés ou non par 

des brevets, et notamment des informations, données ou renseignements concernant les recherches, 

ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ŦŀōǊƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩ9h{Φ 

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ŎƘŜǊŎƘŜ Ł ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƭŞǎ ŘŜ ǎƻƴ ǎŀǾƻƛǊ-faire vers des tiers aux 

seules informations strictement nécessaires à la collaboration ǉǳΩƛƭ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴǘ ŀǾŜŎ ŎŜǳȄ-Ŏƛ Ŝǘ ƛƭ ǎΩŀǎǎǳǊŜ 

ŎƻƴǘǊŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ǉǳŜ ŎŜǎ ǘƛŜǊǎ ǎΩŜƴƎŀƎŜƴǘ Ł ƴŜ Ǉŀǎ ŘŞǘƻǳǊƴŜǊΣ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ƻǳ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜǊ ŎŜǎ 

informations, au moyen notamment de clauses de confidentialités. Le Groupe ne peut cependant 

garantir que ces tiers respŜŎǘŜƴǘ ŎŜǎ ŀŎŎƻǊŘǎΣ ǉǳŜ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ǎŜǊŀ ƛƴŦƻǊƳŞ ŘΩǳƴŜ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ 

ŎƭŀǳǎŜǎΣ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ǉǳŜ ƭŀ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ǉǳΩƛƭ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƻōǘŜƴƛǊ ǎŜǊŀƛǘ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ 

du préjudice subi. 

Par ailleurs, ces contrats de collaboration et de recherche et développement exposent le Groupe au 

risque de voir ses cocontractants revendiquer le bénéfice de droits de propriété intellectuelle sur des 

inventions, connaissances ou résultats du Groupe. Enfin, ces accords pourraient donner naissance à 

des droits de propǊƛŞǘŞ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŜƭƭŜ ŘŞǘŜƴǳǎ Ŝƴ ŎƻǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ƻǳ Ł ŘŜǎ ŎƻƴŎŜǎǎƛƻƴǎ ŘΩŜȄŎƭǳǎƛǾƛǘŞ 

ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜǎ ŀǳ DǊƻǳǇŜΦ 
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Les marques du Groupe sont des éléments importants de son identité et de ses produits. Quand bien 

même la marque EOS a été déposée notamment en Europe, aux Etats-Unis et au Canada, des tiers 

ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ƻǳ ǘŜƴǘŜǊ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ŎŜǘǘŜ ƳŀǊǉǳŜ ƻǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƳŀǊǉǳŜǎ Řǳ DǊƻǳǇŜΣ ŎŜ ǉǳƛ ǎŜǊŀƛǘ ŘŜ 

ƴŀǘǳǊŜ Ł ƎŞƴŞǊŜǊ ǳƴ ǇǊŞƧǳŘƛŎŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ Ŝǘ ŘΩƛƳŀƎŜ ǇƻǳǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜΦ 

La protection par le Groupe de ses droits de propriété intellectuelle représente un coût significatif lié, 

notamment, aux frais de dépôt et de maintien en vigueur des brevets et à la gestion de ses autres 

droits de propriété intellectuelle, coût qui pourrait augmenter, notamment si des actions en justice 

devaient être introduites par le Groupe pour faire valoir ses droits. Outre ces coûts, si une action en 

ƧǳǎǘƛŎŜ ŘŜǾŀƛǘ ǎΩŀǾŞǊŜǊ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŜƭƭŜ Řǳ 

Groupe, de protéger ses secrets commerciaux ou son savoir-faire ou de déterminer la validité et 

ƭΩŞǘŜƴŘǳŜ ŘŜ ǎŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŜƭƭŜΣ ŎŜƭƭŜ-ci pourrait influer négativement sur le résultat 

et la situation financière du Groupe et ne pas apporter la protection recherchée. 

5Ŝ ƳşƳŜΣ ƭŀ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ƴƻƴ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ŘΩ9h{ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ Ŝǎǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜΣ Ŝǘ ƭŜ 

DǊƻǳǇŜΣ ōƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ŀƛǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴŜ ǾŜƛƭƭŜ ǎǳǊ ŎŜǘǘŜ ƳŀǊǉǳŜΣ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ǇƻǳǊǊŀ 

éviter les détournements ou les utilisations non autorisées de ses produits et de sa technologie, 

notamment dans des pays étrangers où ses droits seraient moins bien protégés. 

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ŀ ŦƻǊƳŞ ƻǇǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƭΩhŦŦƛŎŜ 9ǳǊƻǇŞŜƴ ŘŜǎ .ǊŜǾŜǘǎ ŎƻƴǘǊŜ ŘŜǳȄ ōǊŜǾŜǘǎ ŘŞǇƻǎŞǎ 

par des tiers pour lesquels le Groupe considère que sa technologie constitue une antériorité par 

rapport à la technologie contestée.  

[ŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŘŜ ŎŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ǎǳǊ 

ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ DǊƻǳǇŜΣ ǎŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Ŧinancière, ses résultats, son développement et ses perspectives. 

[ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ DǊƻǳǇŜ ŘŞǇŜƴŘ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴǘ Ł ŘŜǎ ǘƛŜǊǎ. 

La Société bénéficie de deux licences mondiales exclusives sur la propriété intellectuelle relative à la 

technolƻƎƛŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŀ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝƴ о5 Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴŜΣ ŘŜǳȄ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǾǳŜǎ ǊŀŘƛƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ 

ǇƭŀƴŜǎΦ [Ŝǎ ƭƛŎŜƴŎŜǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴŎŞŘŞŜǎ ǇŀǊΣ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘΣ ƭΩ9ŎƻƭŜ ŘŜ ¢ŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ {ǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ό9¢{ύ ŀƛƴǎƛ 

ǉǳŜ ǇŀǊ ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ wŜŎƘŜǊŎƘŜ ¢ŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ Ŝǘ {ŎƛŜƴŎŜǎ (ARTS), cette dernière agissant en 

partenariat avec ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ ŘŜ .ƛƻƳŞŎŀƴƛǉǳŜ IǳƳŀƛƴŜ DŜƻǊƎŜǎ /ƘŀǊǇŀƪ όŜȄ Laboratoire de 

.ƛƻƳŞŎŀƴƛǉǳŜύ ŘŜ ƭΩ9ŎƻƭŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ {ǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ŘΩ!Ǌǘǎ Ŝǘ aŞǘƛŜǊǎΦ  

Dans le cadre ŘŜ ŎŜǎ ƭƛŎŜƴŎŜǎΣ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ǎΩŜǎǘ ŜƴƎŀƎŞŜ Ł ǎΩŀŎǉǳƛǘǘer, envers chacun de ces deux instituts 

ŘΩǳƴŜ ǊŜŘŜǾŀƴŎŜ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ǎǳǊ ƭŜ ǇǊƛȄ ŘŜ ǾŜƴǘŜ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ 9h{Φ [Ŝǎ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ŎŜǎ ƭƛŎŜƴŎŜǎ 

sont détaillés au chapitre 22 « Contrats Importants » du présent Document de référence. 

Aussi longtemps que le Groupe exploitera des technologies sous licence, il dépendra des technologies 

qui lui ont été concédées. Toute violation par le Groupe des conditions de ces licences pourrait aboutir 

Ł ƭŀ ǇŜǊǘŜ Řǳ ŘǊƻƛǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ Ŝƴ ŎŀǳǎŜΣ ŎŜ ǉǳƛ ǎŜǊŀƛǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ 

défavorable significatif sur le Groupe, son activité, sa situation financière, ses résultats, son 

développement et ses perspectives. 

Lƭ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŜȄŎƭǳ ǉǳŜ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŦŀǎǎŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ Ŝƴ ŎƻƴǘǊŜŦŀœƻƴ. 
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Il est important, pour la ǊŞǳǎǎƛǘŜ ŘŜ ǎƻƴ ŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ǉǳŜ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ǎƻƛǘ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŜǊ ƭƛōǊŜƳŜƴǘ 

ses produits et sa technologie vis-à-vis de brevets ou de droits de propriété intellectuelle de tiers. 

Bien que la Société fasse régulièrement mener par ses Conseils en Propriété Intellectuelle des études 

ǎǳǊ ǎŀ ƭƛōŜǊǘŞ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ ŞǘǳŘŜǎ ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ƧǳǎǉǳΩƛŎƛ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ Ł ǊŞŘǳƛǊŜ 

ŎŜǘǘŜ ƭƛōŜǊǘŞ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ ŜƭƭŜ ƴŜ ǇŜǳǘ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ǉǳΩƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ ŘŜ ōǊŜǾŜǘǎ ƻǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ 

propriété intellectuelle de tiers susceptibles de couvrir certaines activités, produits ou technologies du 

DǊƻǳǇŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ Ł ŎŜǎ ǘƛŜǊǎ ŘΩŀƎƛǊ Ŝƴ ŎƻƴǘǊŜŦŀœƻƴΣ ƻǳ ǎǳǊ ǳƴ ŦƻƴŘŜƳŜƴǘ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜΣ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ Řǳ 

DǊƻǳǇŜ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ŘŜǎ ŘƻƳƳŀƎŜǎ Ŝǘ ƛƴǘŞǊşǘǎ ƻǳ ƭŀ ŎŜǎǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǘilisation du produit ou 

procédé incriminé. 

Si ces actions étaient menées à leur terme et reconnues, en tout ou en partie, fondées, le Groupe 

ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘ ŘΩŀǊǊşǘŜǊ ƻǳ ŘŜ ǊŜǘŀǊŘŜǊ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ŦŀōǊƛŎŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭŀ 

vente des produits ou procédés visés par ces actions, ce qui affecterait de façon significative ses 

activités. 

9ƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ǘŜƴǳΣ ƻǳǘǊŜ ƭŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴŘŜƳƴƛǘŞǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎΣ ŘŜ Υ 

- cesser de fabriquer, vendre ou utiliser les produits ou la technologie mise en cause, dans une 

zone géographique donnée, ce qui pourrait réduire ses revenus ; 

- obtenir, dans des conditions défavorables au Groupe, une licence sur les droits de propriété 

intellectuelle de tiers ; 

- trouver des solutions alternatives afin de ne pas empiéter sur les droits de propriété 

intellectuelle de tiers, ce qui pourrait, dans certains cas, se révéler impossible ou être couteux 

en terme de temps et de ressources financières, et pourrait donc faire obstacle à ses efforts 

de commercialisation. 

¦ƴŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ƛƴǘŜƴǘŞŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜ DǊƻǳǇŜΣ ǉǳŜƭƭŜ ǉǳΩŜƴ ǎƻƛǘ ƭΩƛǎǎǳŜΣ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ŘŜǎ 

coûts substantiels, désorganiser son fonctionnement, compromettre tout ou partie de son activité, son 

image et sa réputation. 

[ŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳn ou plusieurs de ces risques pourrait avoir un effet défavorable significatif sur 

ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ DǊƻǳǇŜΣ ǎŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎΣ ǎŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜΣ ǎƻƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǎŜǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎΦ 

4.2.3. Risques liés au processus de fabrication des produits du Groupe 

Le Groupe dépend de sous-ǘǊŀƛǘŀƴǘǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ŘŜ ǎƻƴ 

appareil EOS. 

[ΩŀǇǇŀǊŜƛƭ 9h{ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ŘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ƴŀǘǳǊŜǎΣ Řƻƴǘ ŘŜǎ 

éléments mécaniques, électroniques et de radiologie (tubes et générateurs de rayons X et détecteurs 

de rayons X) produits pour partie par la Société (les détecteurs de rayons X) et pour partie par des tiers 

(les tubes et générateurs de rayons X par exemple). 

Compte tenu de sa taille, le Groupe ne dispose pas encorŜ ŘŜ ŘƻǳōƭŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ 

la fourniture de tous ses composants. 
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{ΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ƳŞŎŀƴƛǉǳŜǎΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŜǎǘƛƳŜ ǎƻƴ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ ŦŀƛōƭŜ ŎŀǊ ƛƭ 

ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǎΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜǊ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴǘǎ ŘŜ ǎŜǎ ǎƻǳǎ-traitants actuels. 

SΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŜǎǘƛƳŜ ǎƻƴ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ ŦŀƛōƭŜ ŎŀǊ ƛƭ 

ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǎΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜǊ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴǘǎ ŘŜ ǎŜǎ ǎƻǳǎ-traitants actuels.  

{ΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜǎ ŘŞǘŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ Ǌŀȅƻƴǎ · ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŦŀōǊƛǉǳŞǎ Ŝƴ ƛƴǘŜǊƴŜΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ƴe peut exclure des 

risques associés à des défauts ou dérives dans les processus de production qui pourraient retarder le 

rythme et le rendement de production ; des processus qualité exigeants ont été mis en place pour 

limiter ces risques. Pour faire face à ƭŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ŀƴǘƛŎƛǇŞŜ ŘŜ ǎƻƴ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ 

récemment réalisé des investissements significatifs pour développer sa capacité de production 

interne. 

{ΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜǎ ƎŞƴŞǊŀǘŜǳǊǎ ŘŜ Ǌŀȅƻƴǎ ·Σ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ ƭƛƳƛǘŞ ǎƻƴ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ en 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŀƴǘ Ŝƴ нлмо ǳƴŜ ǎŜŎƻƴŘŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘΦ  

{ΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜǎ ǘǳōŜǎ Ł Ǌŀȅƻƴǎ ·Σ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŞǘǳŘƛŜ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩŀŘƧƻƛƴŘǊŜ Ł ǎƻƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊ 

ǳƴ ǎŜŎƻƴŘ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊ ŘŜ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘŜ ŎŜ ǉǳƛ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜǊŀƛǘ ŘΩŀŘŀǇǘŜǊ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ ŘΩ9h{ 

Ƴŀƛǎ ƭƛƳƛǘŜǊŀƛǘ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƭƛŞǎ Ł ŎŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎΦ 

/ƘŀŎǳƴŜ ŘŜ ŎŜǎ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜǊŀƛǘ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ǳƴ ŘŞƭŀƛ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ζ {ǳǇǇƭȅ 

/Ƙŀƛƴ ηΣ ǾƻƛǊŜ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎΣ Ŝǘ  ǎŜǊŀƛŜƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŀǾƻƛǊ 

un effet défavorable significatif sur le Groupe, son activité, sa situation financière, ses résultats, son 

développement et ses perspectives. 

Le Groupe dépend de tiers pour la fabrication de son appareil EOS. 

[ΩŀǇǇŀǊŜƛƭ 9h{ Ŝǎǘ assemblé pour partie par le Groupe lui-même (pour les détecteurs) et pour partie 

ǇŀǊ ŘŜǎ ǘƛŜǊǎ όǇƻǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ŘŜǎ ŘŞǘŜŎǘŜǳǊǎ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŦƛƴŀƭύΦ 

9ƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ǊŜŎƻǳǊǘ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩǳƴ ƛƴǘŞƎǊŀǘŜǳǊ ǳƴƛǉǳŜΣ !·9 {ȅǎǘŜƳΣ Ŝƴ ŎƘŀǊƎe 

ŘΩŀǎǎŜƳōƭŜǊ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ 9h{Φ /Ŝǘ ƛƴǘŞƎǊŀǘŜǳǊ ŀ ŞǘŞ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞ ǇŀǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜ Ŝƴ ŀǾǊƛƭ нлмлΣ ŀǳ 

terme de plusieurs mois de discussions, pour les performances de son service qualité et la traçabilité 

de ses opérations. Cet intégrateur possède un système qualité certifié conforme à la norme ISO13485 

Ŝǘ ǇƻǎǎŝŘŜ ǳƴŜ ŦƻǊǘŜ ŜȄǇŜǊǘƛǎŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǎǎŜƳōƭŀƎŜ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ƳŞŘƛŎŀǳȄΦ [Ŝ ǇǊŜƳƛŜǊ ŀǇǇŀǊŜƛƭ 9h{ 

assemblé par ce fournisseur a été livré en 2011. Un  memorandum of understanding a été signé le 1er 

juillet 20мл ǇƻǳǊ ǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜ ŘŜ о ŀƴǎΣ ŦƛȄŀƴǘ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ ŘΩŀŎƘŀǘ όƳƻƴǘŀƴǘΣ ŘŜǾƛǎŜ 

Ŝǘ ŘŞƭŀƛǎ ŘŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘύ ŜƴǘǊŜ ƭŜ DǊƻǳǇŜ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘŜǳǊΦ /Ŝ ŎƻƴǘǊŀǘ ŀ ŘŜǇǳƛǎ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀǾŜƴŀƴǘǎ ŀŦƛƴ 

de prendre en considération le développement des volumes de production du Groupe.  En 2013, une 

ƴƻǳǾŜƭƭŜ ƭƛƎƴŜ ŘΩŀǎǎŜƳōƭŀƎŜ ŀ ŞǘŞ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ŘƻǳōƭŜǊ ƭŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΣ Ŝǘ 

ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ ŀƛƴǎƛ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ŝǘ ǊŞŘǳƛǊŜ ǘƻǳǘ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ 

ƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ŘΩŀǎǎŜƳōƭŀƎe. Depuis, ce contrat est renouvelé chaque année par tacite reconduction. 

[Ŝǎ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ŎŜ ŎƻƴǘǊŀǘ ŎƻƴŘǳƛǎŜƴǘ ƭŜ DǊƻǳǇŜ Ł ŜǎǘƛƳŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ 

ŎŜǘ ƛƴǘŞƎǊŀǘŜǳǊ Ŝǎǘ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƎŞǊŞ ƳşƳŜ ǎƛ ƭΩƻƴ ƴŜ ǇŜǳǘ ŜȄŎƭǳǊŜ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ Ǌǳpture contractuelle. 

5ŀƴǎ ǳƴ ǘŜƭ ŎŀǎΣ ƭΩŀǎǎŜƳōƭŀƎŜ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ 9h{ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǎΩŜƴ ǘǊƻǳǾŜǊ Ǉƭǳǎ ƻǳ Ƴƻƛƴǎ ǊŀƭŜƴǘƛ ƧǳǎǉǳΩŁ şǘǊŜ 

totalement arrêté. 
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/Ŝǘ Şǘŀǘ ŘŜ Ŧŀƛǘ ǎŜǊŀƛǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ǎǳǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜΣ ǎƻƴ ŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ǎŀ 

situation financière, ses résultats, son développement et ses perspectives. 

Il existe toutefois des alternatives dans la mesure où une multitude de petits acteurs assemblent des 

ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ƳŞŘƛŎŀǳȄΦ [Ŝ DǊƻǳǇŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŘƻƴŎ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘΣ ǎΩŀŘǊŜǎǎŜǊ Ł ŘΩŀǳtres intégrateurs mais 

ŎŜƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜǊŀƛǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜǎΣ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜǊ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ 

ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ƴƻǘƛŦƛŞ ǳǘƛƭƛǎŞ ǇŀǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ǇƻǳǊ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ ƳŀǊǉǳŀƎŜ /9 

et pourrait entrainer une auƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƛȄ ŘŜ ǊŜǾƛŜƴǘ ŘΩǳƴ ŀǇǇŀǊŜƛƭ 9h{Φ  

Le Groupe a également recours à un autre sous-ǘǊŀƛǘŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩŀǎǎŜƳōƭŀƎŜ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ 

mécaniques de ses détecteurs à rayons X. 

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ŘŞǇŜƴŘ ŘƻƴŎ ŘŜ ǘƛŜǊǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ŦŀōǊƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǎes produits. Son succès 

commercial repose ainsi en partie sur sa capacité à obtenir de ses sous-traitants des produits fabriqués 

dans le respect des dispositions réglementaires, dans les quantités et délais demandés et de manière 

rentable. Des problèmes pourraient survenir au cours de leur fabrication et de leur distribution et 

pourraient entraîner des retards dans la fourniture de produits, ce qui pourrait avoir pour conséquence 

une hausse des coûts, une baisse des ventes, une dégradation des relations avec les clients et, dans 

ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎŀǎΣ ƭŜ ǊŀǇǇŜƭ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ƎŞƴŞǊŀƴǘ ŘŜǎ ŘƻƳƳŀƎŜǎ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘΩƛƳŀƎŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ƳƛǎŜ 

Ŝƴ ŎŀǳǎŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ Řǳ DǊƻǳǇŜΣ ǎƛ ŎŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘǎ ǉǳΩŁ ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ƭŀ 

commercialisation. 

Par ailleurs, la fabrication des produits du Groupe est particulièrement complexe et exigeante, 

notamment en raison de la réglementation applicable et des cahiers des charges imposés par le 

DǊƻǳǇŜΦ [ΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŎƻƴǎƻƳƳŀōƭŜǎ Řǳ Groupe, selon 

des conceptions brevetées par ce dernier, entre ainsi dans le champ d'application des certificats 

ƻōǘŜƴǳǎ ǇŀǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŜ ƳŀǊǉǳŀƎŜ /9Σ ƭΩŀŎŎƻǊŘ C5! Ŝǘ ƭŜǎ ŀŎŎƻǊŘǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ƻōǘŜƴǳǎ 

en Asie, au Moyen-Orient et au Brésil.  

Dans ƭΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ƻǴ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŎƘŀƴƎŜǊŀƛǘ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ƻǳ ǎƻǳǎ-traitants critiques (intégrateur, 

fournisseurs de tubes et générateurs de rayons X) pour ses équipements et consommables, il devra 

procéder à la revalidation du procédé et des procédures de fabrication en conformité avec les normes 

en vigueur. Dans cette éventualité, des tests et des validations supplémentaires peuvent être 

ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ Řǳ ƳŀǊǉǳŀƎŜ /9 Ŝǘ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜƭ ŀŎŎƻǊŘ C5!Σ ōƛŜƴ ǉǳŜ ǇƻǊǘŀƴǘ 

uniquement sur les aspects de qualité et non de conception. Cette procédure pourra être coûteuse, 

ŎƻƴǎƻƳƳŀǘǊƛŎŜ ŘŜ ǘŜƳǇǎ Ŝǘ ǊŜǉǳŞǊƛǊ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǉǳŀƭƛŦƛŞ Řǳ DǊƻǳǇŜΦ {ƛ ŎŜǎ 

nouvelles autorisations devaient lui être refusées, le Groupe pourrait être contraint de chercher un 

autre fournisseur ou sous-traitant,  ce qui pourrait retarder la production, le développement et la 

commercialisation de ses produits et accroître leurs coûts de fabrication. 

Au cas où, pour diverses raisons, il devrait être mis fin aux relatiƻƴǎ ŀǾŜŎ ƭΩǳƴ ŘŜ ǎŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ƻǳ 

sous-ǘǊŀƛǘŀƴǘǎΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ şǘǊŜ Řŀƴǎ ƭΩƛƴŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ǘǊƻǳǾŜǊ ǳƴ ǎƻǳǎ-traitant 

disposant des mêmes compétences dans un délai suffisant ou à des conditions commerciales 

satisfaisantes. 
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De plus, la dépendance vis-à-vis de fabricants tiers pose des risques supplémentaires auxquels le 

DǊƻǳǇŜ ƴŜ ǎŜǊŀƛǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞ ǎΩƛƭ ǇǊƻŘǳƛǎŀƛǘ ǎŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ƭǳƛ-même, à savoir : 

- la non-conformité des produits fabriqués par ces tiers avec les normes réglementaires et de contrôle 

qualité ; 

- la violation de leurs accords avec le Groupe par ces tiers ; et 

- la rupture ou le non-renouvellement de ces accords pour des raisons échappant au contrôle du 

Groupe. 

La Société ne peut pas en outre garantir que ses sous-traitants ou fournisseurs respecteront toujours 

les réglementations, autorisations et normes en vigueur. Si des produits fabriqués par des fournisseurs 

ƻǳ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǉǳŀƭƛǘŞ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ŜǳȄ ǎΩŀǾŞǊŀƛŜƴǘ ƴƻƴ ŎƻƴŦƻǊƳŜǎ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ 

réglementaires ou aux normes en vigueur, des sanctions pourraient être infligées au Groupe. Ces 

sanctions pourraient inclure des amendes, des injonctions, des dommages et intérêts, la suspension 

ou le retrait des autorisations ou certificats obtenus, des révocations de licences, la saisie ou le rappel 

de ses produits, des restrictions opérationnelles ou d'utilisation et des poursuites pénales, toutes ces 

mesures pouvant avoir un impact négatif considérable sur ses activités. 

Pour minimiser les risques associés à la sous-traitance, et au-delà des critères de choix très rigoureux 

ǉǳΩƛƭ ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ƭƛǾǊŞǎ Ŝƴ ŀǎǎǳǊŀƴǘ ƭǳƛ-même, par le 

biais de ses équipes de production, le réglage et la recette finale de ses produits sur le site de son sous-

ǘǊŀƛǘŀƴǘ ƛƴǘŞƎǊŀǘŜǳǊ !·9 {ȅǎǘŜƳΣ ǇǊŞŀƭŀōƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŜƴǾƻƛ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŎƘŜȊ ǎŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎΦ   

!ǳ Ŏŀǎ ƻǴ ƭŜ ŘŞǇƭƻƛŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ ǾƛŜƴŘǊŀƛǘ Ł ǎΩƛƴǘŜƴǎƛŦƛŜǊΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Ł ŜȄŎƭǳǊŜ ǉǳŜ ƭŜ DǊƻǳǇŜ 

ǊŜŎƻǳǊŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴǘŜΣ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻǳǎ-traitances auxquelles seraient associées des risques 

analogues. 

[ΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜΣ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎΣ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ł 

moyen et long terme pourraient être significativement affectés par la réalisation de l'un ou plusieurs 

de ces risques. 

4.2.4. Risques liés aux clients du Groupe 

CƻǊǘ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ млл  ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ ŀǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмпΣ ƭŜ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŎƭƛŜƴǘǎ ŘΩ9h{ ƛƳŀƎƛƴƎ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞ 

ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ŘΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎƻƛƴǎ όƘƾǇƛǘŀǳȄ Ŝǘ ŎƭƛƴƛǉǳŜǎύ Ŝǘ ŘŜ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘŜ ǊŀŘƛƻƭƻƎƛŜΣ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ 

part, de distributeurs. 

[Ŝǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎƻƛƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘŜ ǊŀŘƛƻƭƻƎƛŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭƛƎƴŜǎ 

ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜǎΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ƴΩŀ ŞǘŞ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞ Ł ŘŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘΩƛƴǎƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ ǉǳŜ Řŀƴǎ ŘŜ ǘǊŝǎ ǊŀǊŜǎ Ŏŀǎ Ŝǘ 

pour des montants très peu significatifs. Ainsi, aucune dotation significative pour dépréciation client 

ƴΩŀ ŞǘŞ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞŜ ŀǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмпΦ 

Concernant ses distributeurs, EOS imaging veille, lors de leur sélection, à la qualité de leur assise 

financière et à leur respect de la réglementation locale concernant la distribution des dispositifs 

médicaux. Les principaux distributeurs à ce jour sont Meditech Far East, QST Technologies, Leuag AG 

et Neuromed SPA. 
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Les délais moyens de règlement accordés aux clients du Groupe sont adaptés aux pratiques de chaque 

pays. Dans certains cas, des acomptes sont perçus à la commande, et les versements complémentaires 

sont échelonnés à différentes étapes de la vente (expédition, livraison, installation, recette finale).  

[Ŝǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ ǎƻƴǘ ŀŘŀǇǘŞŜǎ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ Řǳ ǊƛǎǉǳŜ ǇŀȅǎΦ ¦ƴ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 

ǘƻǘŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳŀƴŘŜ Ł ƭΩŜȄǇŞŘƛǘƛƻƴ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ƻǳ ƭŜ ǊŜŎƻǳǊǎ Ł ǳƴ ŎǊŞŘƛǘ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀƛǊŜ ǎƻƴǘ ŀƭƻǊǎ 

adoptés.  

Par ailleurs, la contribution du plus iƳǇƻǊǘŀƴǘ ŎƭƛŜƴǘ Řǳ DǊƻǳǇŜ ŀǳ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞ ŀǳ ǘƛǘǊŜ 

des exercices clos les 31 décembre 2013 et 2014 était respectivement 6% et 5% alors que sur la même 

période, le poids cumulé des trois clients les plus importants du Groupe représentent ensemble 

ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ мс҈ Ŝǘ мп҈ Řǳ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞΦ 

!Ŧƛƴ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŜǊ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘŜ ŎŜǎ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇǊŞŎƛǎŞ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŜȄŜǊŎƛŎŜǎ Ŏƭƻǎ ƭŜ 

31 décembre 2013 et le 31 décembre 2014, le plus important client était un distributeur ayant lui-

ƳşƳŜ ǊŞŀƭƛǎŞ ǎƻƴ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎƭƛŜƴǘǎ ŦƛƴŀǳȄ όŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ Ǿƛǎ-à-

vis des distributeurs, voir le paragraphe 4.2.1 «Risques liés au déploiement commercial du Groupe » 

supra). 

Pour ces raisons, le Groupe estime ne pas être confronté à une dépendance significative vis-à-Ǿƛǎ ŘΩǳƴ 

client. 

4.2.5. Risqués liés à la mise en jeu de la responsabilité du fait des produits 

Outre les garanties légales, le Groupe pourrait être exposé à des risques de mise en jeu de sa 

responsabiliǘŞ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŎƭƛƴƛǉǳŜ ƻǳ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜ ŘŜ ǎŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎΣ Ŝƴ 

particulier la responsabilité du fait des produits. Des plaintes pénales ou des poursuites judiciaires 

pourraient être déposées ou engagées contre le Groupe par des utilisateurs (patients, praticiens, 

chercheurs et autres professionnels dans le domaine de la santé ou de la recherche), les autorités 

réglementaires, des distributeurs et tout autre tiers utilisant ou commercialisant ses produits. 

! ŎŜ ƧƻǳǊΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ƴΩŀ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀǳŎǳƴŜ ǇƭŀƛƴǘŜ ƻǳ ǇƻǳǊǎǳƛǘŜ ǎǳǊ ŎŜ ǘŜǊǊŀƛƴ Ŝǘ ŀ ǎƻǳǎŎǊƛǘ ǳƴŜ 

assurance responsabilité du fait des produits défectueux prévoyant une couverture à hauteur des  

montants maximums suivants: 

Pour les équipements EOS : 

- Avant livraison de 6 millions dΩŜǳǊƻǎ ǇŀǊ ǎƛƴƛǎǘǊŜ Ŝǘ ŀƴƴŞŜ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜΣ 

- !ǇǊŝǎ ƭƛǾǊŀƛǎƻƴ ŘŜ о Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩŜǳǊƻǎ ǇŀǊ ǎƛƴƛǎǘǊŜ Ŝǘ ŀƴƴŞŜ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ƘƻǊǎ !ƳŞǊƛǉǳŜ Řǳ bƻǊŘΣ 

- !ǇǊŝǎ ƭƛǾǊŀƛǎƻƴ ŘŜ мΦрнпΦпфл ŜǳǊƻǎ ǇŀǊ ǎƛƴƛǎǘǊŜ Ŝǘ ŀƴƴŞŜ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭΩ!ƳŞǊƛǉǳŜ Řǳ bƻǊŘΦ 
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Pour les guides de coupe : 

- !Ǿŀƴǘ ƭƛǾǊŀƛǎƻƴ ŘŜ фΣм Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩŜǳǊƻǎ ǇŀǊ ǎƛƴƛǎǘǊŜΣ 

- !ǇǊŝǎ ƭƛǾǊŀƛǎƻƴ ŘŜ нΣн Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩŜǳǊƻǎ ǇŀǊ ŀƴƴŞŜ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜΣ 

- !ǇǊŝǎ ƭƛǾǊŀƛǎƻƴ ŘŜ мл Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩŜǳǊƻǎ ǇŀǊ ǎƛƴƛǎǘǊŜ Ŝǘ нл Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩŜǳǊƻǎ ǇŀǊ ŀƴƴŞŜ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ 

pour le client Aesculap.  

La Société nŜ ǇŜǳǘ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ǉǳŜ ǎŀ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜ ǎƻƛǘ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ǇƻǳǊ ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŀǳȄ 

actions en responsabilité qui pourraient être engagées contre elle. Si sa responsabilité était ainsi mise 

Ŝƴ ŎŀǳǎŜΣ Ŝǘ ǎƛ ŜƭƭŜ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ Ŝǘ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ǳƴŜ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ 

ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜ Ł ǳƴ ŎƻǶǘ ŀŎŎŜǇǘŀōƭŜΣ ƻǳ ŘŜ ǎŜ ǇǊŞƳǳƴƛǊ ŘΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǉǳŜƭŎƻƴǉǳŜ ŎƻƴǘǊŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ Ŝƴ 

ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ Řǳ Ŧŀƛǘ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎΣ ŎŜŎƛ ŀǳǊŀƛǘ ǇƻǳǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ŘΩŀŦŦŜŎǘŜǊ ƎǊŀǾŜƳŜƴǘ ƭŀ 

commercialisation de ses produits et, plus généralement, de nuire aux activités, aux résultats, à la 

situation financière, au développement et aux perspectives du Groupe. 

4.2.6. Risques liés à la garantie accordée sur les équipements EOS vendus par le Groupe 

Parallèlement à la mise en place et aǳ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘΩǳƴ {ȅǎǘŝƳŜ ŘŜ aŀƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ vǳŀƭƛǘŞ ό{avύ 

certifié conforme à la norme internationale ISO 13485 : 2003, visant à ce que ses produits répondent 

à des critères stricts en terme de qualité, le Groupe accorde au bénéfice de ses clients une garantie 

produit pendant 1 année ou exceptionnellement deux, à compter de la date de mise en service des 

produits. Cette garantie porte sur les vices de matériaux ainsi que la conformité des produits livrés aux 

descriptions et caractéristiques techniques. 

Bien ǉǳŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƎŀǊŀƴǘƛŜ ŎƻƴǘǊŀŎǘǳŜƭƭŜ ǎƻƛŜƴǘ ǊŀƛǎƻƴƴŀōƭŜƳŜƴǘ 

provisionnés, la Société ne peut garantir que ces provisions actuelles soient suffisantes pour répondre 

Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭŀ ƎŀǊŀƴǘƛŜ ŎƻƴǘǊŀŎǘǳŜƭƭŜ ǇŀǊ ǘƻǳǎ ǎŜǎ Ŏƭients. Si sa responsabilité était ainsi mise 

Ŝƴ ŎŀǳǎŜΣ Ŝǘ ǎƛ ŜƭƭŜ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ Ŝǘ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ǳƴŜ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜΣ ƻǳ ŘŜ ǎŜ 

ǇǊŞƳǳƴƛǊ ŘΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǉǳŜƭŎƻƴǉǳŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƎŀǊŀƴǘƛŜ ŎƻƴǘǊŀŎǘǳŜƭƭŜΣ ŎŜŎƛ 

aurait pour conséquence d'affecter gravement la commercialisation des produits et, plus 

généralement, de nuire aux activités, aux résultats, à la situation financière, au développement et aux 

perspectives du Groupe. 

De même, une fois les matériels vendus par le Groupe sortis de la période de garantie, le Groupe 

ǇǊƻǇƻǎŜ ǳƴ ŎƻƴǘǊŀǘ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ ǉǳƛ ŎƻǳǾǊŜ ǘƻǳǘ ƻǳ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜǎ ǇƛŝŎŜǎ Ŝǘ ŘŜ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜΦ .ƛŜƴ ǉǳŜ 

ƭŜ ǇǊƛȄ ŘŜ ŎŜ ŎƻƴǘǊŀǘ ŀƛǘ ŞǘŞ ŦƛȄŞ ŘŜ ǎƻǊǘŜ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ŀǳ DǊƻǳǇŜ ǳƴŜ ƳŀǊƎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǎŀǘƛǎŦŀƛǎŀƴǘŜΣ 

ƭΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ŘŜ ǇŀƴƴŜǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭƭŜǎ ŦǊŞǉǳŜƴǘŜǎ ƻǳ ƭŀ ŘŞŦŜŎǘǳƻǎƛǘŞ ŘΩǳƴ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘ ŎǊƛǘƛǉǳŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ 

significative du parc installé peut nuire aux activités, aux résultats, à la situation financière, au 

développement et aux perspectives du Groupe. 
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4.3. RISQUES LI9{ ! [ΩhwD!bL{!¢Lhb 5¦ Dwh¦t9 

4.3.1. Risques de dépendance vis-à-Ǿƛǎ ŘΩƘƻƳƳŜǎ ŎƭŞǎ 

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǇŜǊŘǊŜ ŘŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ ŎƭŞǎ Ŝǘ ƴŜ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩŀǘǘƛǊŜǊ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ 

personnes qualifiées. 

[Ŝ ǎǳŎŎŝǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ ŘŞǇŜƴŘ ƭŀǊƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ŘŜ ǎŜǎ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎΣ ŘŜ ǎŜǎ 

commerciaux et de son personnel scientifique qualifié. 

[ŀ {ƻŎƛŞǘŞ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǎƻǳǎŎǊƛǘ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘƛǘŜ ζ ƘƻƳƳŜ ŎƭŞ ηΦ [Ŝ ŘŞǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩǳƴŜ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŘŜ ŎŜǎ 

ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƻǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ ŎƭŞǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ Ŝƴǘraîner : 

- des pertes de savoir-ŦŀƛǊŜ Ŝǘ ƭŀ ŦǊŀƎƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ŦƻǊǘŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ 

transfert à la concurrence, ou 

- ŘŜǎ ŎŀǊŜƴŎŜǎ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǇƻǳǾŀƴǘ ǊŀƭŜƴǘƛǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ǇƻǳǾŀƴǘ 

altérer, à terme, la capacité du Groupe à atteindre ses objectifs. 

Le Groupe aura par ailleurs besoin de recruter de nouveaux dirigeants commerciaux et du personnel 

ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜ ǉǳŀƭƛŦƛŞ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΦ Lƭ Ŝǎǘ Ŝƴ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴŎŜ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 

sociétés, organismes de recherche et institutions académiques notamment pour recruter et fidéliser 

les personnels scientifiques, techniques et de gestion hautement qualifiés. Dans la mesure où cette 

ŎƻƴŎǳǊǊŜƴŎŜ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ƛƴǘŜƴǎŜΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ƴŜ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩŀǘǘƛrer ou de retenir ces 

ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎ ŎƭŞǎ Ł ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ǎƻƛŜƴǘ ŀŎŎŜǇǘŀōƭŜǎ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΦ 

[ΩƛƴŎŀǇŀŎƛǘŞ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ł ŀǘǘƛǊŜǊ Ŝǘ ǊŜǘŜƴƛǊ ŎŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŎƭŞǎ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ƭΩŜƳǇşŎƘŜǊ ƎƭƻōŀƭŜƳŜƴǘ 

ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ǎŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Ŝǘ ŀƛƴǎƛ ŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ŘŞŦavorable significatif sur son activité, ses résultats, sa 

situation financière, son développement et ses perspectives. 

Face à ce risque, le Groupe a mis en place des dispositifs contractuels spécifiques à son activité et 

conformes à la législation en droit du travail : clauses de non concurrence pour les dirigeants, de 

transfert de propriété intellectuelle et de confidentialité. Il a également mis en place des systèmes de 

motivation et de fidélisation du personnel sous la forme de rémunérations variables en fonction de la 

ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ Ŝǘ ŘΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ǾŀƭŜǳǊǎ ƳƻōƛƭƛŝǊŜǎ Řƻƴƴŀƴǘ ŀŎŎŝǎ ŀǳ ŎŀǇƛǘŀƭ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ όƻǇǘƛƻƴǎ ŘŜ 

ǎƻǳǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎύΦ 

4.3.2. Risques liés à la gestion de la croissance interne du Groupe 

Dans le cadre de sa stratégie de développement, le Groupe va devoir recruter du personnel 

supplémentaire et développer ses capacités opérationnelles, ce qui pourrait fortement mobiliser ses 

ressources internes. 

A cet effet, le Groupe devra notamment : 

- ŦƻǊƳŜǊΣ ƎŞǊŜǊΣ ƳƻǘƛǾŜǊ Ŝǘ ǊŜǘŜƴƛǊ ǳƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎ Ŏroissant ; 

- anticiper les dépenses liées à cette croissance et les besoins de financement associés ; 

- ŀƴǘƛŎƛǇŜǊ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ǇƻǳǊ ǎŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŜǾŜƴǳǎ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘŜ ƎŞƴŞǊŜǊ Τ 
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- augmenter la capacité de ses systèmes informatiques opérationnels, financiers et de gestion 

existants ; et 

- augmenter, le cas échéant, ses capacités de production ainsi que son stock de composants 

critiques. 

[ΩƛƴŎŀǇŀŎƛǘŞ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ł ƎŞǊŜǊ ƭŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜΣ ƻǳ ŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ƛƴŀǘǘŜƴŘǳŜǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞŜǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ǎƻƴ 

expansion, pourrait avoir un effet défavorable significatif sur son activité, ses résultats, sa situation 

financière, son développement et ses perspectives. 

4.4. RISQUES FINANCIERS 

4.4.1. IƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ŘŜǎ ǇŜǊǘŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ς risques spécifiques liés aux prévisionnelles 

5ŜǇǳƛǎ ǎŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ Ŝƴ мфуфΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞ ŘŜǎ ǇŜǊǘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ǉǳƛ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜ 

caractère innovant des produits développés qui impliquent une phase de recherche et de 

développement de plusieurs années.  

Au 31 décembre 2014, ses pertes opérationnelles cumulées sur les trois derniers exercices clos au 31 

ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмнΣ нлмо Ŝǘ нлмп ǎΩŞƭŜǾŀƛŜƴǘ Ł нл.219 kϵ Řƻƴǘ ǳƴŜ ǇŜǊǘŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ŘŜ сΦмрн kϵ ŀǳ 

ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Ŏƭƻǎ ŀǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмпΦ  

Le Groupe pourrait connaître de nouvelles pertes opérationnelles au cours des prochaines années dans 

le cadre de son développement commercial et de ses activités de recherche, qui tiennent compte de : 

- ƭΩŀŎŎǊƻƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŜƴŎŀŘǊŀƴǘ ƭŀ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ŘŜ ǎŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ 

données cliniques qui y sont liées; 

- la nécessité de réaliser de nouveaux investissements commerciaux pour accompagner le 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾŜƴǘŜǎ ŘΩ9h{ ǎǳǊ ǎŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ ŀŎǘǳŜƭǎ Ŝǘ ǎŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ƳŀǊŎƘŞǎ ; 

- ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ Ǉƻǳr accompagner la commercialisation 

ŘΩ9h{ ǎǳǊ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ƳŀǊŎƘŞǎ  

- la nécessité de renouveler les autorisations déjà détenues suite aux évolutions des produits 

dans un contexte réglementaire se renforçant significativement partout dans le monde. 

4.4.2. Risque de liquidité ς Besoins futurs en capitaux et financements complémentaires 

Le Groupe pourrait avoir besoin de renforcer ses fonds propres ou de recourir à des financements 

ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ǎƻƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ 

Historiquement, le Groupe a financé sa croissance par un renforcement de ses fonds propres par voie 

ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎŀǇƛǘŀƭ Ŝǘ ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ Ŏƻƴvertibles en actions qui ont été entièrement 

converties à la date de première cotation des actions de la Société sur le marché réglementé de NYSE 

Euronext à Paris. 

[Ŝ мр ŦŞǾǊƛŜǊ нлмнΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ǎΩŜǎǘ ƛƴǘǊƻŘǳƛǘ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ b¸{9 9ǳǊƻƴŜȄǘ Ł tŀǊƛǎΣ Ŝǘ ŀ ƭŜǾŞ отΣф mϵΣ 

par émission de 5 520 ллл ŀŎǘƛƻƴǎ ǎƻǳǎŎǊƛǘŜǎ ŀǳ ǇǊƛȄ ŘŜ сΣутϵΦ 
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[Ŝ DǊƻǳǇŜ ŀ ǊŞŀƭƛǎŞ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǘ ŘŜ ŘŞǾŜloppement depuis le début de son 

ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŜƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǾŜƴǘŜǎ Ŝǘ ƳŀǊƪŜǘƛƴƎΣ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ƎŞƴŞǊŞ ŘŜǎ ŦƭǳȄ ŘŜ ǘǊŞǎƻǊŜǊƛŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎ 

ŎƻƴǎƻƭƛŘŞǎ ƴŞƎŀǘƛŦǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ƧƻǳǊΦ  

Ces flux de trésorerie opérationnels négatifs se sont respectivement élevés à (уΦоомύ ƪϵΣ όмлΦрннύ  ƪϵ 

et (4.рфмύ ƪϵ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŜȄŜǊŎƛŎŜǎ нлмнΣ нлмо Ŝǘ нлмпΦ 

Au 31 décembre 2014, la trésorerie et les équivalents de trésorerie de la Société s'élevaient à 10.154 

ƪϵΦ  

En juin 2014, la société a émis 180.000 bons de souscription autonomes au profit de la Société 

DŞƴŞǊŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ t!/9h όǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘϥŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŀǇƛǘŀƭ ǇŀǊ 

ŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘϥƻǇǘƛƻƴǎύΦ !ƛƴǎƛ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ DŞƴŞǊŀƭŜ ǎΩŜǎǘ ŜƴƎŀƎŞŜ Ł ǎƻǳǎŎǊƛǊŜΣ ǎǳǊ ŘŜƳŀƴŘŜ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜ ŘŜ ƭŀ 

société, à des augmentations de capital par tranches successives au cours des 36 prochains mois, dans 

la limite globale de 1.800.000 d'actions. Pour chaque tranche, le prix d'émission fera ressortir une 

décote maximale de 5% par rapport au cours moyen pondéré par les volumes des trois séances de 

bourse précédentes. 

De plus, en date du 9 janvier 2015, et dans le cadre ŘΩǳƴŜ ƻŦŦǊŜ ŀǳ ǇǊƻŦƛǘ ŘΩinvestisseurs qualifiés ou 

ŘΩǳƴ cercle restreiƴǘ ŘΩinvestisseurs visés au II de ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L411-2 du code monétaire et financier, la 

société a procédé à ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩh.{! ǇƻǳǊ ǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ рплΦллл ŜǳǊƻǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ǘǊƻƛǎ 

ǘǊŀƴŎƘŜǎ ŘΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ǎƛƳǇƭŜǎ ǇƻǳǊ ǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ǘƻǘŀƭ Ŝƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘŜ мпΦпслΦллл euros. Ces émissions 

ont été réalisées Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ мпŝƳŜ ǊŞǎƻƭǳǘƛƻƴ ŀŘƻǇǘŞŜ ǇŀǊ  ƭΩ!ǎǎemblée Générale mixte de la 

société  en date  du 13 juin 2013. 

 Les OBSA ont été souscrites en janvier 2015 par IPF Partners. La première Tranche ŘΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴs 

simplesΣ ŘΩǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ пΦпслΦллл ŜǳǊƻǎΣ ŀ ŞǘŞ ǎƻǳǎŎǊƛǘŜ Ŝƴ ƳŀǊǎ нлмр par IPF Partners. Les seconde 

et troisième tranches ŘΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ǎƛƳǇƭŜǎΣ ƻǇǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ Ŝǘ ŘΩǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ р Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩŜǳǊƻǎ 

chacune, pourront être souscrites respectivement ƧǳǎǉǳΩŀǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмр Ŝǘ ол Ƨǳƛƴ нлмсΦ IPF 

tŀǊƴŜǊǎ ǎΩŜǎǘ ŜƴƎŀƎŞ Ł ǎƻǳǎŎǊƛǊŜ à ces deux tranches supplémentaires. 

[Ŝǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜ ŘŜ ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜǎ Ŏƛ-dessous : 

Caractéristiques des OBSA (émises et souscrites en totalité en janvier 2015) 

¶ 5ǳǊŞŜ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊǳƴǘ : 4 ans ; 

¶ Intérêt annuel : Euribor + 7,75% ;  

¶ Cotation des obligations : non ; 

¶ Garanties : mise en place par la société et ses filiales de certaines sûretés au profit de la masse des 
obligataires ;  

¶ bƻƳōǊŜ ŘΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ŞƳƛǎŜǎ : 60.000 ; 

¶ Nombre de BSA attachés à une OBSA : 3 BSA soit au total 180.000 BSA, dont 120.000 deviendront 
ŎŀŘǳŎǎ ǎƛ ƭŜǎ ǘǊŀƴŎƘŜǎ ƻǇǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ŘΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎƻǳǎŎǊƛǘŜǎΦ 

Caractéristiques des Obligations simples 
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¶ bƻƳōǊŜ ŘΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ : 14.460.000, dont 4.460.000 émises en mars 2015 ; 10.000.000 restant à 
émettre. 

¶ tǊƛȄ ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴ : мϵΤ 

¶ 5ǳǊŞŜ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊǳƴǘ : 4 ans ; 

¶ Intérêt annuel : Euribor + 7,75% ;  

¶ Garanties : mise en place par la société et ses filiales de certaines sûretés au profit de la masse des 
obligataires. ; 

¶ Cotation des obligations : non. 

Caractéristiques des BSA 

¶ Parité ŘΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜǎ .{! : un BSA donne droit à souscrire à une action de la société ; 

¶ bƻƳōǊŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ŞƳƛǎŜǎ ǎǳǊ ŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜǎ .{! : hors modification du capital social 
ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞΣ мулΦллл .{! ŘƻƴƴŜǊŀƛŜƴǘ ƭƛŜǳ Ł ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩŀǳǘŀƴǘ ŘΩŀŎǘƛons représentant 0,83 % du 
capital social de la société ; 

¶ tǊƛȄ ŘΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜǎ .{! Υ пΣтмϵΦ 

¶ tŞǊƛƻŘŜ ŘΩŜȄŜǊŎƛŎŜ : les BSA pourront être exercés en totalité ou en partie, en une ou plusieurs fois, 
dans les 7 ans qui suivront leur date de souscription. Les BSA des tranches optionnelles deviendront 
ŎŀŘǳŎǎ ǎƛ ŎŜǎ ǘǊŀƴŎƘŜǎ ŘΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎƻǳǎŎǊƛǘŜǎΦ 

¶ Cotation des BSA : non ; 

La société a procédé à une revue spécifique de son risque de liquidité et elle considère être en mesure 

de faire face à ses échéances à venir  

Toutefois, le Groupe continuera dans le futur d'avoir des besoins de financement importants pour le 

développement de ses technologies et la commercialisation de ses produits.  

Le niveau des besoins de financement du Groupe et leur échelonnement dans le temps dépendent 

d'éléments qui échappent largement au contrôle du Groupe tels que : 

- des coûts plus élevés et des progrès plus lents que ceux escomptés pour ses programmes de 

recherche et de développement ; 

- des coûts plus élevés et des délais plus ƭƻƴƎǎ ǉǳŜ ŎŜǳȄ ŜǎŎƻƳǇǘŞǎ ǇƻǳǊ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ 

autorisations réglementaires, y compris le temps de préparation des dossiers de demandes 

auprès des autorités compétentes ;  

- des coûts plus élevés et des délais plus longs que ceux escomptés pour assurer le 

développement commercial de ses produits ; et 

- Řǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ōŜǎƻƛƴ Ŝƴ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎƻƴ ŎȅŎƭŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘŞƭŀƛǎ 

moyens de règlement de ses créances clients et du financement de ses stocks et en cours de 

production. 



  
CHAP 4 ς FACTEURS DE RISQUE  

Page 38 sur 322 

 

Il se peut que le Groupe ne parvienne pas à se procurer des capitaux supplémentaires quand elle en 

aura besoin, ou que ces capitaux ne soient pas disponibles à des conditions financières acceptables 

ǇƻǳǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜΦ {ƛ ƭŜǎ ŦƻƴŘǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ Ǉourrait devoir limiter sa 

production ou son développement sur de nouveaux marchés. 

5Ŝ ǇƭǳǎΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ƻǴ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ƭŝǾŜǊŀƛǘ ŘŜǎ ŎŀǇƛǘŀǳȄ ǇŀǊ ŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎΣ ƭŀ 

participation de ses actionnaires pourrait être diluée. Le financement par endettement, dans la mesure 

où il serait disponible, pourrait par ailleurs comprendre des conditions restrictives pour la Société et 

ses actionnaires. 

[ŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳƴ ƻǳ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŘŜ ŎŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ƭƛǉǳƛŘƛǘŞ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜ 

significatif sur le Groupe, son activité, sa situation financière, ses résultats, son développement et ses 

perspectives. 

4.4.3. Risques liés au CǊŞŘƛǘ ŘΩImpôt Recherche 

tƻǳǊ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ǎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƻǇǘŞ ǇƻǳǊ ƭŜ /ǊŞŘƛǘ ŘΩLƳǇƾǘ wŜŎƘŜǊŎƘŜ όζ /Lw »), qui 

ŎƻƴǎƛǎǘŜ ǇƻǳǊ ƭΩ9ǘŀǘ Ł ƻŦŦǊƛǊ ǳƴ ŎǊŞŘƛǘ ŘΩƛƳǇƾǘ ŀǳȄ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŀƴǘ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜƳŜƴǘ Ŝƴ 

recherche et développement. Les dépenses de recherche éligibles au CIR incluent, notamment, les 

salaires et traitements, les amortissements du matériel de recherche, les prestations de services sous-

traitées à des organismes de recherche agréés (publics ou privés) et les frais de propriété intellectuelle. 

Il ne peut être exclu que les services fiscaux remettent en cause les modes de calcul des dépenses de 

recherche et développement retenus par la Société ou que le CIR soit remis en cause par un 

changement de réglementation ou par une contestation des services fiscaux alors même que la Société 

ǎŜ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŞƭƛƎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜs dépenses. Si une telle situation devait 

se produire, cela pourrait avoir un effet défavorable sur les résultats, la situation financière et les 

ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ Řǳ DǊƻǳǇŜΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ǊŞŀƭƛǎŞ ǇŀǊ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŦƛǎŎŀƭŜ Ŝƴ нлмо ǎǳǊ ƭŜǎ 

/ǊŞŘƛǘǎ ŘΩLƳǇƾǘǎ wŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜǎ ŜȄŜǊŎƛŎŜǎ нлмлΣ нлммΣ нлмн Ŝǘ нлмо ƴΩŀ Ǉŀǎ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀƧǳǎǘŜƳŜƴǘǎ 

matériels. Aussi, le Groupe estime que le risque de remise en cause des dépenses retenues par la 

Société pour le CIR est faible. 

¢Ŝƭ ǉǳΩƛƴŘƛǉǳŞ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƴƻǘŜǎ ŀǳȄ Ŏƻmptes consolidés 2014 présentées au  chapitre 20.1 du présent 

document de référence, la créance de CǊŞŘƛǘ ŘΩLƳǇƾǘ wŜŎƘŜǊŎƘŜ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞŜ ŀǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмп 

ǎΩŞƭŝǾŜ Ł нΣоƳϵΦ 9ƭƭŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭŜǎ /ǊŞŘƛǘǎ ŘΩLƳǇƾǘǎ wŜŎƘŜǊŎƘŜ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞǎ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜǎ ŘŜǳȄ 

derniers exercices.  

 

4.4.4. wƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ŘŜǎ ŀǾŀƴŎŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ 

Au 31 décembre 2014, le Groupe bénéficie des aides suivantes : 
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!ǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмп όŜƴ ƪϵύ Réf. Montant 

accordé 

Montant 

encaissé 

Montant 

remboursé 

Montant  à 

rembourser 

Avance remboursable OSEO ς 2009  A 822 822 0 822 

Avance remboursable OSEO ς 2011  B 250 250 0 250 

tǊşǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛŦ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ς 2012  C 150 150 0 150 

Prêts Taux 0 BPIfrance ς 2013  D 1 500 1 500 0 1 500 

Avance remboursable recrutement- 2013 E 86 86 0 86 

Avance remboursable BPIfrance ς 2014  F 250 250 0 250 

Avance remboursable Ardea- 2014  G 100 100 11 89 

Total  3 158 3 158 11 3 289 

 
Dans le cas où le Groupe ne respecterait pas les conditions contractuelles prévues dans les conventions 

ŘΩŀǾŀƴŎŜǎ remboursables conclues, il pourrait être amené à rembourser les sommes avancées de façon 

anticipée. Une telle situation pourrait priver le Groupe de certains des moyens financiers requis pour 

mener à bien ses projets de recherche et développement. 

Le tableau ci-ŘŜǎǎƻǳǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭΩŞŎƘŞŀƴŎƛŜǊ ǇǊŞǾƛǎƛƻƴƴŜƭ ŘŜǎ ǊŜƳōƻǳǊǎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ŎŜǎ ŀǾŀƴŎŜǎ 

publiques, établi au mieux de la connaissance de la société à la date de rédaction du présent rapport. 

Il intègre, le cas échéant, les intérêts associés aux prêts et avances consentis au Groupe. 

Ref  2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2025 Total 

A 75 180 285 450 78       1.068 

B 20 49 65 76 40       250 

C 32 36 36 34 32 8      178 

D   500 500 500       1.500 

E 32 43 11         86 

F   10 31 31 31 31 31 31 31 23 250 

G 20 20 20 20 9       89 

Total (1) 179 328 927 1 .111 690 39 31 31 31 31 23 3.421 

 
(1) Les montants indiqués sont ceux exigibles en cas de succès technique et commercial du programme. 

Dans le cas contraire, les montants exigibles seront inférieurs. 
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Prêt à taux zéro OSEO 

9h{ ƛƳŀƎƛƴƎ ōŞƴŞŦƛŎƛŜ ŘΩǳƴ ǇǊşǘ Ł ǘŀǳȄ ȊŞǊƻ ŘΩǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ мΣр Ƴƛƭƭƛƻƴ ŘΩŜǳǊƻǎ ŀŎŎƻǊŘŞ ǇŀǊ h{9h Ŝƴ 

Ƴŀƛ нлмоΣ Ŝǘ ǾŜǊǎŞ Ŝƴ ƧǳƛƭƭŜǘ нлмоΦ Lƭ ŀ ŞǘŞ ŎƻƴǎŜƴǘƛ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ǊŜ-engineering des 

équipements EOS. Ce pǊşǘΣ ǉǳƛ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŞ ŘΩŀƳƻǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘ, est suivi ŘΩǳƴŜ 

ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩŀƳƻǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ƭƛƴŞŀƛǊŜ ŘŜ 12 remboursement trimestriels, dont la première échéance est 

en mars 2017.   

Avances remboursables OSEO 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ǎŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŀǳ  ǇǊƻƧŜǘ ŘΩLƴƴƻǾŀǘƛƻƴ {ǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ LƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜΣ 9h{ ƛƳŀƎƛƴƎ ōŞƴŞŦƛŎƛŜ 

ŘΩǳƴŜ ŀǾŀƴŎŜ ǊŜƳōƻǳǊǎŀōƭŜ ŀŎŎƻǊŘŞŜ ǇŀǊ h{9h Ŝƴ ƧǳƛƭƭŜǘ нллфΣ ŘΩǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜ мΦнтр ƪϵΦ 

!ǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмоΣ ƭŜǎ ǾŜǊǎŜƳŜƴǘǎ ǊŞŀƭƛǎŞǎ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł унн ƪϵΦ  

[Ŝǎ ǊŜƳōƻǳǊǎŜƳŜƴǘǎ ǎŜǊƻƴǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞǎ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞΣ Ł ǎŀǾƻƛǊ 

лΣр҈ Řǳ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞ ǎǳǊ ƭŀ ǾŜƴǘŜ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ƛǎǎǳǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ Ł ŎƻƳǇǘŜǊ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ ǎǳƛǾŀƴǘ 

ƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ŘΩǳƴ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ŎǳƳǳƭŞ ŘŜ ол ƳϵΣ Ǉǳƛǎ ŘŜ лΣтр҈ Řŝǎ ƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ŘΩǳƴ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜ 

ŎǳƳǳƭŞ ŘŜ рл ƳϵΦ [ΩŀǾŀƴŎŜ ǎŜǊŀ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ŎƻƳƳŜ ƛƴǘŞƎǊŀƭŜƳŜƴǘ ǊŜƳōƻǳǊǎŞŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜ ǘƻǘŀƭ ŘŜǎ 

versements effectués actualisé au taux de 4,47% atteindra le montant total actualisé au même taux de 

ƭΩŀƛŘŜ ǾŜǊǎŞŜΦ  

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƳŜǎǳǊŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƘƛǊǳǊƎƛŜ ƻǊǘƘƻǇŞŘƛǉǳŜ Řǳ 

ƎŜƴƻǳΣ hƴŜŦƛǘ aŜŘƛŎŀƭ  ōŞƴŞŦƛŎƛŜ ŘΩǳƴŜ ŀǾŀƴŎŜ ǊŜƳōƻǳǊǎŀōƭŜ ŘΩǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ нрл ƪϵΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǎǳŎŎŝǎ 

technique ou commercial du projet, lŜ ǊŜƳōƻǳǊǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴŎŜ ŎƻƴǎŜƴǘƛŜ ǎŜǊŀ ǊŞŀƭƛǎŞ ǎǳǊ ǳƴŜ 

ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ пр ƳƻƛǎΣ ŎƻƳƳŜƴœŀƴǘ Ŝƴ ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нлмрΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩŞŎƘŜŎΣ ŎŜǎ ǊŜƳōƻǳǊǎŜƳŜƴǘǎ ǎŜǊƻƴǘ 

ǇƭŀŦƻƴƴŞǎ Ł ƭŀ ǎƻƳƳŜ ŘŜ фу ƪϵ Ŝǘ  ǊŞŀƭƛǎŞǎ ǎǳǊ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ нм ƳƻƛǎΣ ŎƻƳƳŜƴœŀƴǘ Ŝƴ ǎŜǇǘŜƳōǊŜ 

2015. Aucuƴ ǘŀǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ƴΩŜǎǘ ŀŦŦŜŎǘŞ Ł ŎŜǘǘŜ ŀǾŀƴŎŜΦ 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ƎŜƴƻǳΣ hƴŜŦƛǘ 

aŜŘƛŎŀƭ ōŞƴŞŦƛŎƛŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŀǾŀƴŎŜ ǊŜƳōƻǳǊǎŀōƭŜ Ł ǘŀǳȄ ƴǳƭ ŘΩǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ нрл ƪϵ ŀŎŎƻǊŘŞŜ 

en juin 2014. En cas ŘŜ ǎǳŎŎŝǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ƻǳ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ƭŜ ǊŜƳōƻǳǊǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴŎŜ 

ŎƻƴǎŜƴǘƛŜ ǎŜǊŀ ǊŞŀƭƛǎŞ ǎǳǊ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ фс ƳƻƛǎΣ ŎƻƳƳŜƴœŀƴǘ Ŝƴ ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нлмтΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩŞŎƘŜŎΣ 

ŎŜǎ ǊŜƳōƻǳǊǎŜƳŜƴǘǎ ǎŜǊƻƴǘ ǇƭŀŦƻƴƴŞǎ Ł ƭŀ ǎƻƳƳŜ ŘŜ млл ƪϵ Ŝǘ ǊŞŀƭƛǎŞǎ ǎǳǊ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ de 33 mois, 

commençant en septembre 2017. 

tǊşǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛŦ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

hƴŜŦƛǘ aŜŘƛŎŀƭ ōŞƴŞŦƛŎƛŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǇǊşǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛŦ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ мрл ƪϵΣ ŘΩǳƴŜ 

ŘǳǊŞŜ ŘŜ у ŀƴǎ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŞ ŘΩŀƳƻǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ о ŀƴǎΣ Ŝǘ consenti à Euribor 3 

mois majoré de 5,6%, réduit à Euribor 3 mois  majoré de 3,80% pendant la période de différé 

ŘΩŀƳƻǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘΦ /Ŝ ǇǊşǘ Ŝǎǘ ǊŜƳōƻǳǊǎŀōƭŜ Ŝƴ Ŏƛƴǉ ŀƴǎ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ ом Ƴŀƛ нлмрΦ 

Autres avances 

hƴŜŦƛǘ aŜŘƛŎŀƭ ōŞƴŞŦƛŎƛŜ ŘΩǳƴŜ ŀǾŀƴŎŜ ǊŜƳōƻǳǊǎŀōle accordée en février 2014 par la Régie régionale 

!w59! ǇƻǳǊ ǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ млл ƪϵΦ 5ΩǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ŘŜ р ŀƴǎΣ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŞ 

ŘΩŀƳƻǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ с ƳƻƛǎΣ ŎŜ ǇǊşǘ Ŝǎǘ ǊŜƳōƻǳǊǎŀōƭŜ Ŝƴ мт ǘǊƛƳŜǎǘǊƛŀƭƛǘŞǎ ŞƎŀƭŜǎΦ !ǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ 

2014, le solde  de ŎŜǘǘŜ ŀǾŀƴŎŜ Ŝǎǘ ŘŜ уф ƪϵΦ 
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4.4.5. Risque de change 

Les filiales américaine et canadienne sont financées intégralement par la société-mère avec lesquelles 

sont mises en place des conventions de « management fees » et de compte-courant. Les ventes des 

filiales américaine et canadienne sont libellées respectivement en USD et CAD. 

Les principaux risques de change opérationnels du Groupe concernent la conversion des comptes en 

USD de EOS imaging Inc et en CAD de EOS image Inc. Le Groupe est ainsi exposé à la variation des taux 

de change EUR / USD et EUR κ /!5Σ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘŜ ǎes filiales. 

[ΩŜŦŦŜǘ ŘΩǳƴŜ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŀǳȄ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜ ŀǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмп ƛƳǇŀŎǘŜ ŘŜ ƭŀ ƳşƳŜ Ŧŀœƻƴ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ 

et les capitaux propres du Groupe, comme suit : 

- ǳƴŜ ŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜǳǊƻ Ře 10% par rapport aux dollars canadien et américain générerait une 
ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ нмп ƪϵ Τ 

- ǳƴŜ ŘŞǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜǳǊƻ ŘŜ мл҈ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳȄ ŘƻƭƭŀǊǎ ŎŀƴŀŘƛŜƴ Ŝǘ ŀƳŞǊƛŎŀƛƴ ƎŞƴŞǊŜǊŀƛǘ ǳƴŜ 
ŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ нмп ƪϵΦ 

 
!ǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Ŏƭƻǎ ŀǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмпΣ ƭΩŜŦŦŜǘ Řǳ ǘŀǳȄ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜ ǎǳǊ ƭŀ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƘƛŦŦǊŜ 
ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ Ŝǎǘ ƴŞƎƭƛƎŜŀōƭŜΣ au regard ǘƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ ŘŜ ƭŀ faible variation du taux de change moyen de 
ƭΩ¦{5 Ŝǘ Řǳ /!5 en 2014 par rapport à 2013, mais compte tenu également de la contribution des ventes 
libellées en USD et en CAD limitée à 30% du ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞΦ 
 
[Ŝ DǊƻǳǇŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǇǊƛǎΣ Ł ǎƻƴ ǎǘŀŘŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŀŎǘǳŜƭΣ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŀŦƛƴ ŘŜ 

protéger son activité contre les fluctuations des taux de changeΦ [Ŝ DǊƻǳǇŜ ƴŜ ǇŜǳǘ ŜȄŎƭǳǊŜ ǉǳΩǳƴŜ 

augmentation importante de son activité ne résulte dans une plus grande exposition au risque de 

change et envisagerait alors de recourir à une politique adaptée de couverture de ces risques. 

 

4.4.6. wƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ǘŀǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘΣ ŘŜ ŎǊŞŘƛǘ Ŝǘ ǊŜƭŀǘƛŦ Ł ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǘǊŞǎƻǊŜǊƛŜ 

wƛǎǉǳŜ ŘŜ ǘŀǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ 

¢Ŝƭ ǉǳΩƛƴŘƛǉǳŞ ŀǳ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ пΦпΦнΣ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŀ ǇǊƻŎŞŘŞ Ŝƴ ƧŀƴǾƛŜǊ нлмр Ł ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩh.{! ǇƻǳǊ ǳƴ 

Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ рплΦллл ŜǳǊƻǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ǘǊƻƛǎ ǘǊŀƴŎƘŜǎ ŘΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ǎƛƳǇƭŜǎ ǇƻǳǊ ǳƴ 

montant total en principal de 14.460.000 ŜǳǊƻǎΦ [ŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ¢ǊŀƴŎƘŜΣ ŘΩǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ пΦпслΦллл 

ŜǳǊƻǎΣ ŀ ŞǘŞ ǎƻǳǎŎǊƛǘŜ Ŝƴ ƳŀǊǎ нлмрΦ [Ŝǎ ǎŜŎƻƴŘŜ Ŝǘ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ǘǊŀƴŎƘŜǎΣ ƻǇǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ Ŝǘ ŘΩǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ 

ŘŜ р Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩeuros chacune, pourront être souscrites respectivement ƧǳǎǉǳΩŀǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмр Ŝǘ 

ол Ƨǳƛƴ нлмсΦ /Ŝǘ ŜƳǇǊǳƴǘ ŘΩǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ŘŜ п ŀƴǎ Ŝǘ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŞ 

ŘΩŀƳƻǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ му Ƴƻƛǎ Ŝǎǘ ŎƻƴǎŜƴǘƛ Ł 9ǳǊƛōƻǊ ƳŀƧƻǊŞ ŘŜ тΣтр҈Φ  

Les caractéristiques détaillées de cette opération sont présentées au paragraphe 4.4.2. du présent 

document de référence. 

 

!ǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмпΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ ƻōǘŜƴǳ ŘŜǎ ŀƛŘŜǎ ǊŜƳōƻǳǊǎŀōƭŜǎ ǇƻǳǊ ǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ǘƻǘŀƭ ŘŜ оΦмруƪϵ 

dans le cadre de plusieurs programmes  décrits au paragraphe 4.4.4  du présent Document de 

wŞŦŞǊŜƴŎŜΦ  ! ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŜǳȄ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎΣ ŀǳŎǳƴ ǘŀǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ƴΩŜǎǘ ŀŦŦŜŎǘŞ Ł ŎŜǎ 

avances. 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ǎŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŀǳ  ǇǊƻƧŜǘ ŘΩLƴƴƻǾŀǘƛƻƴ {ǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ LƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜΣ Ŝǘ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ 

ŘΩǳƴŜ ƛƴǎǘǊumentation sur mesure pour la chirurgie orthopédique du genou, une avance de 822 ƪϵ ƭǳƛ 
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ŀ ŞǘŞ ǾŜǊǎŞΦ [Ŝǎ ǊŜƳōƻǳǊǎŜƳŜƴǘǎ ǎŜǊƻƴǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞǎ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

{ƻŎƛŞǘŞΦ [ΩŀǾŀƴŎŜ ǎŜǊŀ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ŎƻƳƳŜ ƛƴǘŞƎǊŀƭŜƳŜƴǘ ǊŜƳōƻǳǊǎŞŜ ƭƻǊǎǉǳŜ le total des versements 

ŜŦŦŜŎǘǳŞǎ ŀŎǘǳŀƭƛǎŞ ŀǳ ǘŀǳȄ ŘŜ пΣпт҈ ŀǘǘŜƛƴŘǊŀ ƭŜ Ƴƻƴǘŀƴǘ ǘƻǘŀƭ ŀŎǘǳŀƭƛǎŞ ŀǳ ƳşƳŜ ǘŀǳȄ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ 

versée. En conséquence, cette avance figure en dettes au bilan pour 929 ƪϵΦ [Ŝǎ ǇǊŜƳƛŜǊǎ 

remboursements de cette aide commenceront donc en 2015. 

!ǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмоΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƻōǘŜƴǳ ǳƴ ǇǊşǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛŦ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ 

de 150 ƪϵΣ ŘΩǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ŘŜ у ŀƴǎ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŞ ŘΩŀƳƻǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ о ŀƴǎΣ Ŝǘ 

consenti à Euribor 3 mois majoré de 5,6%, réduit à Euribor 3 mois  majoré de 3,80% pendant la période 

ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŞ ŘΩŀƳƻǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘΦ /Ŝ ǇǊşǘ Ŝǎǘ ǊŜƳōƻǳǊǎŀōƭŜ Ŝƴ Ŏƛƴǉ ŀƴǎ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ ом Ƴŀƛ нлмрΦ 

Ces avances sont comptabilisées au coût amorti. Elles figurent en dettes au bilan pour un montant de 

3.нуф ƪϵΦ  

Risque de crédit et relatif à la gestion de trésorerie 

Le Groupe exerce une gestion prudente de sa trésorerie disponible. La trésorerie et les équivalents de 

trésorerie comprennent les disponibilités et les instruments financiers courants détenus par le Groupe 

(essentiellement des SICAV monétaires et des comptes à terme). Au 31 décembre 2014, ces titres sont 

exclusivement des titres à revenus fixes ou déterminables et à échéances fixées, autres que les prêts 

Ŝǘ ŎǊŞŀƴŎŜǎΣ Ŝǘ ǉǳŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ŀ ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩŞŎƘŞŀƴŎŜΦ !ǇǊŝǎ ƭŜǳǊ 

comptabilisation initiale à leur juste valeur, ils sont évalués et comptabilisés au coût amorti selon la 

ƳŞǘƘƻŘŜ Řǳ ǘŀǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŜŦŦŜŎǘƛŦ όζ ¢L9 ηύΦ  

Le risque de crédit lié à la trésorerie, aux équivalents de trésorerie et aux instruments financiers 

ŎƻǳǊŀƴǘǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ Ŝƴ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ ŀǳȄǉǳŜƭƭŜǎ ƭŜ DǊƻǳǇŜ 

fait appel. 

/ƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ǎŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŘŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŎǊŞŘƛǘ. Elle a mis 

Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ǎŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎ ƻƴǘ ǳƴ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŎǊŞŘƛǘ 

approprié. 

4.4.7. Risque de dilution 

[ŀ {ƻŎƛŞǘŞ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǇǊƻŎŞŘŜǊ Ł ƭΩŀǾŜƴƛǊ Ł ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ƻǳ ƭΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ƻǳ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ 

instruments financiers donnant accès au capital de la Société dans le cadre de sa politique de 

motivation de ses dirigeants et salariés. 

Comme indiqué au paragraphe 4.4.2 du présent Document de Référence,  la société a émis en juin 

2014 1.800 bons de souscription autonomes au profit de la Société Générale dans le cadre de la mise 

Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ t!/9h όǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘϥŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŀǇƛǘŀƭ ǇŀǊ ŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘϥƻǇǘƛƻƴǎύΦ !ƛƴǎƛ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ 

DŞƴŞǊŀƭŜ ǎΩŜǎǘ ŜƴƎŀƎŞŜ Ł ǎƻǳǎŎǊƛǊŜΣ ǎǳǊ ŘŜƳŀƴŘŜ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞΣ Ł ŘŜǎ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴǎ de 

capital par tranches successives au cours des 36 prochains mois, dans la limite globale de 1.800.000 

d'actions. 

5Ŝ ǇƭǳǎΣ Ŝƴ ŘŀǘŜ Řǳ ф ƧŀƴǾƛŜǊ нлмрΣ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŀ ǇǊƻŎŞŘŞ Ł ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ слΦллл h.{! ŘΩǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ 

ƴƻƳƛƴŀƭŜ ŘŜ фϵΣ ǇƻǳǊ ǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ рплΦллл euros. A chaque obligation est attaché un BSA donnant 

droit à souscrire à une action de la société. 
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Dans le cadre de la politique de motivation de ses dirigeants et employés, la Société a, depuis 2007, 

émis ou attribué des stock-options ainsi que des actions gratuites. Dans le cadre de cette politique, la 

{ƻŎƛŞǘŞ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǇǊƻŎŞŘŜǊ Ł ƭΩŀǾŜƴƛǊ Ł ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ƻǳ ƭΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ 

donnant accès au capital de la Société. 

! ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ 5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜΣ мΦ367.466 stock-options en cours de 

validité ont été ainsi attribuées. 

Par ailleurs, un total de 492.587 BSA  permettant de souscrire 83.104 actions ont été attribués par la 

Société à savoir : 

- 40.000 BSA permettant de souscrire 40.000 actions ont été souscrits par un administrateur 
Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ .{! Řǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмн ; 
 

- прнΦрут .{! ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǎƻǳǎŎǊƛǊŜ поΦмлп ŀŎǘƛƻƴǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŞƳƛǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ 
de la société OneFit Medical : 

 

[ΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƴǾŜǊǎƛƻƴ ƛƴǘŞƎǊŀƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ Řƻƴƴŀƴǘ ŀŎŎŝǎ ŀǳ ŎŀǇƛǘŀƭ ŀǘǘǊƛōǳŞǎ 

Ŝǘ Ŝƴ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ 5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀƛǘ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ 

ŘΩǳƴ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜ оΦнрлΦртл ŀŎǘƛƻƴǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎΣ ƎŞƴŞǊŀƴǘ ŀƭƻǊǎ ǳƴŜ Řƛƭǳǘƛƻƴ ŞƎŀƭŜ Ł мрΣлн҈ ǎǳǊ la base 

Řǳ ŎŀǇƛǘŀƭ ŘƛƭǳŞΦ [ŀ Řƛƭǳǘƛƻƴ Ŝƴ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ǾƻǘŜ ǎΩŞǘŀōƭƛǊŀƛǘ ŀǳ ƳŀȄƛƳǳƳ Ł мрΣлн҈ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ 

de vote dilués.  Toute attribution ou émission complémentaire entraînerait une dilution 

supplémentaire, potentiellement significative, pour les actionnaires de la Société. 

4.5. RISQUES JURIDIQUES 

La Société maîtrise en interne la gestion des aspects juridiques et de la conformité de son activité à 

son cadre réglementaire (autorisations de commercialisation, assurances, propriété intellectuelle, 

dépôts des marques et noms de domaines,...). A cet égard, la Société peut faire appel à des 

intermédiaires, prestataires ou conseillers spécialisés pour compléter son expertise, ou leur sous-

traiter certaines tâches. Ainsi, la Société recourt notamment à des consultants, distributeurs ou 

représentants réglementaires locaux pour la soumission des dossiers de certifications auprès de 

certaines autorités réglementaires locales, à des cabinets spécialisés en propriété intellectuelle pour 

le dépôt et l'instruction des dossiers, ou encore à des courtiers en assurance. 

4.5.1. Risques liés à la réglementation applicable aux dispositifs médicaux développés par le 

Groupe et à son évolution possible 

5Ŝ ŦŀƛǘΣ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎǘǊƛŎǘŜ Ŝǘ Ŝƴ Ŏƻƴǎǘante évolution qui 

ǊŞƎƛǘ ƭŜǳǊ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴΦ /Ŝǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ƛƳǇŀŎǘŜƴǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 

activités du Groupe, développement, contrôle, fabrication, maintenance et vente des produits 

Le respect de ce processus réglementaire peut se révéler long et coûteux et aucune garantie ne peut 

şǘǊŜ ŘƻƴƴŞŜ ǉǳŀƴǘ Ł ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎΣ ƴƛ Ł ƭŜǳǊ ŘŞƭŀƛ ŘΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ƻǳ ŀǳ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘŜ ǘŜƭƭŜǎ 

autorisations. Si la certification ou l'autorisation de commercialisation des produits du Groupe était 

refusée, suspendue ou retirée, leur commercialisation pourrait être retardée ou interdite dans les pays 

concernés. 
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¦ƴŜ ǘŜƭƭŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΣ ǎƛ ŜƭƭŜ ǎŜ ǇǊƻŘǳƛǎŀƛǘΣ ǎŜǊŀƛǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ǎǳǊ 

le Groupe, son activité, sa situation financière, ses résultats, son développement et ses perspectives. 

aşƳŜ ǎƛ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ǇǊŜƴŘ Ŝƴ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀǘƛƻƴΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ǎƻƴ ŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ 

législation ou les changements de normes ou de réglementations applicables dans les Etats dans 

lesquels le Groupe commercialise et envisage de commercialiser ses produits, de nouvelles contraintes 

réglementaires pourraient empêcher la commercialisation des produits du Groupe en cas de retrait, 

de suspension ou de non renouvellement des autorisations de commercialisation ou la ralentir en 

rendant, notamment, leur production ou leur développement plus coûteux. 

¦ƴŜ ǘŜƭƭŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΣ ǎƛ ŜƭƭŜ ǎŜ ǇǊƻŘǳƛǎŀƛǘΣ ǎŜǊŀƛǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ǎǳǊ 

le Groupe, son activité, sa situation financière, ses résultats, son développement ou ses perspectives. 

4.5.2. Risques liés aux autorisations déjà obtenues ou aux processus en cours  

a. wƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝƴ 9ǳǊƻǇŜ ς marquage CE 

Les produits du Groupe répondent à la définition de dispositifs médicaux et sont régis, entre autres, 

par les dispositions de la directive européenne 93/42/CEE modifiée qui harmonise les conditions de 

ƳƛǎŜ Ŝƴ ǾŜƴǘŜ Ŝǘ ŘŜ ƭƛōǊŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ 9Ŏƻnomique Européen. 

/Ŝǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ Ƴƛǎ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ ǉǳΩŁ ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ 

le marquage CE, valide pour une durée de 3 ans. Ce marquage CE est le témoin de la conformité du 

dispositif médical concerné aux exigences essentielles de santé et de sécurité fixées par la directive 

ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜ Ŝǘ ŀǘǘŜǎǘŜ ǉǳΩƛƭ ŀ ǎǳōƛ ƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŀŘŞǉǳŀǘŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŀ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞΦ 

Si les produits actuels ont déjà obtenu le marquage CE, les produits en cours de développement seront 

soumis à cette même réglementation et leur mise sur le marché pourrait être retardée par la non 

ƻōǘŜƴǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘŞƭŀƛǎ ŘŜǎ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŜ ƳŀǊǉǳŀƎŜ /9Φ [ŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǊŜǇƻǎŀƴǘ 

sur le système qualité global choisi par le Groupe apporte cependant suffisamment de souplesse au 

processus pour considérer ce risque comme très faible. 

¦ƴŜ ǘŜƭƭŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΣ ǎƛ ŜƭƭŜ ǎŜ ǇǊƻŘǳƛǎŀƛǘΣ ǎŜǊŀƛǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ǎǳǊ 

le Groupe, son activité, sa situation financière, ses résultats, son développement et ses perspectives. 

Les demandes de renouvellement des certificats relatifs au marquage CE imposent entre autres le 

maintien de la conformité du système qualité, la prise en compte des évolutions réglementaires, la 

mise à jour de la gestion des risques et la conformité aux exigences essentielles des directives 

européennes applicables.  

Si le Groupe ne parvenait pas à obtenir le renouvellement des certificats nécessaires pour le marquage 

CE de ses produits existants dans les délais requis, la commercialisation de ses produits serait 

ƛƴǘŜǊǊƻƳǇǳŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǘǘŜƴǘŜ ŘŜ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎΦ 

¦ƴŜ ǘŜƭƭŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΣ ǎƛ ŜƭƭŜ ǎŜ ǇǊƻŘǳƛǎŀƛǘΣ ǎŜǊŀƛǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ǎǳǊ 

le Groupe, son activité, sa situation financière, ses résultats, son développement et ses perspectives. 
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Le Groupe limite le risque lié au délai de délivrance des certificats nécessaires pour le marquage CE de 

ses produits en suivant et sélectionnant son organisme notifié partenaire quant à la qualité et au 

respect des délais de la prestation réalisée.  

Le renforcement constant de la surveillance du marché par les autorités compétentes, notamment par 

ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŦŀƛǘŜ ŀǳȄ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ƴƻǘƛŦƛŞǎ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ŘŜǎ ŀǳŘƛǘs inopinés des fabricants et les 

ƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴǎ ƛƴƻǇƛƴŞŜǎ ŘƛƭƛƎŜƴǘŞŜǎ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ƭΩ!b{aΣ ŜȄŜǊŎŜ ǳƴŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ŦƻǊǘŜ 

sur le système de management de la qualité de la société.  

Si le groupe ne parvenait pas à maintenir un niveau auditable à tout moment de son système qualité, 

la certification ISO 13485 pourrait être remise en cause et, par là même, ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ 

ŘŜ ƳƛǎŜ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ ǉǳΩŜƭƭŜ ŘŞǘƛŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǎŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎΦ  

Une telle situation, si elle se produisait, sŜǊŀƛǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ǎǳǊ 

le Groupe, son activité, sa situation financière, ses résultats, son développement et ses perspectives. 

b.  wƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ ŀǳȄ 9ǘŀǘǎ-Unis 

Le marché américain est régi par la réglementation fédérale 21 CFR qui encadre la mise sur le marché 

ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ƳŞŘƛŎŀǳȄ Ŝƴ ƛƳǇƻǎŀƴǘ ŘŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ǇǊŞ Ŝǘ Ǉƻǎǘ ƳƛǎŜ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ Řƻƴǘ ƭΩƻǊƎŀƴŜ ŘŜ 

contrôle est la Food and Drug Administration (FDA).  

La commercialisation de produits, tels que ceux fabriqués par le Groupe, sur le marché américain est 

soumise à une procédure de notification à la FDA avant leur mise sur le marché et aux exigences 

relatives au système qualité établies par le 21 CFR820. Ces produits sont des dispositifs médicaux qui 

présentent un risque potentiel modéré (classe II pour la FDA), et pour lesquels il est possible de 

démontrer une équivalence substantielle par rapport à un dispositif médical déjà approuvé sur le 

marché américain. La Société peut ainsi utiliser une procédure dite « 510(k) » afin de soumettre le 

dossier pour examen de la FDA. Après approbation du dossier, le dispositif médical est enregistré dans 

une base informatique tenue à jour par la FDA. 

Les produits EOS et sterEOS ont obtenu les autorisations 510(k) en 2007 (K071546) et 2008 (K080529) 

respectivement. Des autorisations successives suivant celles-Ŏƛ ƻƴǘ ŞǘŞ ƻōǘŜƴǳŜǎ ŀŦƛƴ ǎƻƛǘ ŘΩŞƭŀǊƎƛǊ ƭŜǎ 

ƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ǎƻƛǘ ŘΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΦ [ŀ ǎƻŎƛŞǘŞ Ŝǎǘ ǎƻǳƳƛse 

à inspection régulière et inopinée de la FDA qui impose un maintien des activités de la société à un 

niveau auditable à tout moment.  

[Ŝǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł ƭŀ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŀƳŞǊƛŎŀƛƴŜ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜ ŀǳȄ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ 9h{ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ 

développements présentés au paragraphe 6.6 / b- « Règlementation américaine » du présent 

Document de référence. 
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Si les autorisations de la FDA relatives aux produits existants du Groupe devaient être remises en cause, 

ƻǳ ǎƛ ƭŜǎ ǎǳƛǘŜǎ ŘΩǳƴŜ ƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴ ŘŜǾŀƛŜƴǘ ŎƻƴŘǳƛǊŜ Ł ǳƴŜ ƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ǎƛ ƭŜǎ 

ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ŘŜƳŀƴŘŜǎ ŘΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł ŘŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ ŘŜǾŀƛŜƴǘ şǘǊŜ 

rejetées par la FDA, la Société ne pourrait pas commercialiser ses produits sur le marché américain ou 

devrait mettre Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎΣ Ǉƭǳǎ ƭƻƴƎǳŜǎ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ŎƻǶǘŜǳǎŜǎΣ ǇƻǳǊ ƻōǘŜƴƛǊ ƻǳ ƳŜǘǘǊŜ 

Ł ƧƻǳǊ ǎŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎΦ ¦ƴŜ ǘŜƭƭŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΣ ǎƛ ŜƭƭŜ ǎŜ ǇǊƻŘǳƛǎŀƛǘΣ ǎŜǊŀƛǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ 

défavorable significatif sur le Groupe, son activité, sa situation financière, ses résultats, son 

développement et ses perspectives. 

c. wƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ ŀǳ WŀǇƻƴ 

[Ŝǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ŧƻƴǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ŎƭŀǎǎŜ LL ǎǇŞŎƛŀƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴǘǊƾƭŞŜ Ŝǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜƴǘ ŘΩǳƴ ŎƘŜƳƛƴ 

réglementaire pour la mise sur le marché faisant appel à un RCB (Registred Certification Body) agréé 

ǇŀǊ ƭŜ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞΦ [Ŝ ŦŀōǊƛŎŀƴǘ Řƻƛǘ ƴƻƳƳŜǊ ƭŜ ǘƛǘǳƭŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ όa!I ƻǳ 5-MAH) 

qui va gérer les enregistrements des sociétés et des produits. Le fabricant étranger doit soumettre une 

ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩŀŎŎǊŞŘƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀƴǘ ŞǘǊŀƴƎŜǊ Ŝǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜ ǇǊŞ-commercialisation au 

w/.Φ [Ŝ w/. ŘŞƭƛǾǊŜ ƭŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ ŘƻǎǎƛŜǊ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀǳŘƛǘ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ 

qualité du fabricant et de ses sous-traitants majeurs selon les exigences de la loi japonaise relative aux 

ŀŦŦŀƛǊŜǎ ǇƘŀǊƳŀŎŜǳǘƛǉǳŜǎ όt![ύ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ ƴϲмсф ǉǳƛ ǇǊŞŎƛǎŜƴǘ ƭŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀǳ 

système de management de la qualité similaires à la norme ISO 13485. Ces lois ont été modifiées en 

ƴƻǾŜƳōǊŜ нлмп Ƴŀƛǎ ŀǳŎǳƴŜ ŘŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ƴŜ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘŞŦƛƴƛŜ ǇŀǊ ƭŜ 

DǊƻǳǇŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ ƧŀǇƻƴŀƛǎ ŘŜ ǎŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎΦ {ŜǳƭŜ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊ 

les logiciels médicaux, ǉǳƛ ƧǳǎǉǳΩŁ ǇǊŞǎŜƴǘ ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƛǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ƭƻƛǎ ǇǊŞŎƛǘŞŜǎ, introduit une 

contrainte pour la commercialisation des applications cliniques développées par la filiale Onefit 

Medical de EOS imaging. 

Le groupe détient les autorisations de mise sur le marché japonais pour ses produits EOS et sterEOS 

depuis 2013. 

Si les autorisations des autorités réglementaires japonaises relatives aux produits existants du Groupe 

ŘŜǾŀƛŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƳƛǎŜǎ Ŝƴ ŎŀǳǎŜΣ ƻǳ ǎƛ ƭŜǎ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ŘŜƳŀƴŘŜǎ ŘΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł ŘŜǎ 

nouveaux produits du Groupe devaient être rejetées par ces autorités, la Société ne pourrait pas 

commercialiser ses produits sur le marché japonais. Une telle situation, si elle se produisait, serait 

ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ǎǳǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜΣ ǎƻƴ ŀŎtivité, sa situation financière, 

ses résultats, son développement et ses perspectives. 
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d. wƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ Ǉŀȅǎ 

[ŀ ƳƛǎŜ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ƳŞŘƛŎŀǳȄ Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ Ǉŀȅǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ŘŜǎ ŘŞƳŀǊŎƘŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ 

ŀŦƛƴ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ όƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ /ƘƛƴŜΣ ŀǳ .ǊŞǎƛƭΣ ŜǘŎΦύΦ 

Il existe toutefois des équivalences et des reconnaissances en termes de certification dans certains 

pays (notamment au Canada ou en Australie). Ces équivalences ou reconnaissances sont des éléments 

importants dans le processus de décision de commercialiser les produits du Groupe dans un nouveau 

pays. 

Le Groupe a déjà obtenu des autorisations de commercialisation de ses produits existants dans certains 

pays hors Union Européenne et Etats-¦ƴƛǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜ /ŀƴŀŘŀΣ ƭΩ!ǳǎǘǊŀƭƛŜΣ ƭŀ wǳǎǎƛŜΣ ƭΩ!ǊŀōƛŜ 

Saoudite, Taiwan, le Mexique, la Corée, la Thaïlande, le Brésil  et a déposé des demandes de 

ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ Řŀƴǎ ŘΩŀutres pays, notamment la Chine. 

[ΩƛƴŎŀǇŀŎƛǘŞ ǇƻǳǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ƻǳ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ǇƻǳǊ ǎŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ 

pourrait avoir un effet défavorable significatif sur le Groupe, son activité, sa situation financière, ses 

résultats, son développement ou ses perspectives. 

4.5.3. Risques liés à des dysfonctionnements des processus industriels (par exemple, de la 

ǘǊŀœŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ƻǳ ŀǳǘǊŜǎΧύ 

Les produits de la Société sont classés parmi les dispositifs médicaux et, à ce titre, sont soumis à des 

réglementations spécifiques dans tous les pays où ils sont fabriqués, testés ou commercialisés. Ces 

réglementations imposent des obligations en matière, notamment : 

- de conception ; 

- ŘŜ ǘŜǎǘǎ ǇǊŞŎƭƛƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘΩŜǎǎŀƛǎ ŎƭƛƴƛǉǳŜǎ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Τ 

- ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ Ŝǘ ŘΩŀǎǎurance qualité des produits ; 

- ŘΩŞǘƛǉǳŜǘŀƎŜ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ƴƻǘƛŎŜǎ Řϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Τ 

- de stockage des produits ; 

- ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǘǊŀœŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Τ 

- de procédures de conservation des données ; et 

- de surveillance postérieure à la mise sur le marché et de signalement des incidents liés à 

l'utilisation des produits. 

/ŜǘǘŜ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ł ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ŦŀōǊƛŎŀƴǘ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎΦ 

Le principe de traçabilité complète de toutes les composantes du produit, ainsi que la mise en place et 

ƭŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ǇŀǊ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ŘΩǳƴ {ȅǎǘŝƳŜ ŘŜ aŀƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ vǳŀƭƛǘŞ ό{avύ ŎŜǊǘƛŦƛŞ ŎƻƴŦƻǊƳŜ Ł ƭŀ 

ƴƻǊƳŜ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ L{h мопур Υ нлло Ŝǘ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ƻǇǘƛƳƛǎŞ ό[Ŝŀƴ aŀƴǳŦŀŎǘǳǊƛƴƎύ 

ǾƛǎŜƴǘ Ł ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭΩŜƴǘƛŝǊŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ŘŜ ŎƘŀǉǳe produit à la réglementation applicable ainsi que sa 

qualité. 
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La Société ne peut cependant garantir que ses fournisseurs ou sous-traitants, et en particulier son 

partenaire Axe Systems, lui-même enregistré auprès de la FDA, respectent ou respecteront à tout 

moment la réglementation applicable. L'organisme notifié, lors d'un audit de certification ou de suivi, 

ƻǳ ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎΣ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴ ƻǳ Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘ ŀǳǘǊŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 

réglementaire, pourraient identifier des manquements à la réglementation ou aux normes applicables 

Ŝǘ ŘŜƳŀƴŘŜǊ Ł ŎŜ ǉǳΩƛƭ ȅ ǎƻƛǘ ǊŜƳŞŘƛŞ ǇŀǊ ƭŀ ŎƻƴŘǳƛǘŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ŎƻǊǊŜŎǘƛǾŜǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǊƻƳǇǊŜ 

la fabrication et la fourniture des produits de la Société. La suspension, l'arrêt total ou l'interdiction 

totale ou partielle des activités des fournisseurs de la Société pourraient significativement affecter 

ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜΣ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ Ŝǘ ƭŀ ǊŞǇǳǘŀǘƛƻƴ Řǳ DǊƻǳǇŜΦ 

4.5.4. Risques environnementaux 

Les activités du Groupe sont soumises à certaines réglementations environnementales en matière 

ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ ŘŀƴƎŜǊŜǳǎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ.  

[ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ DǊƻǳǇŜ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ǇǊŞǎŜƴǘ ǎƻǳƳƛǎŜ Ł ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜ wƻI{ όRestriction of the use of 

certain hazardous substances in electrical and electronic equipmentύ όнллнκфрκ9/ύ ƭƛƳƛǘŀƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 

ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ ŘŀƴƎŜǊŜǳǎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇƻǳǾŀƴǘ ŜƴǘǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ 

équipements électriques et électroniques. La directive RoHS révisée 2011/65/UE inclut à présent dans 

son champ les dispositifs médicaux, avec certaines exceptions applicables aux dispositifs de diagnostic 

RX. Cette révision de la directive est applicable depuis janvier 2013. Bien que la directive 2002/95/CE 

exclut les dispositifs ƳŞŘƛŎŀǳȄ ŘŜ ǎƻƴ ŎƘŀƳǇΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ǎΩŜǎǘ ŀǎǎǳǊŞ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ǎŜǎ 

fournisseurs et sous-ǘǊŀƛǘŀƴǘǎ Řǳ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ƻǴ ŎŜǘǘŜ ŜȄƛƎŜƴŎŜ ƴΩƛƳǇŀŎǘŜ 

pas les performances de sécurité essentielles de ses produits (notamment le blindage RX). Dans ce 

contexte tous les sous-traitants concernés du Groupe ont communiqué la conformité RoHS relatives 

ŀǳȄ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ǉǳΩƛƭǎ ƭƛǾǊŜƴǘΦ 

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation and restriction of Chemicals) est un règlement 

européen CE n° мфлтκнллс ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŞƭƛƳƛƴŀǘƛƻƴ 

progressive des substances chimiques les plus dangereuses (en tant que telles ou contenues dans les 

ƳŞƭŀƴƎŜǎ Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜǎύΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǎ ŘŜǎ substances chimiques 

ŦŀōǊƛǉǳŞŜǎ ƻǳ ƛƳǇƻǊǘŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ Ŝǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŜǳǊǎ 

usages. Au titre de REACH, le Groupe importe et met sur le marché des « articles » contenant certaines 

substances qui ne sont pas destinées à être rejetées dans des conditions normales ou raisonnablement 

ǇǊŞǾƛǎƛōƭŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴΦ 9ƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ƴƛ ƴŜ ƳŜǘ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ ŀǳŎǳƴŜ 

« substance »,  ou aucun « mélange » au sens du règlement REACH. Le Groupe est donc exempté de la 

ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘΦ [ŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ w9!/I ƛƳǇƻǎŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ 

ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŀǳȄ ŎƭƛŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ƻǴ ǳƴŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ŜȄǘǊşƳŜƳŜƴǘ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀƴǘŜ ŘƛǘŜ {±I/ 

(Substances of Very High Concern) est présente dans un article en concentration supérieure à 0,1% en 

masse. Pour répondre à ses obligations, le Groupe suit attentivement la liste dite candidate des SVHC 

ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ǇŀǊ ƭΩ!ƎŜƴŎŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŎƘƛƳƛǉǳŜǎ ό9/I!ύ Ŝǘ ŜƴƎŀƎŜ ƭŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ 

auprès de ses fournisseurs afin ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ƴƛǎ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ ƴŜ ŎƻƴǘƛŜƴƴŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ 

telles substances en concentration supérieure au niveau spécifié. Le Groupe suit également la liste des 

{±I/ ǘŜƭƭŜ ǉǳΩƛƴŎƭǳǎŜ Ł ƭΩŀƴƴŜȄŜ ·L± ŘŜ w9!/I ŀŦƛƴ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ du Groupe ne risquent 

pas une interdiction de mise sur le marché. 
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La directive (« DEEE ηύ ǎǳǊ ƭŜǎ 5ŞŎƘŜǘǎ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ όнллнκфсκ/9ύ 

impose que les producteurs organisent et financent la collecte, le traitement et la valorisation de leurs 

ǇǊƻŘǳƛǘǎ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ŀǊǊƛǾŜƴǘ Ŝƴ Ŧƛƴ ŘŜ ǾƛŜΦ !Ŧƛƴ ŘΩŞǾƛǘer tout risque de pollution liéΣ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 

déchets des équipements et produits est retraité par une société tierce spécialisée.  

Le respect de ces réglementations est coûteux, et tout durcissement de ces réglementations 

entrainerait pour le Groupe des coûts supplémentaires. Les réglementations sont par ailleurs 

complexes et toute violation par le Groupe de celles-ci pourrait se traduire par des amendes ou 

pénalités ou par la mise en jeu de sa responsabilité. Ces circonstances auraient un effet défavorable 

sur la situation financière et le développement du Groupe. 

4.5.5. Obligation réglementaire liée aux risques de radiation  

La directive 96/29/Euratom du Conseil en date du 13 mai 1996 fixant les normes de base relatives à la 

protection sanitaire de la population et des travailleurs contre les dangers résultant des rayonnements 

ƛƻƴƛǎŀƴǘǎΣ ƛƳǇƻǎŜ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜǎ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ŘŜ ǎǳǊŜǘŞ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜ ό!{bύΦ [Ŝǎ 

activités de tests Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ǉǳƛ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ 

ǊŀȅƻƴƴŜƳŜƴǘ · ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ǎƻƴǘ ŀƛƴǎƛ ǎƻǳƳƛǎŜǎ Ł ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!{bΦ /ŜǘǘŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ 

délivrée pour 5 ans. [ΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŞƭƛǾǊŞŜ ǇŀǊ ƭΩ!{b Ł ƭŀ {ƻŎƛŞǘé arrive à expiration le 29 mars 2016. 

Celle octroyée à la société Axe (sous-traitant de la Société) arrive à expiration le 02 juillet 2018. 

[ΩƛƴŎŀǇŀŎƛǘŞ ǇƻǳǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ƻǳ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ŎŜǘǘŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ !{b ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ł ŎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 

de production et de conception pourrait avoir un effet défavorable significatif sur le Groupe, son 

activité, sa situation financière, ses résultats, son développement ou ses perspectives. 

La Directive 97/43/Euratom du Conseil du 30 juin 1997 relative à la protection sanitaire des personnes 

contre les dangers des rayonnements ionisants lors d'expositions à des fins médicales impose aux 

ŀŎǉǳŞǊŜǳǊǎ ŘΩǳƴ ŀǇǇŀǊŜƛƭ 9h{ ŘŜ ŘŞŎƭŀǊŜǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ 9h{ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƭΩ!ǳǘƻǊƛǘŞ ŘŜ {ǶǊŜǘŞ 

Nucléaire. Le Groupe doit donc veiller à ce que son produit réponde aux spécificités imposées par cette 

ŘƛǊŜŎǘƛǾŜ ǘŜƭƭŜ ǉǳŜ ǘǊŀƴǎǇƻǎŞŜ Řŀƴǎ ŎƘŀǉǳŜ 9ǘŀǘ ƳŜƳōǊŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜΦ /ƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ Řǳ 

faible dosage en rayons X des examens de radiographie réalisés grâce à un EOS, le Groupe estime 

ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŀǳȄ ǎǇŞŎƛŦƛŎƛǘŞǎ ǊŜǉǳƛǎŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ 9ǘŀǘǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎ 

ŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭŜ Ŏŀǎ Ŝƴ !ƭƭŜƳŀƎƴŜ ƻǴ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎ ŘŜǎ ŘŞƳŀǊŎƘŜǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ 

ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜǎ ŀŦƛƴ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŀŎŎŜǇǘŜƴǘ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƭŜǳǊǎ ǎǇŞŎƛŦications afin que la technologie du Groupe 

puisse y répondre. 

4.6. ASSURANCES ET COUVERTURE DES RISQUES 

Le Groupe a mis en place une politique de couverture des principaux risques assurables avec des 

Ƴƻƴǘŀƴǘǎ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ŜǎǘƛƳŜ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŀ ƴŀǘǳǊe de son activité. Les polices dont 

bénéficie le Groupe à ce jour sont les suivantes : 
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Branche Compagnie N° de police Niveau de couverture 

Multirisques 

entreprises 

AXA 3 126 732 804 aŀǘŞǊƛŜƭǎκaƻōƛƭƛŜǊ Υ м рлл лллϵ 

{ǳǇǇƻǊǘ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Υ мт нтпϵ 

Frais Ŝǘ ǇŜǊǘŜǎ Υ олл лллϵ 

wŜŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ǘƛŜǊǎ Υ м муо мупϵ 

Matériels/Mobilier: 250 лллϵ 

AXA 5200416905 aŀǘŞǊƛŜƭǎκaƻōƛƭƛŜǊ Υ ол лллϵ 

{ǳǇǇƻǊǘ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Υ мр лллϵ 

Flotte automobile AXA 3 928 616 104 5 véhicules 

Marchandises 

transportées 

ACE EUROPE FRCGNA11758 Transport aérien, maritime ou terrestre : 1 000 ллл ϵ κ 

expédition 

¢ǊŀƴǎǇƻǊǘ ǇǊƛǾŞ Υ млл лллϵ 

Marchandises 

Stockées 

ACE EUROPE FRCGNA11758 500 лллϵ ǇŀǊ ǎƛǘŜ ς 8 sites 

Congrès ACE EUROPE FRCGNA11758 нлл лллϵ 

RC professionnelle 

 

AXA 5 175 963 RC avant livraison: 6 ллл лллϵκǎƛƴƛǎǘǊŜ 

RC après livraison : 

π о ллл ллл ϵκŀƴ Ŝǘ κǎƛƴƛǎǘǊŜ ƘƻǊǎ b! 

π м рнп пфлϵκŀƴ ŜǘκǎƛƴƛǎǘǊŜ ƛƴ b! 

AXA 5270036304 RC avant livraison : 9 100 лллϵκǎƛƴƛǎǘǊŜ 

RC après livraison : 2 200 лллϵκ ŀƴ ƘƻǊǎ !ŜǎŎǳƭŀǇŜ !D 

RC après livraison : 10 000 лллϵκ ǎƛƴƛǎǘǊŜΣ нл 000 лллϵκ 

an hors Aesculape AG 

RC des dirigeants AIG 7.902.286 рΦлллΦлллϵ 

[Ŝ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ ǇŀȅŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǇƻƭƛŎŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜǎ ǎΩŞƭŜǾŀƛǘ 

ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ Ł олƪϵΣ пуƪϵ Ŝǘ  фсƪϵ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ exercices clos les 31 décembre 2012, 2013 et 2014. 

Par ailleurs, les marchandises stockées chez les sous-traitants sont assurées par les sous-traitants eux-

ƳşƳŜǎΦ ¦ƴŜ ŀǘǘŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ƭŜǳǊ Ŝǎǘ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŘŜƳŀƴŘŞŜΦ 
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4.7. twh/95¦w9{ W¦5L/L!Lw9{ 9¢ 5Ω!w.LTRAGE 

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ƴΩŀ ŞǘŞ ƛƳǇƭƛǉǳŞΣ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ мн Ƴƻƛǎ ǇǊŞŎŞŘŀƴǘ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ Řǳ 

présent Document de référence, dans aucune procédure administrative, pénale, judiciaire ou 

ŘΩŀǊōƛǘǊŀƎŜ ǉǳƛ ǎƻƛǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ŘŞŦŀǾƻǊŀōle significatif sur le Groupe, son activité, sa 

situation financière, ses résultats ou son développement, pas plus, à la connaissance de la Société, que 

ƭŜ DǊƻǳǇŜ ƴΩŜǎǘ ƳŜƴŀŎŞ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ 5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ 

référence. 

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ 9h{ LƳŀƎƛƴƎ ŀ ƛƴǘǊƻŘǳƛǘ ŘŜǾŀƴǘ ƭΩhŦŦƛŎŜ 9ǳǊƻǇŞŜƴ ŘŜǎ .ǊŜǾŜǘǎ ŘŜǳȄ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘΩƻǇǇƻǎƛǘƛƻƴ 

Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜ ōǊŜǾŜǘǎ ŜǳǊƻǇŞŜƴǎ Řƻƴǘ ŜƭƭŜ ŜǎǘƛƳŜ ǉǳΩƛƭǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ƛƴŘǳƳŜƴǘ ŘŞƭƛǾǊŞǎ Ł ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ 

.w!Lb[!.Σ ŀŦƛƴ ŘΩŜƴ ƻōǘŜƴƛǊ ƭΩƛƴǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴΦ ! ƭΩŜȄŎŜǇǘƛon de ces procédures toujours pendantes devant 

ƭΩhŦŦƛŎŜ 9ǳǊƻǇŞŜƴ ŘŜǎ .ǊŜǾŜǘǎΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ƴΩŜǎǘ ƛƳǇƭƛǉǳŞ Řŀƴǎ ŀǳŎǳƴ ƭƛǘƛƎŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ 

industrielle. 
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5.1. HISTOIRE ET EVOLUTION DE LA SOCIETE 

5.1.1 Dénomination sociale de la Société 

La dénomination sociale de la Société est : EOS imaging. 

5.1.2 [ƛŜǳ Ŝǘ ƴǳƳŞǊƻ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞƳŜǘǘŜǳǊ 

EOS imaging a été immatriculée au Registre du commerce et des sociétés de Paris sous le numéro 

ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ опф 694 893. 

5.1.3 Date de constitution et durée 

La société a été constituée le 8 février 1989 sous la dénomination sociale Biospace Instruments et 

immatriculée auprès du Registre du Commerce et des Sociétés de Paris le 8 mars 1989.  

La Société a une durée de 99 ans à compter de la date de son immatriculation (ǎƻƛǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ у ƳŀǊǎ 

2088), sauf dissolution anticipée ou prorogation. 

5.1.4 Siège social, forme juridique et législation applicable 

9h{ ƛƳŀƎƛƴƎ Ŝǎǘ ǳƴŜ ǎƻŎƛŞǘŞ ŀƴƻƴȅƳŜ ŘŜ ŘǊƻƛǘ ŦǊŀƴœŀƛǎ Ł /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΣ ǊŞƎƛŜ ǇŀǊ ǎŜǎ ǎǘŀǘǳǘǎ 

ainsi que par les dispositions légales et réglementaires du Code de Commerce.  

Le siège social de la Société est situé au 10 rue Mercoeur  75011 Paris ς téléphone : 0 1 55 25 60 60. 

5.1.5 Evénements marquants dans le développement du Groupe 

 

1989 : Création de la Société Biospace Instruments par Georges Charpak, Prix Nobel de Physique 1992. 

 

1999 : Marie Meynadier en prend la direction et développe sur le marché international une première 

ǎƻŎƛŞǘŞ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ǇƘŀǊƳŀŎŜǳǘƛǉǳŜΣ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ǇǊƻŦƛǘŀōƭŜΣ ŦƛƭƛŀƭŜ ǉǳƛ ǎƻǊǘ Řǳ DǊƻǳǇŜ 

en 2007.  

 

2000-2004 Υ 9ƴ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜΣ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǇǊŞƭƛƳƛƴŀƛǊŜǎ ŘŜ ǇǊŜǳǾŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǇǘ ǎƻƴǘ ƳŜƴŞǎ ǎǳǊ ƭΩƛƳŀƎŜǊƛŜ 

ƳŞŘƛŎŀƭŜ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜ Ł ƭΩƻǊǘƘƻǇŞŘƛŜΦ Lƭǎ ŎƻƴŘǳƛǎŜƴǘ ŀǳ ǇǊƻǘƻǘȅǇŀƎŜ Ŝǘ Ŝǎǎŀƛǎ ŎƭƛƴƛǉǳŜǎ ŘΩǳƴŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ 

ǾŜǊǎƛƻƴ ŘΩ9h{Φ 

 

2005 Υ [Ŝ DǊƻǳǇŜ ǎΩŜƴƎŀƎŜ ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ développement de la technologie EOS avec une 

ǇǊŜƳƛŝǊŜ ƭŜǾŞŜ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ŘŜ тΣр Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩŜǳǊƻǎ ƳŜƴŞŜ ǇŀǊ 9ŘƳƻƴŘ ŘŜ wƻǘƘǎŎƘƛƭŘ LƴǾŜǎǘƳŜƴǘ tŀǊǘƴŜǊǎ 

ŀǾŜŎ ¦CD Ŝǘ /hC! LƴǾŜǎǘΣ ƭŜ ŦƻƴŘǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Řǳ tǊ /ƻǘǊŜƭΣ ŦƻƴŘŀǘŜǳǊ ŘŜ {ƻŦŀƳƻǊ 5ŀƴŜƪ όŘŜǾŜƴǳ 

en 1999 la branche Spine de Medtronic). 

 

2007 Υ [Ŝ DǊƻǳǇŜ ƭŝǾŜ мн Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩŜǳǊƻǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŘŜ ŎŀǇƛǘŀƭ-risque historiques, de NBGI 

Ventures et de Crédit Agricole Private Equity. Premières ventes des équipements EOS. Obtention des 

premières autorisations de mise sur les marchés européens et américains pour la plate-forme 

matérielle EOS.  

 

2009-2011 : Autorisations de mise sur les marchés européens et américains des applications logicielles 

3D associées.  
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2010 Υ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ǇǊŜƴŘ ƭŜ ƴƻƳ ŘΩ9h{ ƛƳŀƎƛƴƎΦ 9h{ Ŝǎǘ ǳtilisé en routine clinique dans des hôpitaux aux 

Etats-Unis, au Canada et dans six pays européens. TǊƻƛǎƛŝƳŜ ǘƻǳǊ ŘŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭŀ 

Caisse des Dépôts et Consignation aux côtés des actionnaires historiques dans une levée totale de 12,3 

millƛƻƴǎ ŘΩŜǳǊƻǎΦ 

Fin 2011 : le Groupe compte une base installée de 42 équipements dans des hôpitaux, cliniques et 

centres de radiologie dans 10 pays.  

Fev 2012 : Introduction en bourse sur le marché réglementé de NYSE Euronext Paris. 

Sept 2012 : Entrée en Asie avec une première installation au sein du National University Hospital (NUH) 

de Singapour 

Dec 2012 : Première installation en Scandinavie. 

  

Oct 2013 : Obtention des autorisations réglementaires de commercialisation des équipements EOS au 

Japon. 

 

Nov 2013 : Acquisition de la société OneFit Medical qui développe et commercialise des solutions 

personnalisées en orthopédie pour la pose de prothèses de genou et de hanche, qui permettent aux 

chirurgiens de disposer au bloc opératoire de guides de coupe adaptés Ł ƭΩŀƴŀǘƻƳƛŜ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǇŀǘƛŜƴǘ. 

 

Dec 2013 : Première installation au Japon, second marché après les USA en imagerie médicale.  

 

Mars 2014 : EOS imaging obtient le marquage CE pour hipEOS, premier logiciel de planification 3D pour  

la chirurgie de prothèse de hanche. 

 

Avril 2014 : EOS imaging obtient les autorisations réglementaires de commercialisation à Taiwan. 

 

Avril 2014 : EOS imaging est éligible au dispositif PEA-PME. 

 

Septembre 2014 : EOS imaging obtient les autorisations réglementaires de commercialisation au 

Brésil. 

 

Octobre 2014 : 100ème installation du système EOS. 

 

Octobre 2014 : EOS imaging obtient les autorisations réglementaires de commercialisation en Corée 

du Sud. 

 

Décembre 2014 Υ 9h{ ƛƳŀƎƛƴƎ ƻōǘƛŜƴǘ ƭΩŀƎǊŞƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ C5! ǇƻǳǊ hipEOS, premier logiciel de 

planification 3D pour  la chirurgie de prothèse de hanche. 

 

Janvier 2015 : 9h{ ƛƳŀƎƛƴƎ ǎŜ ŘƻǘŜ ŘŜ ƳƻȅŜƴǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ǇŀǊ ŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩǳƴ ŜƳǇǊǳƴǘ 

obligataiǊŜ ŘŜ мрƳϵ, en tǊƻƛǎ ǘǊŀƴŎƘŜǎ ŘŜ рƳϵΣ ƭŜǎ ǎŜŎƻƴŘŜ Ŝǘ ǘǊƻƛǎƛŝƳe tranches étant optionnelles. 
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5.2. INVESTISSEMENTS 

5.2.1 Principaux investissements réalisés au cours des trois derniers exercices 

 

Immobilisations brutes 

όbƻǊƳŜǎ LCw{Σ Ŝƴ Yϵύ 

Exercice 2014 

12 mois 

Consolidé 

Exercice 2013 

12 mois 

Consolidé 

Exercice 2012 

12 mois 

Consolidé 

Immobilisations incorporelles 920 871 412 

Immobilisations corporelles 475 827 173 

Immobilisations financières 90 20 4 

TOTAL 1.485 1.718 589 

 

Investissements incorporels 

Les investissements incorporels sont principalement constitués de frais de développement, de brevets 

ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘΩŀŎƘŀǘǎ ŘŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭǎΦ 

Leur détail par nature est présenté dans le paragraphe f - « Immobilisations incorporelles » de ƭΩŀƴƴŜȄŜ 

aux comptes consolidés présentés au chapitre 20.1 du présent Document de référence. 

Investissements corporels 

[Ŝǎ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŎƻǊǇƻǊŜƭǎ ǎƻƴǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞǎ ŘŜ ŦǊŀƛǎ ŘΩŀƎŜƴŎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŘŜ 

bureau et informatique. 

Leur détail par nature est présenté dans le paragraphe g ς « Immobilisations corporelles » ŘŜ ƭΩŀƴƴŜȄŜ 

aux comptes consolidés présentés au chapitre 20.1 du présent Document de référence 

Investissements financiers 

Les investissements financiers sont principalement constitués du dépôt de garantie des locaux.  

Leur détail par nature est présenté dans le paragraphe h ς « Actifs financiers et autres actifs » de 

ƭΩŀƴƴŜȄŜ aux comptes consolidés présentés au chapitre 20.1 du présent Document de référence. 

Par ailleurs, comme exposé dans le paragraphe e ς « 9ŎŀǊǘ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ » ŘŜ ƭΩŀƴƴŜȄŜ aux comptes 

consolidée présentés au chapitre 20.1 du présent Document de référence, la Société a acquis, le 27 

novembre 2013, млл҈ ŘŜǎ ǘƛǘǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ hƴŜCƛǘ aŞŘƛŎŀƭ ǇƻǳǊ п Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩŜǳǊƻǎΣ Řƻƴǘ лΣр million 

Ŝƴ ƴǳƳŞǊŀƛǊŜ Ŝǘ оΣр Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩŜǳǊƻǎ ǇŀǊ ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŀǳ ōŞƴŞŦƛŎŜ ŘŜ hƴŜCƛǘ aŞŘƛŎŀƭ ŘŜ сло ппф !.{! 

ŘΩ9h{ LƳŀƎƛƴƎΦ  

[Ŝ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ǇǊŞǾƻȅŀƛǘ ǳƴŜ ŎƭŀǳǎŜ ŘŜ  ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘ ŘŜ ǇǊƛȄ ŘŜ м Ƴƛƭƭƛƻƴ ŘΩŜǳǊƻǎΣ ƭƛŞ Ł ƭŀ 

ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎΣ Ł ǾŜǊǎŜǊ Ł hƴŜCƛǘ aŞŘƛŎŀƭ ǎƻǳǎ ƭŀ ŦƻǊƳŜ 

ŘΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ м умл опт .{! ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǎƻǳǎŎǊƛǊŜ мтн пмс ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŘΩ9h{ LƳŀƎƛƴƎΦ 

Compte tenu de la réalisation partielle des objectifs au 31 décembre 2014, ce complément de prix de 

м Ƴϵ ŀ ŞǘŞ ǊŞŘǳƛǘ ŘŜ трл ƪϵΦ !ǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ŦǳǘǳǊǎ ǉǳŜ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ ŜǎǘƛƳŜ ǇƻǳǾƻƛǊ 

ŘŞƎŀƎŜǊ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ hb9CL¢ aŞŘƛŎŀƭΣ ƭŜ ǇǊƛȄ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ р Ƴƛƭƭƛƻƴǎ 
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ŘΩŜǳǊƻǎ ƛƴŎƭǳŀƴǘ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ Řǳ ŎƻƳǇƭŞƳŜnt de prix a été maintenu, la différence ayant été 

comptabilisée en produits financiers. 

5.2.2 Principaux investissements en cours et à venir 

EOS imaging a constitué une équipe de 39 ingénieurs de recherche et développement basée en France, 

à Paris et Besançon. 

En 2014, la Société a poursuivi ses programmes de développement orientés vers la mise au point de 

nouvelles fonctions logicielles et matérielles associées à EOS et visant des applications spécifiques aux 

pathologies ostéo-articulaires.  

Dans le cadre du programme Européen Eurostar lancé en 2012 en collaboration avec deux partenaires 

ŀƭƭŜƳŀƴŘǎΣ 9h{ ƛƳŀƎƛƴƎ ŀ ŦƛƴŀƭƛǎŞ ǎŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ ƭƻƎƛŎƛŜƭƭŜ ŘŜ ǎƛƳǳƭŀǘƛƻƴ 

ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŎƘƛǊǳǊƎƛŎŀƭŜ ŀǾŜŎ  ǇƻǎŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘǎ ƻǊǘƘƻǇŞŘƛǉǳŜǎΦ IƛǇ9h{Σ ǳƴŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ ƭƻƎƛŎƛŜƭƭŜ ŘŜ 

planification chirurgicale de pose de prothèse de hanches est une première application de ces travaux. 

Elle est commercialisée depuis septembre 2014 en Europe. 

La société a également poursuivi un projet initié en 2012 consacré à la prédiction par le système 

ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ 9h{ Řǳ ǊƛǎǉǳŜ ŦǊŀŎǘǳǊŀƛǊŜ ŎƘŜȊ ƭΩŀŘǳƭǘŜ ǾƛŜƛƭƭƛǎǎŀƴǘΦ /Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ƳƛŎǊƻ- et 

macro-architecturale. Financé par le FUI, il regroupe des partenaires académiques, cliniques et 

industriels. 

 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΣ ƭŀƴŎŞ Ŧƛƴ нлмо Ŝǘ ŀȄŞ ǎǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ 

ƛƴƴƻǾŀƴǘŜ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǎ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŀŎǘŜǳǊǎ Řǳ ǇŀǊŎƻǳǊǎ ŘŜ ǎƻƛƴ ǎΩŜǎǘ 

ǇƻǳǊǎǳƛǾƛ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΦ 5ŞǾŜƭƻǇǇŞ Ŝƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩ!tItΣ ǳƴ /I¦ ƭƻǊǊŀƛƴΣ ǳƴ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ 

ŦǊŀƴœŀƛǎ Ŝǘ ǳƴ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ǊŀŘƛƻƭƻƎƛŜ ǇǊƛǾŞŜΣ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ ŀ ŞǘŞ ǇǊŞǎŜƴǘŞ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ ŀǇǇŜƭ Ł ǇǊƻƧŜǘ 

pour « ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƴǳƳŞǊƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ». Il est financé par le 

programme « LƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩ!ǾŜƴƛǊ η ŘŞŘƛŞǎ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƴǳƳŞǊƛǉǳŜΣ Ŝǘ 

labellisé Medicen. 

 

Enfin, la société a poursuit ses recherches visant à la réduction du coût de fabrication de son 

équipement EOS. A ce titre, elle avaƛǘ ƻōǘŜƴǳ ŘŜ ƭŀ .tL Ŝƴ нлмо ǳƴ ǇǊşǘ Ł ǘŀǳȄ ȊŞǊƻ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

ŘΩǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ мΣр ƳϵΦ 
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[Ŝ DǊƻǳǇŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜ Ŝǘ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŜ 9h{Σ ǳƴŜ ƳƻŘŀƭƛǘŞ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ƳŞŘƛŎŀƭŜ ƛƴƴƻǾŀƴǘŜ ŘŞŘƛŞŜ ŀǳȄ 

pathologies ostéo-ŀǊǘƛŎǳƭŀƛǊŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜǎ ƭƻƎƛŎƛŜƭǎ Ŝǘ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ǇŜǊǎƻƴƴŀƭƛǎŞǎΣ ŦƻƴŘŞǎ ǎǳǊ ƭΩƛƳŀƎŜ 

2D/3D, et dédiés aux traitements orthopédiques.  

EOS esǘ ǳƴŜ ƳƻŘŀƭƛǘŞ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ƳŞŘƛŎŀƭŜ stéréo-radiographique (SR),  unique au monde, qui associe 

ŘŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘ ǳƴ ŜȄŀƳŜƴ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ Řǳ ǎǉǳŜƭŜǘǘŜ ƎƭƻōŀƭΣ ǇŜǳ ƛǊǊŀŘƛŀƴǘΣ Ŝƴ 

deux et trois dimensions. 

La statƛƻƴ ŘŜ ǊŜǾǳŜ ŘΩƛƳŀƎŜǎ ǎǘŜǊ9h{ ŀǎǎƻŎƛŞŜ Ł 9h{ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǳƴ ƳƻŘŝƭŜ о5 ǇŜǊǎƻƴƴŀƭƛǎŞ Řǳ 

patient et un ensemble de données anatomiques 3D.  

Le Groupe offre également, via sa filiale oneFIT, un service de reconstruction 3D et de planification 3D 

ŘŜ ŎƘƛǊǳǊƎƛŜ ŘŜ ǇǊƻǘƘŝǎŜ ŦƻƴŘŞ ǎǳǊ ƭΩƛmage EOS ainsi que des guides de coupe orthopédiques 

ǇŜǊǎƻƴƴŀƭƛǎŞǎΣ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŦƻƴŘŞǎ ǎǳǊ ƭΩƛƳŀƎŜ ǎŎŀƴƴŜǊ ƻǳ LwaΦ 

 EOS  est utilisé tout au long de la chaine de soin des pathologies du 

squelette, et en particulier de celles du dos, de la hanche et du genou 

ǉǳƛ ǎƻƴǘ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŦǊŞǉǳŜƴǘŜǎΦ [ΩŜȄŀƳŜƴ 9h{ Ŝǎǘ ǇǊŜǎŎǊƛǘ ǇƻǳǊ ƭŜ 

ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎΣ ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǘƘŞǊŀǇƛŜ ƻǳ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜ ŎƘƛǊǳǊƎƛŜΣ ƭŜ 

contrôle et le suivi post-opératoire. EOS est une approche radicalement 

ƛƴƴƻǾŀƴǘŜ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ǉǳƛ ƻŦŦǊŜ ŀǳȄ ƻǊǘƘƻǇŞdistes et rhumatologues, 

ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΨǳƴ ŜȄŀƳŜƴ ǊŀǇƛŘŜ Ŝǘ ǇŜǳ ƛǊǊŀŘƛŀƴǘΣ ǳƴ ōƛƭŀƴ ŎƻƳǇƭŜǘ Ŝƴ 

deux dimensions (2 clichés,   face et   profil) du corps entier, une 

modélisation 3D du patient en position fonctionnelle (debout, assis), la 

seule possible à ce ƧƻǳǊ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ Řƻǎ ƻǳ ŘŜ ƭŀ ƧŀƳōŜΣ Ŝǘ ƭŜǎ 

paramètres cliniques associés qui permettront la planification ou le contrôle post-opératoire. Ces 

capacités sont actuellement complétées par une offre de logiciels et consommables associée. 

[Ŝ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩ9h{ ŎƻƳƳŜ ƻǳǘƛƭ ŘŜ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛǾƛǘŞΣ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ 

de soin est stratégique alors que le vieillissement, la sédentarité et la surcharge pondérale viennent 

accélérer la fréquence des maladies articulaires et le besoin en chirurgies de prothèse. La productivité 

ŘŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ǉǳƛ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜƴǘ ƭŜǎ ƛƳŀƎŜǎ ƳŞŘƛŎŀƭŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ǎΩŀǇǇǳƛŜƴǘ ŎŜǎ ǘƘŞǊŀǇƛŜǎ Ŝǎǘ 

également un enjeu auquel EOS, qui permet un examen rapide, apporte des réponses concrètes.  
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La vƛǎƛƻƴ ƎƭƻōŀƭŜ 9h{ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŜǊ ƭŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŀǊǘƛŎǳƭŀǘƛƻƴǎ 

du dos, de la hanche et du genou, nécessaires à une bonne compréhension des 

maladies articulaires.  

[ŀ ƳƻŘŞƭƛǎŀǘƛƻƴ о5 Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƻōǎŜǊǾŜǊ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŦƻƛǎΣ Ŝƴ 

positioƴ ŘŜōƻǳǘΣ ƭŜǎ ŀǊǘƛŎǳƭŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ о5 ƎƭƻōŀƭŜƳŜƴǘΣ Ŝǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ƭŜǎ 

paramètres cliniques du patient, avec une meilleure précision que celle 

permise par les techniques radiographiques standard. Les marqueurs 

ŀƴŀǘƻƳƛǉǳŜǎ о5 ƛǎǎǳǎ ŘΩǳƴ ŜȄŀƳŜƴ 9h{ ƻǳǾǊŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴt la voie au 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭǎ Ŝǘ ŘΩƻōƧŜǘǎ о5 ǇƻǳǊ ǳƴŜ ƳŞŘŜŎƛƴŜ ƻǊǘƘƻǇŞŘƛǉǳŜ 

personnalisée.  

 Ces fonctionnalités radicalement innovantes apportées par EOS sont 

ŀǎǎƻŎƛŞŜǎ Ł ǳƴŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ŘƻǎŜ ŘΩƛǊǊŀŘƛŀǘƛƻƴ ŘŞƭƛǾǊŞŜ ŀǳ 

patient, qui se situe drastiquement en dessous de toutes les technologies 

utilisées à ce jour pour les besoins couverts par EOS. 

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ŘƛǎǇƻǎŜ ŀƛƴǎƛ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŀǘƻǳǘǎ ǇƻǳǊ ŘŜǾŜƴƛǊ ƭŀ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎŜǊƛŜ 

médicale orthopédique. 

EOS est un produit unique au monde. 

Parfaitement adapté aux besoins des orthopédistes et des radiologues, EOS est la seule technologie 

permettant de réaliser une image stéréo-ǊŀŘƛƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ Ŝǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǳƴŜ ƛƳŀƎŜ о5 ƎƭƻōŀƭŜ Řǳ 

squelette du patient en position debout : le modèle personnalisé de chaque patient permet de 

ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘΩǳƴ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŀŘŀǇǘŞ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀƛƴŜ ŘŜ ǎƻƛƴΦ [Ŝǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 

dans EOS  sont brevetées. 

EOS cible un marché de plusieurs milliards de dollars. 

EOS imaging cible un marché potentiel estimé de 12,000 équipements au niveau mondial, soit 6 

ƳƛƭƭƛŀǊŘǎ ŘŜ ŘƻƭƭŀǊǎ Ŝƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ŘŜ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ǊŜǾŜƴǳǎ ǊŞŎǳǊǊŜƴǘǎ ŘŜ 

500 millions de dollars pour les activités de maintenance et de 1 milliard de dollars pour des services 

logiciels et instruments associés. 

9h{ Ŝǎǘ ǳƴŜ ƳƻŘŀƭƛǘŞ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǉǳƛ ƴΩŀ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ Ǉŀǎ ŘΩŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞΦ 

[ΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜ мнΦллл ǎƛǘŜǎ dans le monde ŀȅŀƴǘ ǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ƻǊǘƘƻǇŞŘƛǉǳŜ ǉǳƛ  ƧǳǎǘƛŦƛŜ 

ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ǘŜƭ ǉǳΩ9h{ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ ƳŀǊŎƘŞ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ Ŝƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ 

pour une pénétration de 100%. Comme pour toute innovation, la  vitesse de pénétration dépend de 

ƴƻƳōǊŜǳȄ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ όŘƻƴǘ ƭŜ ŎƻǶǘ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƳŀŎƘƛƴŜΣ ƭΩŜƴǾƛǊonnement économique des 

ŎƭƛŜƴǘǎΧύ Ŝǘ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ƴŜ ŘƻƴƴŜ Ǉŀǎ ŘΩƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ǾƛǘŜǎǎŜ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŀǘǘŜƴŘǳŜ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜ ǘŀǳȄ ŘŜ 

pénétration objectif sur ce marché potentiel.   

EOS bénéficie de codes de remboursement  
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EOS est un équipement de stéréoradiographƛŜ ǇŀǊ Ǌŀȅƻƴǎ ·Φ ! ŎŜ ǘƛǘǊŜΣ ƭŜǎ ŀŎǘŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ Řǳ 

système EOS bénéficient de codes de remboursement déjà existants dans tous les pays de 

commercialisation actuels pour les examens radiographiques conventionnels.  

[ΩŜȄŀƳŜƴ 9h{ Ŝǎǘ ŀƛƴǎƛ ŎƻǘŞ ǎǳǊ ƭa base des codes existants pour les clichés face et profil localisés et 

combinés, le cas échéant pour le cliché corps entier. 

[ŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŎƻŘŜǎ ŘŜ ǊŜƳōƻǳǊǎŜƳŜƴǘ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ Ŝƴ CǊŀƴŎŜ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ Řŀƴǎ 

de nombreux pays des études médico-ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ǉǳƛΣ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ŘΩǳƴ 

ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ sur les chirurgies orthopédiques, sont particulièrement longues. Le Groupe 

ōŞƴŞŦƛŎƛŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŘŜ ŎƻŘŜǎ ŘŜ ǊŜƳōƻǳǊǎŜƳŜƴǘ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ ǉǳƛ ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŜǊ ǎŀ 

technologie sans attendre le résultat de telles études.  

Un groupe qui accélère sa commercialisation. 

- EOS a obtenu les autorisations de mise sur le marché dans la plupart des grands marchés dont 

les Etats-Unis, ƭŜ WŀǇƻƴ Ŝǘ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜΣ  

- EOS a été utilisé sur plus de 800,000 procédures à ce jour, 

- EOS est protégé par un solide portefeuille de brevets,  

- 5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳȄ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ŘΩ9h{ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ƭŜŀŘŜǊǎ ŘΩƻǇƛƴƛƻƴ Ŝƴ ŎƘƛǊǳǊƎƛŜ ƻǊǘƘƻǇŞŘƛǉǳŜΣ 

imagerie et rhumatologie, 

- Plus de 130 publications ont été publiées sur EOS dans les journaux scientifiques. 

Une équipe de direction de grand calibre. 

La direction du Groupe est assurée par une équipe fƻǊǘŜ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ǎƻƭƛŘŜǎΣ  

ŀŎŎǳƳǳƭŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƎǊŀƴŘǎ ƎǊƻǳǇŜǎ όDŜƴŜǊŀƭ 9ƭŜŎǘǊƛŎΣ {ǘǊȅƪŜǊΣΧύ Ŝǘ Řŀƴǎ ŎŜƭǳƛ ŘŜ ta9 

technologiques, et qui combine une expérience sectorielle en imagerie médicale et chirurgie 

orthopédique particulièrement pertinente pour le succès du Groupe.  

6.1. 5ha!Lb9 5ΩLb¢9w±9b¢Lhb 

6.1.1 Les maladies ostéo-articulaires, la chirurgie orthopédique et les enjeux associés  

Les maladies des os et articulations, dites maladies ostéo-articulaires (ou musculo-squelettiques), sont 

ŘŜǎ ǇŀǘƘƻƭƻƎƛŜǎ ŀǎǎƻŎƛŞŜǎΣ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ƎǊŀƴŘŜ ƳŀƧƻǊƛǘŞΣ ŀǳ ǾƛŜƛƭƭƛǎǎŜƳŜƴǘΦ [ΩŀǊǘƘǊƻǎŜΣ ŘŞƎŞƴŞǊŜǎŎŜƴŎŜ Řǳ 

ŎŀǊǘƛƭŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƻǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎǳƭŀǘƛƻƴΣ Ŝǎǘ ƭŀ ƳŀƭŀŘƛŜ ƻǎǘŞƻ-articulaire la plus fréquente et touche de 5 à 

15% de la population mondiale1. Certaines touchent également certaines populations jeunes, 

particulièrement au moment de la croissance osseuse, telle que la scoliose qui affecte environ 2% des 

adolescents2.  

 

 

                                                           
1 Orthopedic Medical Devices, emerging technologies and trends, Frost & Sullivan D135 
2 Voir par exemple http://www.scoliosisjournal.com/content/1/1/2 
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/ΩŜǎǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ ŎƻǶǘǎ ŘƛǊŜŎǘǎ 

de santé publique et la première cause de 

handicap dans les pays occidentaux (table ci-

contre), loin devant les maladies 

cardiovasculaires et le diabète. La sédentarité, 

ƭΩƻōŞǎƛǘŞΣ ƭŜ ǾƛŜƛƭƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ǉǳƛ 

contribuent à la forte croissance de ces maladies 

chroniques pour lesquelles, après le médicament, 

la chirurgie orthopédique est souvent la seule 

thérapie possible. 

 

a. Genou, hanche et dos sont les principales sources des chirurgies orthopédiques 

 La station debout induit des contraintes fortes sur les articulations du squelette et 

notamment sur les articulations principales que sont les genoux, les hanches et le 

dos, qui subissent les effets du poids et par conséquent une dégénérescence plus 

rapidŜΦ [ΩŀǊǘƘǊƻǎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ƳŀƭŀŘƛŜǎ ŘŜ ŎŜǎ ŀǊǘƛŎǳƭŀǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ŘŜ ŎŜ Ŧŀƛǘ 

ŘƻǳƭƻǳǊŜǳǎŜǎ Ŝǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ƛƴǾŀƭƛŘŀƴǘŜǎ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ƳƻōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ŘΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜΦ 

Il est donc naturel que la chirurgie orthopédique soit dans sa grande majorité 

consacrée à la restauration de ces articulations par pose de prothèses ou implants 

ŎƘƛǊǳǊƎƛŎŀǳȄΣ Ŝƴ ǎǳōǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ƻǳ Ŝƴ ǎǳǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎǳƭŀǘƛƻƴ ƳŀƭŀŘŜΦ 9ƴ нлмнΣ ǇǊŝǎ ŘŜ 

1,3 millions de prothèses du genou et de la hanche ont eu lieu aux Etats-Unis, ainsi 

que près de 650'000 chirurgies du dos3. 

Ces maladies sont associées à de 

faibles taux de mortalité, mais 

induisent cependant un coût humain et de santé 

publique considérable, dont la croissance est 

accélérée par le vieillissement de la population 

ŎƻƳōƛƴŞ Ł ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ problèmes de surpoids. 

[ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ ŎƻǶǘ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŎƘƛǊǳǊƎƛŜǎ Řǳ ŘƻǎΣ 

du genou et de la hanche aux Etats-Unis de 1998 à 

20044 montre une croissance de 18% par an des 

dépenses directes associées à ces thérapies. Les coûts 

indirects des maladies sont actuellement chiffrés en centaines de milliards de $ dans ce pays5. 

                                                           
3 Données Medicare-Medicaid 2012 
4 Source : Agency for Healthcare Research and Quality, Healthcare Cost and Utilization Project, Nationwide Inpatient Sample, 1998-2004; cité 
Řŀƴǎ ά¢ƘŜ .ǳǊŘŜƴ ƻŦ aǳǎŎǳƭƻǎƪŜƭŜǘŀƭ 5ƛǎŜŀǎŜǎ ƛƴ ǘƘŜ ¦ƴƛǘŜŘ {ǘŀǘŜǎΣ /ƻǇȅǊƛƎƘǘ нллуέ 
5 The Burden of Musculoskeletal Diseases in the United States, Copyright 2008 
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Ces besoins médicaux continuent à croître à un rythme élevé pour les 

raisons déjà citées, ce qui constitue un enjeu de santé publique et 

ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀƞƴŜ ŘŜ ǎƻƛƴΦ hƴ ŜǎǘƛƳŜ ǉǳe le nombre de 

chirurgies de hanche et/ou de genou par chirurgien et par an pourrait 

ŎǊƻƞǘǊŜ ŘΩǳƴ ŦŀŎǘŜǳǊ о ŀǳȄ 9ǘŀǘǎ-Unis sur la période 2010-20206.   

Face à cette augmentation des volumes de chirurgie orthopédique, les 

réponses chirurgicales possibles font face à deux enjeux :  

¶ le choix de la bonne thérapie chirurgicaleΥ ŎΩŜǎǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ƭŜ Ŏŀǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƘƛǊǳǊƎƛŜ Řǳ 

rachis, pour laquelle de très nombreuses solutions chirurgicales sont actuellement possibles 

et les taux de succès largement perfectibles   

¶ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ζ zéro défaut » : un énorme défi compte tenu de la croissance des chirurgies de la 

hanche et du genou, de la pression budgétaire et de la démographie médicale. 

[ΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ƳŞŘƛŎŀƭŜΣ ǎǳǊ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ǎƻƴǘ ŦƻƴŘŞǎ ƭŜ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎΣ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜΣ ǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

chirurgie et le suivi de la chirurgie, a un rôle critique dans cette chaîne de soin.  

b. Les pathologies et la chirurgie du dos  

Chaque année, 12 à 15% des habitants des Etats-Unis consultent leur 

médecin pour un mal de dos7. Ces pathologies sont soit de nature 

dégénérative (vieillissement du disque par exemple), soit de nature 

ŘŞŦƻǊƳŀǘƛǾŜ όǎŎƻƭƛƻǎŜ ŘŜ ƭΩŀŘƻƭŜǎŎŜƴǘ ƻǳ ŘŜ ƭΩŀŘǳƭǘŜύΦ 5ǳ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ 

de la colonne vertébrale, les chirurgies sont complexes et consistent dans 

la plupart des cas à « fusionner » les vertèbres affectées.   Dans les cas de 

scolioses sévères, la fusion se fait sur la majeure partie de la colonne 

vertébrale (exemple ci-contre) par le biais de chirurgies longues et 

coûteuses8 . Des alternatives à la fusion sont possibles pour les cas moins 

sévères, telles que la pose de disques artificiels ou de dispositifs maintenant 

la mobilité entre les vertèbres. 

[Ŝ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎ Ŝǘ ƭŜ ŎƘƻƛȄ ŘΩǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŎƘƛǊǳǊƎƛŎŀƭŜ ŘƻƛǾŜƴǘ ŘƻƴŎ şǘǊŜ ŦƻƴŘŞǎ ǎǳǊ ǳƴŜ ƛƴformation aussi 

ŘŞǘŀƛƭƭŞŜ ǉǳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜΦ [Ŝ ŎƘƛǊǳǊƎƛŜƴ Řƻƛǘ şǘǊŜ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŜǊ ƭŀ ǇǊƻōƭŞƳŀǘƛǉǳŜ ƎƭƻōŀƭŜ 

όŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞǎŞǉǳƛƭƛōǊŜǎ Řǳ ōŀǎǎƛƴΣ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŘŜǎ ƧŀƳōŜǎΧΦύ Ŝǘ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ 

spécifique à chaque étage de la colonne. 

 

 

 

                                                           
6 Kurtz SM et al. American Academy of Orthopaedic Surgeons 2006 meeting; March 22-24, 2006; Chicago, IL. Scientific exhibit 53 and Shortage 
of orthopedic surgeons projected in the US; Rheumawire > News; Mar 27, 2006 
7 National Center for Health Statistics, National Ambulatory Medical Care Surgery. 
8 [Ŝ ŎƻǶǘ ƳƻȅŜƴ ǇŀǊ ǇŀǘƛŜƴǘ ǇƻǳǊ ǳƴ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŎƘƛǊǳǊƎƛŎŀƭ ŘΩǳƴŜ ǎŎƻƭƛƻǎŜ ƛŘƛƻǇŀǘƘƛǉǳŜ ŀǳȄ 9ǘŀǘǎ-Unis  entre 2004 et 2006 est de 113 303$ 

(variation des coûts allant de 103 нрсϷ Řŀƴǎ ƭΩƻǳŜǎǘ ŘŜǎ ¦{! Ł мрн 637$ dans le sud des USA) . Daffner et al, Spine, 15 May 2010 - Volume 

35 - Issue 11 - pp 1165-1169 
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c. Les pathologies du genou et de la hanche et les poses de prothèses associées 

La plupart des chirurgies du genou et de la hanche consistent à remplacer 

ƭΩŀǊǘƛŎǳƭŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ǳƴŜ ǇǊƻǘƘŝǎŜ ǘƻǘŀƭŜ ƻǳ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜΦ [Ŝ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǇǊƻǘƘŝǎŜ 

doit être précis pour reǎǇŜŎǘŜǊ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘ Ŝǘ ŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ ŎƭŀǳŘƛŎŀǘƛƻƴǎ 

fréquemment liées à une inégalité de longueur de jambe9, seconde source de 

procès aux Etats-Unis10. Une position adaptée des éléments de la prothèse entre 

eux, et de ces éléments vis-à-vis du squelette du patient, assure également une 

meilleure durée de vie de cette prothèse vis-à-Ǿƛǎ ŘŜǎ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ŘΩǳǎǳǊŜΦ [Ŝǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŎŀǳǎŜǎ ŘŜ 

ré-opération de patients après pose de prothèses du genou ou de la hanche (révision) sont attribuées 

à des descellemenǘǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀōƛƭƛǘŞǎ Řŀƴǎ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ор҈ Ŝǘ мс҈ ŘŜǎ Ŏŀǎ11 12 . 

Plus de 10%13 des prothèses actuellement posées dans le pays occidentaux sont des révisions, à savoir 

de remplacements de prothèses dysfonctionnelles ou usées ; ces révisions sont plus complexes et plus 

ŎƻǳǘŜǳǎŜǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇǊƻǘƘŝǎŜǎ ŘŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ƛƴǘŜƴǘƛƻƴΦ hǳǘǊŜ ƭΩǳǎǳǊŜ ƴaturelle, des usures précoces sont 

parfois observées avec des incidences particulièrement sévères pour la santé des patients.   

[Ŝ ŘŞŦƛ ŘŜ ƭŀ ǇƻǎŜ ŘŜ ǇǊƻǘƘŝǎŜ ŘŜ ƎŜƴƻǳ Ŝǘ ŘŜ ƘŀƴŎƘŜ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ζ plan » précis du patient et, 

une fois au bloc opératoire, de repérer et positionner les éléments de la prothèse sur un patient 

couché, de sorte que le meilleur équilibre mécanique possible soit restauré en position debout. Le 

ǎŜŎƻƴŘ ŘŞŦƛ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ŝƴ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ǊŀǇƛŘŜ Ŝǘ ŎƻƴǘǊƾƭŞŜ ŘŜ ŎŜ Ǉƭŀƴ ǇǊŞŎƛǎΣ ŀŦƛƴ ŘΩŀssurer la qualité et 

ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀƞƴŜ ŘŜ ǎƻƛƴΦ [Ŝ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ŘŞŦƛ Ŝǎǘ ŘΩŜƴ ŎƻƴǘǊƾƭŜǊ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ 

indiscutables. 

De grands progrès ont été réalisés au cours des dernières années pour améliorer la précision des 

chirurgies ƎǊŃŎŜ Ł ŘŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ŘΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ Ł ƭŀ ŎƘƛǊǳǊƎƛŜ όƴŀǾƛƎŀǘƛƻƴύ Ŝǘ ŘŜ Ǌƻōƻǘƛǎŀǘƛƻƴ ; mais cette 

ǇǊŞŎƛǎƛƻƴ ƴΩŀ ŘŜ ǾŀƭŜǳǊ ǉǳŜ ǎƛ ŜƭƭŜ ŜȄŞŎǳǘŜ ǳƴ Ǉƭŀƴ ƻǇŞǊŀǘƻƛǊŜ ƭǳƛ-même adéquat et précis. Ce plan se 

fonde sur une image médicale pré-opératoire qui devient donc critique pour le succès de la chirurgie. 

La qualité du plan opératoire,  de son exécution et des suites de la chirurgie sont des enjeux médicaux 

et économiques pris en compte dans les programmes mis en place par les organismes payeurs pour 

mieux intégrer et ŎƻƻǊŘƻƴƴŜǊ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ǎƻƛƴǎ ŀǳǘƻǳǊ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘΣ Ŝǘ ǇŀǊ ƭŁ ƳşƳŜ ǎŜ ŘƻǘŜǊ ŘŜǎ ƻǳǘƛƭǎ 

nécessaires à une mesure et une amélioration des parcours de soin.  Ceci donne lieu, aux Etats-Unis 

par exemple, à la mise en place des ACOs (Accountable Care Organizations) ou à la recherche de modes 

de remboursement fondés sur des parcours de soin de plus en plus longs, et qui transfèrent aux 

hôpitaux la responsabilité des risques de complications et de reprises chirurgicales associées. EOS, qui 

permet  à la fois de planifiŜǊ ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘ ǳƴ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŎƘƛǊǳǊƎƛŜ Ŝǘ ŘΩşǘǊŜ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭΩŞŎŀǊǘ 

ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ƭŀ ŎƘƛǊǳǊƎƛŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜΣ Ŝǎǘ ǳƴŜ ƳƻŘŀƭƛǘŞ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘŜ Řŀƴǎ ŎŜ 

contexte.   

                                                           
9 YƻƴȅǾŜǎ нллпψW.W{ψ ά¢ƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƻŦ ƭŜƎ ƭŜƴƎǘƘ ŘƛǎŎǊŜǇŀƴŎȅ ŀŦǘŜǊ ¢I!έ ς  cette étude sur 90 patients montre que 82 ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄ ƻƴǘ 

ǳƴ ǊŀƭƭƻƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ мƳƳ Ł мсƳƳ ŘŜ ƭŀ ƧŀƳōŜ ƻǇŞǊŞŜ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ǇƻǎŜ ŘŜ ǇǊƻǘƘŝǎŜ ŘŜ ƘŀƴŎƘŜ 
10Medical Malpractice in Hip and Knee Arthroplasty Ashish Upadhyay, MD, MS, Sally York, MN, RNC, William Macaulay, MD, Brian McGrory, 

MD, Jennifer Robbennolt, PhD, JD, B. Sonny Bal, MD, MBA.  The Journal of Arthroplasty Volume 22, Issue 6, Supplement , Pages 2-7.e4, 

September 2007  
11 Bozic et al, JBJS, 91 (2009):128-133. 
 
12 Bozic et al,  Clin. Orthop. Relat. Res. 468 (2010): 45--51 
13 Cf. par exemple PMSI 2009 en France 
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d. [ΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ƻǊǘƘƻǇŞŘƛǉǳŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ Ŝǘ ƭŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ƴƻƴ ǊŞǎƻƭǳǎ  

Le graphique ci-après montre les principales modalités disponibles pour analyser les pathologies ostéo-

articulaires. Alors que les IRM et ultrasons sont essentiellement utilisés pour analyser les cartilages, 

ligaments, disques et autres tissus mous, les appareils utilisant les rayons X constituent le principal 

ŀǇǇŀǊŜƛƭ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ƻǎΦ  

 

Ces rayons X sont utilisés sous la forme de radiographies 2D (historiquement faites sur des films, 

désormais obtenus directement ou indirectement sous forme numérique). Les rayons X fournissent 

des images à deux dimensions. Le scanner, qui utilise également des rayons X, permet de réaliser une 

analyse en coupe et, plus rarement, en trois dimensions. Il présente en revanche les inconvénients 

ŘΩşǘǊŜ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ƛǊǊŀŘƛŀƴǘ Ŝǘ ŘΩŜȄŀƳƛƴŜǊ ƭŜ ǇŀǘƛŜƴǘ Ŝƴ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŎƻǳŎƘŞŜΣ ǎŜǎ ŀǊǘƛŎǳƭŀǘƛƻƴǎ ƴΩŞǘŀƴǘ Ǉŀǎ 

dans leur position « fonctionnelle », debout. 

Scanner et radiographie constituent donc des solutions insuffisantes et inadéquates au besoin de la 

chirurgie orthopédique. 

e. Des erreurs de calculs trop fréquentes avec la radiographie standard 

!ŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ƭΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ƻǊǘƘƻǇŞŘƛǉǳŜ ǎŜ ŦƻƴŘŜ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǎƻǳǾŜƴǘ ǎǳǊ ǳƴŜ ǊŀŘƛƻƎǊŀǇƘƛŜ н5 ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ 

de visualiser la zone problématique de face, puis éventuellement de profil. Ces clichés sont pris debout 

ǇƻǳǊ ōƛŜƴ ǾƛǎǳŀƭƛǎŜǊ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ ǇƻƛŘǎ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘΦ /ΩŜǎǘ ŀƭƻǊǎ ŀǳ ŎƘƛǊǳǊƎƛŜƴ ƻǊǘƘƻǇŞŘƛǉǳŜ ŘŜ 

ǊŜŎƻƴǎǘƛǘǳŜǊ ƳŜƴǘŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎǳƭŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǘǊƻƛǎ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ : dans la mesure où les 

clichés face et profil ne sont pas pris simultanémentΣ Ŝǘ ƻǴ ƭŜ о5 ƴΩŜǎǘ ǉǳŜ ƳŜƴǘŀƭΣ ŎŜǘǘŜ ǊŜŎƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ 

est approximative et ne permet pas de mesure. Le chirurgien déduit également des clichés 2D les 

dimensions et angles pour la réalisation de la chirurgie Υ ŎƘƻƛȄ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǘƘŝǎŜΣ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŜǘŎΧΦ  
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 [ƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ǊŀŘƛƻƎǊŀǇƘƛŜ н5Σ ƭΩƛƳŀƎŜ Ŝǎǘ ǳƴŜ 

projection du squelette : certaines mesures sont donc 

faussées par cette projection, et certaines 

dimensions ne peuvent pas être mesurées. 

[ΩŀƎǊŀƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ ƳŀǳǾŀƛǎŜ 

appréciation médicale, comme le montre le schéma 

ci-ŎƻƴǘǊŜ Ŝǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩƛƳŀƎŜ ƳƻƴǘǊŀƴǘ ƭŀ ǘŀƛƭƭŜ 

ŘΩǳƴ ŦŞƳǳǊ ǎǳǊ ǳƴŜ ƛƳŀƎŜ Ŝƴ н5 Ŝǘ ƭŜ ŦŞƳǳǊ Ŝƴ ǘŀƛƭƭŜ 

réelle en sombre. Les détecteurs de rayons X standard sont de petite 

taille (43 cm) et nécessitent la prise de plusieurs images successives pour 

reconstituer le membre observé. Ceci est fait par une technique qui 

consiste à coller, littéralement ou numériquement, des clichés de petite taille pour obtenir un cliché 

de grande taille. De nombreuses erreurs, et une perte de temps importante, restent associées avec ce 

collage (« stitching »)14. 

aŀƭƎǊŞ ŎŜǎ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴǎΣ ƭŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ŘŜ ǊŀŘƛƻƎǊŀǇƘƛŜ н5 ƴΩŜƴ ǊŜǎǘŜƴǘ Ǉŀǎ Ƴƻƛƴǎ ƭŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀǳȄ Ł 

partir desquels les orthopédistes conduisent leur diagnostic et planifient les stratégies chirurgicales. 

Ils sont également systématiquement utilisés lors des examens à visée diagnostique, comme le 

montre le graphique ci-après qui indique, sur un 

échantillon de 225 chirurgiens orthopédistes 

ŀƳŞǊƛŎŀƛƴǎΣ ŎƻƳōƛŜƴ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄ ǇǊŜǎŎǊƛǾŜƴǘ ǳƴŜ 

radio 2D pour les grandes pathologies ostéo-

articulaires15.  

Le scanner : patient couché, irradiation 

Si le chirurgien souhaite plus de précision sur 

ƭΩŀǊǊŀƴƎŜƳŜƴǘ ǘǊƛŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜƭ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ Ł ǘǊŀƛǘŜǊ 

dans le cadre de la planification de sa stratégie 

chirurgicale, ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ŘŜǎ ǾǳŜǎ Ŝƴ о5 ŀǾŜŎ ǳƴ ǎŎŀƴƴŜǊΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ŎŜ ƳƻŘŜ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜΣ 

outre sa forte irradiation, impose des clichés du dos ou de la jambe en position couchée : par 

conséquent, chaque os est parfaitement représenté mais la position relative de chaque os dans 

ƭΩŀǊǘƛŎǳƭŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƳƻŘƛŦƛŞŜΣ Ŝǘ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ŎƘƛǊǳǊƎƛŜ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ŦŀƛǘŜǎΦ 

9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭŀ ŘƻǎŜ ŘΩƛǊǊŀŘƛŀǘƛƻƴ ƛƴŘǳƛǘŜ ǇŀǊ ƭŜ ǊŜŎƻǳǊǎ ŀŎŎǊǳ ŀǳ ǎŎŀƴƴŜǊ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴ ǎǳƧŜǘ ŘŜ 

préoccupation majeur, notamment aux Etats-¦ƴƛǎΦ [ΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘƻǎŜ ƳƻȅŜƴƴŜ ŘΩƛǊǊŀŘƛŀǘƛƻƴ 

liée aux utilisations médicales a été évaluée à près de 500% au cours des 25 dernières années16. Selon 

                                                           
14 Diagnostic errors from digital stitching of scoliosis images - the importance of evaluating the source images prior to making a final diagnosis. 

Supakul et al. Pediatr Radiol 2012. 

  

15 IMV Orthopedic Imaging report, 2007 
16 National Council on Radiation Protection report no. 160, National Council on Radiation Protection and Measurements, 2009 
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ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴǎΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŎŀƴƴŜǊ ǎǳǊ ƭŀ ǎŜǳƭŜ ŀƴƴŞŜ нллт ŀǳȄ ¦{! ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ Ł ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ 

de 29.000 cas de cancers aux Etats-Unis dans le futur17. 

bƛ ƭŀ ǊŀŘƛƻƭƻƎƛŜ н5Σ ƴƛ ƭŜ ǎŎŀƴƴŜǊ ƴŜ ǊŞǇƻƴŘŜƴǘ ǊŞŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ōŜǎƻƛƴǎ ŘŜ ƭΩƻǊǘƘƻǇŞŘƛŜ ǉǳƛ ƴΩŀΣ ƧǳǎǉǳΩƛŎƛΣ 

Ǉŀǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŞ ŘΩǳƴŜ ƛƳŀƎŜǊƛŜ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞŜ ƻǳ ƛƴƴƻǾŀƴǘŜ ǇƻǳǊ ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ǎŜǎ ōŜsoins spécifiques. 

6.1.2 La technologie EOS  

9h{ Ŝǎǘ ǳƴŜ ƳƻŘŀƭƛǘŞ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ƛƴƴƻǾŀƴǘŜΣ   ƳƛǎŜ ŀǳ Ǉƻƛƴǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜǎ ƛƴǾŜƴǘƛƻƴǎ ŘŜ DŜƻǊƎŜǎ /ƘŀǊǇŀƪ 

sur les détecteurs et de travaux menés par des laboratoires académiques à Paris et Montréal.  EOS 

ǎΩŜǎǘ Ł ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ŀǇǇǳȅŞ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ŘŜǳȄ ƳŞŘŜŎƛƴǎΣ ƭΩǳƴ ǊŀŘƛƻƭƻƎǳŜΣ ƭΩŀǳǘǊŜ ƻǊǘƘƻǇŞŘƛǎǘŜΦ [Ŝ 

ǇǊŜƳƛŜǊΣ ƭŜ tǊƻŦŜǎǎŜǳǊ DŀōǊƛŜƭ YŀƭƛŦŀΣ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜ ŘŜ ƭŀ ǊŀŘƛƻǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴΣ ǎƻǳƘŀƛǘŀƛǘ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭΩƛǊǊŀŘƛŀǘƛƻƴ 

ƳŞŘƛŎŀƭŜ ǊŜœǳŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ ƭƻǊǎ ŘΩŜȄŀƳŜƴǎ ǊŀŘƛƻƭƻƎƛǉǳes. Le second, le Professeur Jean Dubousset, 

ŜȄǇŜǊǘ ƛƴŎƻƴǘŜǎǘŞ ŘŜ ƭŀ ŎƘƛǊǳǊƎƛŜ ƻǊǘƘƻǇŞŘƛǉǳŜ Řǳ ǊŀŎƘƛǎΣ ŀ  ŘŞƳƻƴǘǊŞ ǉǳŜ ƭŀ ǎŎƻƭƛƻǎŜ ŘŜ ƭΩŀŘƻƭŜǎŎŜƴǘ 

ŘŜǾŀƛǘ şǘǊŜ ǘǊŀƛǘŞŜ Řŀƴǎ ǎŀ ƎƭƻōŀƭƛǘŞ Ŝǘ Ŝƴ о5Φ /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŜǎǘ ƴŞ 9h{Σ ǎǳǊ ǳƴŜ ƛŘŞŜ ǎƛƳǇƭŜ : permettre 

auȄ ƳŞŘŜŎƛƴǎ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴŜ ƛƳŀƎŜ о5 ǇǊŞŎƛǎŜ Řǳ ǎǉǳŜƭŜǘǘŜ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǇŀǘƛŜƴǘ Ŝƴ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜōƻǳǘ 

Ŝǘ Ł ŦŀƛōƭŜ ŘƻǎŜ ŘΩƛǊǊŀŘƛŀǘƛƻƴΦ 

¦ƴŜ ǾƛŘŞƻ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ƭŀ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ 9h{ Ŝǎǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ł ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ : 
http://www.eos-imaging.com/en_EN/products/eos.html 

 

a. Une idée simple : des images plus globales, moins irradiantes et la troisième 

dimension 

Le concept EOS est simple. Positionné debout dans un 

EOS, le patient reçoit un examen radiographique du 

corps entier simultanément de face et de profil; 

ƭΩŜȄŀƳŜƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǊŞŘǳƛǘ Ł ǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ Řǳ ŎƻǊǇǎ 

sélectionnée, comme par exemple la colonne 

vertébrale ou la jambe, si la radiographie du corps 

ŜƴǘƛŜǊ ƴΩŜst pas nécessaire. Il est réalisé par balayage 

de deux pinceaux très fins de rayons X, et prend moins 

de 20 secondes pour un corps entier. Dans un second 

temps, les deux images numériques ainsi obtenues sont 

traitées sur une station informatique pour modéliser de 

manière personnalisée le squelette du patient (rachis 

et/ou membre inférieurs) en 3D. 

 

                                                           
17 Amy Berrington de Gonzalez, Journal of the National Cancer Institute, Vol 101, (3),2009. 

http://www.eos-imaging.com/en_EN/products/eos.html


  
CHAP 6 ς APERCU DES ACTIVITES  

Page 67 sur 322 

 

 

 

Le bilan EOS complet inclut les images radiographiques corps entier, le modèle 

3D spécifique à chaque patient et un rapport incluant les paramètres cliniques 

nécessaires au diagnostic, à la chirurgie, et au suivi, paramètres qui sont 

ŎŀƭŎǳƭŞǎ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘΦ Lƭ ǇŜǊƳŜǘ ǳƴ ǎǳƛǾƛ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ŎƻƳǇƭŜǘ Ŝǘ ǇǊŞŎƛǎ 

tout au long de toute la chaine de traitement du patient, depuis le diagnostic 

et la décision éventuelle ŘŜ ŎƘƛǊǳǊƎƛŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ǇǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ŎŜǘǘŜ ŎƘƛǊǳǊƎƛŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳ ǎǳƛǾƛ Ǉƻǎǘ-chirurgical. 

9h{ Ŝǎǘ ƭŀ ǎŜǳƭŜ ƳƻŘŀƭƛǘŞ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŜ ƭΩŜȄŀƳŜƴ о5 Řǳ ŎƻǊǇǎ 

ŜƴǘƛŜǊ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘ Ŝƴ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜōƻǳǘ Ŝǘ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ ŀǎǎƻŎƛŞ ŘΩŀƴƎƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ 

dimensions précis pour prévoir une chirurgie pertinente.  

 

b. EOS Υ ¦ƴŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ŘŜ ŘŞǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ Ǌŀȅƻƴǎ · ōǊŜǾŜǘŞŜΣ ƛǎǎǳŜ ŘΩǳƴ prix Nobel  

[ŀ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ŘŜ ŘŞǘŜŎǘƛƻƴ ŘΩ9h{ Ŝǎǘ ŦƻƴŘŞŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Řǳ ǇǊƛȄ bƻōŜƭ DŜƻǊƎŜǎ /ƘŀǊǇŀƪ Ŝǘ ŀ ŞǘŞ 

adaptée par le Groupe Ł ƭŀ ǊŀŘƛƻƎǊŀǇƘƛŜ ƳŞŘƛŎŀƭŜΦ 9ƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩƛƳŀƎŜǎ ǊŀŘƛƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ 

de très grand format par balayage du patient de la tête aux pieds par un pinceau fin de rayons X, qui 

sont reçus par le détecteur dont le principe a valu à Georges Charpak son Prix Nobel.  
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Cette technologie de détection brevetée conduit à une suppression très 

significative du « bruit η Řŀƴǎ ƭΩƛƳŀƎŜΣ ŀǎǎƻŎƛŞŜ Ł ǳƴŜ ŀƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ 

signal interne au détecteur Υ ŎŜŎƛ ǇŜǊƳŜǘ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘΩƛƳŀƎŜǎ 

radiographiques à des doses réduites de 50 à 85% vis-à-vis des 

techniques de radiographie existantes. En 2013, le Groupe a franchi une 

ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŞǘŀǇŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ƳƛǎŜ ŀǳ Ǉƻƛƴǘ ŘΩǳƴŜ ƻǇǘƛƻƴ aƛŎǊƻŘƻǎŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ 

ŘŜ ŘƛƳƛƴǳŜǊ ƭŀ ŘƻǎŜ ŘΩǳƴ ŦŀŎǘŜǳǊ  supplémentaire de 5 à 7 (cf. paragraphe 

6.3.3).  

Cette réduction de dose est particulièrement importante pour les 

maladies ostéo-ŀǊǘƛŎǳƭŀƛǊŜǎ ŘŜ ŘŞŦƻǊƳŀǘƛƻƴ όǎŎƻƭƛƻǎŜǎΧύ ǉǳƛ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜƴǘ 

ǳƴ ǎǳƛǾƛ ŦǊŞǉǳŜƴǘ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎΦ 9h{ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŜƴǾƛǎŀƎŜǊΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ǳƴ 

suivi plus fréquent pendant les périodes les plus sensibles telles que les 

périodes de croissance pour les scolioses des adolescents. 

c. Une technologie logicielle qui permet le 3D en position debout : la station sterEOS 

!ǇǊŝǎ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩƛƳŀƎŜǎ ŘŜ ƎǊŀƴŘ ŦƻǊƳŀǘ ŀǾŜŎ ƭŀ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ŘŜ ŘŞǘŜŎǘƛƻƴ ǇǊŞŎƛǘŞŜ, une étape de 

reconstruction du squelette en 3D est menée sur une station informatique. Cette seconde technologie 

ŎƭŞ ŘΩ9h{ ǇŜǊƳŜǘ ƭŀ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ о5 Řǳ ǎǉǳŜƭŜǘǘŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǳȄ ǾǳŜǎ н5Φ /ŜǘǘŜ 

ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ǉǳƛ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ōǊŜǾŜǘs, a été développée en collaboration avec deux équipes 

ŀŎŀŘŞƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ǊŜƴƻƳƳŞŜ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜΣ ƭŜ [ŀōƻǊŀǘƻƛǊŜ ŘŜ .ƛƻƳŞŎŀƴƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩ9b{!a Ł tŀǊƛǎ Ŝǘ ƭŜ 

[ŀōƻǊŀǘƻƛǊŜ ŘΩLƳŀƎŜǊƛŜ hǊǘƘƻǇŞŘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩ9¢{ Ł aƻƴǘǊŞŀƭΦ [Ŝǎ ƭƻƎƛŎƛŜƭǎ ǉǳƛ ƳŜǘǘŜƴǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŎŜǘǘŜ 

technologie sont produits par le Groupe et intègrent des fonctions développées par ses deux 

partenaires. 

 

 

[ŀ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ о5 ŘΩ9h{ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǎǘŀǘƛƻƴ ǎǘŜǊ9h{ Ŝǎǘ ŦƻƴŘŞŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘŜ 

modélisation biomécanique et de traitement statistique avancées qui permettent, à partir de quelques 

Ǉƻƛƴǘǎ ŀƴŀǘƻƳƛǉǳŜǎ ƭŀ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ о5 ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ƭΩƻǎΦ 

Cette technologie permet de visualiser en 3D le squeletteΣ Ƴŀƛǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘΩŜȄǘǊŀƛǊŜ 

automatiquement, du modèle 3D personnalisé, sans besoin de saisie manǳŜƭƭŜ ŘΩǳƴ ƻǇŞǊŀǘŜǳǊΣ ǘƻǳǘŜǎ 

ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ όŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎΣ ŀƴƎƭŜǎΣ ŜǘŎΧύ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎΣ Ł ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŎƘƛǊǳǊƎƛŎŀƭŜ Ŝǘ ŀǳ 

contrôle post-opératoire. 



  
CHAP 6 ς APERCU DES ACTIVITES  

Page 69 sur 322 

 

/ŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ŝǎǘ ƭƛŞŜ Ł ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ Řǳ ƳƻŘŝƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŀƭƛǎŞ о5 ŘΩ9h{Σ ǉǳƛ ƛƴclut au 

ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎŜ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŀƴŀǘƻƳƛǉǳŜǎ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘŜǎ όƭŁ ƻǴ ƭŜ ǎŎŀƴƴŜǊΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƴŜ ǊŜƴŘ ǉǳΩǳƴŜ 

information image sans y associer de données anatomiques). Ceci rend le modèle personnalisé 3D 

ŘΩ9h{ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ǇǳƛǎǎŀƴǘΣ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ Ŝƴ extraire automatiquement les grandeurs 

cliniques nécessaires à la planification, mais aussi pour son exploitation ultérieure dans la simulation 

chirurgicale ou au pronostic de fracture.  

La validation de la technologie EOS de reconstruction 3D, qui est brŜǾŜǘŞŜΣ ŀ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ƳǳƭǘƛǇƭŜǎ 

publications dans des revues prestigieuses (cf. paragraphe 6.3.3).  

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘΩ9h{ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ όƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎύ ǎǘŀǘƛƻƴǎ ǎǘŜǊ9h{ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ōŀǎŜ Řǳ 

Groupe. Elle est vendue aux hôpitaux et centres de soin, les revenus correspondants étant 

ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞǎ Ŝƴ ζ±ŜƴǘŜǎ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ » (cf 6.3.1) 

 

d. Des logiciels métier modulables et des consommables associés: la filiale oneFIT 

Le modèle 3D de chaque patient est disponible pour alimenter les différents outils et logiciels qui sont 

ou seront utilisés par les chirurgiens pour le diagnostic, la planification, la réalisation et le suivi de la 

ŎƘƛǊǳǊƎƛŜΦ [Ŝ DǊƻǳǇŜ ǎΩŜǎǘ ŜƴƎŀƎŞ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ƳŞǘƛŜǊ ǉǳƛ 

sont autant de réponses aux besoins précis des orthopédistes dans les parcours de soin orthopédiques 

du rachis, de la hanche et du genou, tels que  

- La planification chirurgicale 3D 

- La simulation chirurgicale 3D 

- Le suivi longitudinal du patient 

- [Ŝ ǇǊƻƴƻǎǘƛŎ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀǘƘƻƭƻƎƛŜ ostéo-articulaire. 

Ces développements se font pour partie au sein de la société EOS imaging, mais ont également motivé 

ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Ŧƛƴ нлмо ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ƻƴŜCL¢ aŜŘƛŎŀƭΣ ŞŘƛǘŜǳǊ ŘŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭǎ Ŝǘ ŦŀōǊƛŎŀƴǘǎ ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ 

personnalisés dédiés à la chirurgie orthopédique, qui fait désormais partie du Groupe. Le Groupe 

ŘƛǎǇƻǎŜ ŀƛƴǎƛΣ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ ŘΩǳƴŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ŘŞŘƛŞŜǎ 

dans le domaine de la chirurgie du rachis et de prothèse de hanche et de genou. 

Les produits corǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘǎ ǎƻƴǘ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŞǎ ǇƻǎǘŞǊƛŜǳǊŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ 

9h{ ǇŀǊ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ǎƻƛƴΣ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ƭƛŎŜƴŎŜǎ ƭƻƎƛŎƛŜƭƭŜǎΣ ŘΩŀŎŎŝǎ Ǉŀȅŀƴǘ ǇŀǊ ŎŀǎΣ ƻǳ ŘŜ ǾŜƴǘŜǎ 

ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ Ł ǳǎŀƎŜ ǳƴƛǉǳŜ ǇŜǊǎƻƴƴŀƭƛǎŞǎ Ł ƭΩŀƴŀǘƻƳƛŜ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘ όŎŦ сΦоΦмύΦ ¦ƴ ŜȄŜƳǇƭŜ ŘΩǳƴ ǘŜƭ 

produit est le logiciel de planification de la chirurgie de prothèse de hanche en 3D, hipEOS, mis sur le 

marché en 2014. Le schéma ci-après illustre le mécanisme de ce service. 

 



  
CHAP 6 ς APERCU DES ACTIVITES  

Page 70 sur 322 

 

 

 

 

e. 9h{Σ ǳƴ ƻǳǘƛƭ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛǾƛǘŞ pour les radiologues 

[ΩŜȄŀƳŜƴ 9h{ Ŝǎǘ ǊŀǇƛŘŜ18 car il évite aux manipulateurs les difficultés rencontrées par les technologies 

existantes, qui nécessitent le collage de multiples images (« stitching ») de petit format entre elles pour 

obtenir un grand format, de même que la prise successive de clichés.  

EOS permet ainsi une accélération du temps moyen pour un examen complexe. Cet avantage est 
ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ǊŀŘƛƻƭƻƎƛŜ ǉǳƛ ǊŜœƻƛǾŜƴǘΣ ƭŜǎ ƧƻǳǊǎ ŘŜ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ ŘΩƻǊǘƘƻǇŞŘƛŜΣ ǳƴ 
nombre élevé dŜ ŘŜƳŀƴŘŜǎ ŘϥŜȄŀƳŜƴǎΦ [Ŝǎ ǎƛǘŜǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ 9h{ Ŧƻƴǘ Şǘŀǘ ŘŜ ǇƛŎǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƧƻǳǊƴŀƭƛŝǊŜ 
ǇƻǳǾŀƴǘ ŀƭƭŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ ǇǊŝǎ ŘΩǳƴŜ ŎŜƴǘŀƛƴŜ ŘΩŜȄŀƳŜƴǎΦ 
 
6.2. th{L¢Lhbb9a9b¢ 5Ω9h{ {¦w {hb a!w/I9 9¢ 9b±Lwhbb9a9b¢ /hb/¦ww9b¢L9[ 

EOS fait partie, comme la radiologie 2D ƻǳ ƭŜ ǎŎŀƴƴŜǊΣ ŘŜ ƭŀ ŦŀƳƛƭƭŜ ŘŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ŦƻƴŘŞŜǎ 

ǎǳǊ ƭŜǎ Ǌŀȅƻƴǎ ·Σ ƻǇǘƛƳŀƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜǎ ƻǎΦ ! ƭΩƛƴǾŜǊǎŜ ŘŜ ƭŀ ǊŀŘƛƻƭƻƎƛŜ ŘƛƎƛǘŀƭŜ ƻǳ Řǳ ǎŎŀƴƴŜǊΣ 

ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ƎŞƴŞǊŀƭƛǎǘŜǎ ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŀƳŜƴ Řǳ ǎǉǳŜƭŜtte, EOS 

Ŝǎǘ ǳƴŜ ƳƻŘŀƭƛǘŞ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞŜΣ ŘŞŘƛŞŜ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƳŜƴǘ Ł ƭΩƻǊǘƘƻǇŞŘƛŜΣ Ł ƭŀ ǊƘǳƳŀǘƻƭƻƎƛŜ Ŝǘ ŀǳȄ 

pathologies du système ostéo-articulaire. La technologie EOS est, de fait, la seule innovation 

ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜ ǉǳƛ ŀƛǘ ŞǘŞ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜ Ǉour ces applications et invente une nouvelle 

ƳƻŘŀƭƛǘŞ ŘΩƛƳŀƎŜǊƛŜΣ ƭŀ ǎǘŞǊŞƻ-radiographie (SR), qui consiste à réaliser simultanément deux images 

                                                           
18 ¦ƴŜ ŞǘǳŘŜ ƳŜƴŞŜ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ wƻōŜǊǘ 5ŜōǊŞ ŘŜ tŀǊƛǎ ǎǳǊ ǳƴŜ ŎƻƘƻǊǘŜ ŘŜ нтм ǇŀǘƛŜƴǘǎΣ Ŝǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜ Ł ƭΩ9ǳǊƻǇŜŀƴ {ƻŎƛŜǘȅ ŦƻǊ tŜŘƛatric 

Radiology en 2009, a montǊŞ ǉǳŜ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ǘƻǘŀƭ ŘΩǳƴ ŜȄŀƳŜƴ ŎƻƳǇƭŜȄŜ όŦŀŎŜ-profil de la colonne vertébrale chez de très jeunes patients) 

Şǘŀƛǘ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł п ƳƛƴǳǘŜǎΦ /Ŝ ǘŜƳǇǎ Şǘŀƛǘ ǇǊŞŀƭŀōƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘΩ9h{ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ ол ƳƛƴǳǘŜǎΦ ¦ƴe étude sur un 

matérƛŜƭ Ƙŀǳǘ ŘŜ ƎŀƳƳŜ ŘŜ ǊŀŘƛƻƎǊŀǇƘƛŜ н5 ŘƛƎƛǘŀƭŜ ƳŜƴŞŜ ǇŀǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ŘŜ DǊƻƴƛƴƎŜƴ όtŀȅǎ .ŀǎύ ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ ǳƴ ǘŜmps 

ƳƻȅŜƴ ŘŜ мн ƳƛƴǳǘŜǎ όaƻȅŜƴƴŜ ǎǳǊ п ǇŀǘƛŜƴǘǎΣ ŘŜ мнΩнуΩΩ  Řƻƴǘ тΩлрΩΩ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ рΩноΩΩ ǇƻǳǊ ƭŜ ǎǘƛǘŎƘƛƴƎύ 




















































































































































































































































































































































































































































































































